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Elnékol: GALL-PELCZ ILDIKO

alelnok

1. Otwarcie posiedzenia

(Az iilést 08.30-kor nyitjdk meg.)

2. Sytuacja w Wenezueli (zlozone projekty rezolucji): Patrz protokél

3. Sprawozdanie roczne z kontroli dzialalnosci finansowej EBI za rok 2015 —
Sprawozdanie roczne z dzialalno$ci finansowej Europejskiego Banku Inwestycyjnego

(debata)

Elnok asszony. — A kovetkezd napirendi pont kozos vita a kovetkezd jelentésekrdl:

— a Georgios Kyrtsos dltal a Gazdasdgi és Monetdris Bizottsig nevében készitett jelentés az Eurdpai Beruhdzdsi Bank
pénziigyi tevékenységeirdl sz6lo éves jelentésrdl (2016/20099(INI)) — (A8-0121/2017) ,
valamint

— a Nedzhmi Ali 4ltal a Koltségvetési Ellenérzd Bizottsdg nevében készitett jelentés az Eurdpai Beruhdzdsi Bank pénzii-
gyi tevékenységeinek ellen8rzésérdl sz016 2015. évi éves jelentésrsl (2016/2098(INI)) — (A8-0161/2017)

Georgios Kyrtsos, rapporteur. — Madam President, I would first like to welcome President Hoyer and, of course,
Commissioner Moscovici. I would like to underline that President Hoyer shows an active interest in informing the
European Parliament on the activities of the EIB. I would also like to underline the contribution of the shadow rappor-
teurs, numerous MEPs and the experts from the secretariat for the drafting of this report. We started with a rather brief
report of almost 4 pages and we ended up with a report that contains 12 pages of evaluations and proposals. I tried to
take into account most of my colleagues proposals because I do believe that they contribute to strengthening the role of
the EIB and developing the institutional cooperation between the EIB and the European Parliament.

The report also incorporates parts of, and is supplemented by, the opinion of four parliamentary committees. I would
like to contribute to the interesting discussion that will follow by underlining five major successes of the EIB in 2015
and emphasising five other points concerning its activities that could be strengthened or ameliorated. First, in 2015 the
EIB played a major role in reducing the investment gap that characterises the European Union. Second, I am impressed
by the support given by the EIB to countries like Greece that face major structural problems that have caused the
collapse in investment. Third, I am encouraged by the fact that the EIB devoted 37% of the new lending granted in
2015 to the financing of small and medium-sized enterprises which altogether constitute the major collective employer
in the European Union.
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Fourth, I also welcome, along with my colleagues, who have approved the draft report of the ECON Committee, the
strong and increasing EIB lending to innovative projects. Finally, I believe that the EIB acted as a catalyst in the fast and
effective implementation of the EFSI.

Positive developments in 2015 go hand in hand with some other aspects of the activities of the EIB that have been
underlined by the majority of my colleagues and could be strengthened or improved. First, we feel that the EIB group
should try harder to adhere to the Commission stance on aggressive tax avoidance structures and we call on the EIB to
end cooperation with intermediary countries and jurisdictions that are not following the rules on the market.

Second, we take the view that the EIB should develop its support for micro finance and go beyond the first successful
steps in this direction. In this regard, we also think the EIB should devise a strategy to increase the financing of micro-,
small and medium-sized enterprises in countries with unfavourable economic and banking environments.

Third, we also invite the EIB to further strengthen its investment in social housing projects and increase its social
housing project lending in order to cope with the arrival of a large number of refugees in EU Member States.

Fourth, we encourage better coordination between the EIB and the Commission as far as the external lending of the
bank is concerned so that projects financed by the EIB and third countries are in line with EU policies.

Finally, we reiterate our call for the signing of an interinstitutional agreement between the EIB and the European
Parliament on the exchange of information, including the possibility for Members to address written questions to the
President of the EIB. I believe that the economic, financial and investment environment in the EU is much better today
than it was in 2015 and that part of the credit for that considerable improvement belongs to the EIB and its policies.

Nedzhmi Ali, rapporteur. — Madam President, first of all I would like to thank the shadow rapporteurs from all political
groups for their constructive attitude and valuable contribution during the preparation of this report. The European
Investment Bank is a long-standing financing partner of the EU institutions, contributing to EU integration, economic
and social cohesion and regional development through dedicated investment instruments. The European Investment
Fund and the European Fund for Strategic Investments play a key role in complementing the EIB’s interventions. The
cathartic effect of the EIB’s fund raising is a key element in defining EU debt added value and ensuring that Europe
remains a leading player worldwide in terms of competitiveness, innovation, infrastructure and attractiveness.

Based on the above-mentioned, the main elements of the report are as follows: firstly, enhancing the sustainability of the
EIB’s investment policy. In 2015 there was EUR 77.5 billion worth of operations out of which EUR 69.7 billion went to
EU Member States and EUR 7.8 billion went outside the EU. The consistency of the EIB’s finance activities with the EU’s
general strategy and political priority areas is of indisputable importance.

The EIB is a core actor needed to revitalise the EU economy and maximise the effectiveness and value for money of
available financial resources. It is necessary for the EIB to systematically pay attention to mid— and long-term effects
when defining investment actions and its funding decisions and to investing in projects of systematic importance in the
long term.

While there is a need to speed up economic recovery and to help certain economic sectors in geographic areas catch up,
it is important to have a balanced strategy with a dynamic and transparent geographic distribution of projects and
investments amongst EU Member States. Also, it is important that corresponding banks in the Member States, in
order to facilitate small and medium-sized businesses, should act so as not to complicate the criteria and the rules.

Secondly, monitoring the EIB’s impact in the implementation of key public policy areas, and the report on the results
and impact of EIB operations inside the EU in 2015 reveals that the investments are in the following key areas: inno-
vation and skills, small and medium-sized enterprises and mid-cap companies, infrastructure and environment. The EIB
should continue to define its monitoring indicators, in particular with regard to supporting EU policies. With this comes
also the importance of the EIB’s contribution to the management of global issues.
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Thirdly, monitoring of the EFSI's added value and additionality: thus EFSI aims at leveraging through the EIB a total of
EUR 350 billion in extra investment, in new projects, and the EIB group is developing various new products that will
allow for higher risk-takings. In this regard, result-driven investment should be regularly assessed through the scoreboard
of indicators by the investment committee. The goal is to identify well— targeted projects in terms of their contribution
to growth and jobs and to have an objective overview of their additionality, added value and consistency with EU
policies.

Fourthly, deepening the EIB’s transparency, accountability and international control is a prerequisite for better corporate
governance. The EIB’s operations must be accompanied by a greater transparency and deepened accountability so as to
ensure genuine public scrutiny of its activities, project selection and funding priorities. Transparency in the implementa-
tion of EU policy leads to strengthening the EIB’s overall corporate accountability and credibility. It also contributes to
enhancing the effectiveness and sustainability of the funded projects, alongside the zero-tolerance approach to fraud and
corruption in its loan portfolio.

It is important for the EIB to pursue its fight against tax evasion, tax fraud and avoidance, irregular activities and money
laundering. Bearing in mind the role of the EIB to finance a broad spectrum of activities inside and outside the EU, and
the significance of this financing for economic growth, it is important that this institution fulfil its activities to the
highest possible standards. Finally, regarding the previous recommendations of Parliament, the EIB should report on
their state of play and status, especially with respect to the impact of its lending activities.

Pierre Moscovici, membre de la Commission. — Madame la Présidente, Monsieur le Président, cher Werner Hoyer,
Mesdames et Messieurs les députés, Messieurs les rapporteurs, je suis heureux détre aujourd’hui parmi vous pour un
débat utile et méme important sur les activités de la Banque européenne d'investissement.

La Commission salue les deux rapports du Parlement qui nous intéressent ce matin et je remercie tout particulierement
pour leur contribution les deux rapporteurs, M. Georgios Kyrtsos, pour la commission des affaires économiques et
monétaires, et M. Nedzhmi Ali pour la commission du contréle budgétaire.

Evidemment, je suis la ce matin pour dire 3 quel point le partenariat entre la Commission et la BEI est, pour nous,
essentiel et particulierement stratégique. Il est la clé de la mise en ceuvre de politiques qui sont devenues majeures dans
'Union, particulierement dans les domaines mis en avant par vos rapports.

Je pense par exemple au financement des infrastructures, au soutien aux PME, a I'emploi, a la lutte contre le réchauffe-
ment climatique, au soutien aux transports durables ou encore aux politiques externes de 'Union. Tout cela dit & quel
point cette banque, qui est notre banque, a pris une ampleur, une extension importante.

Ses réalisations dans chacun de ces domaines sont, en réalité, des preuves que 'Europe est utile et quelle répond aux
besoins de nos concitoyens ainsi qua leurs préoccupations. C'est I'Europe du concret qui se construit. Je me rends
régulierement dans nos territoires en Europe pour les mettre en lumiere et pour dire ce que I'Europe fait et la ou elle
avance. A chaque fois la BEI est présente. Cela est particulierement important dans le contexte difficile de la montée du
populisme que nous connaissons. Voila pourquoi je partage le point de vue de vos rapports.

La BEI doit poursuivre ses efforts pour soutenir les investissements dans I'Union et nous sommes a ses cotés. Cela passe
d’abord, sans doute, par encore plus de soutien en direction des PME. Nous reconnaissons pleinement la nécessité de
renforcer le soutien du groupe BEI aux PME, en particulier pour le financement de micro-entreprises. Une prise de risque
plus importante pourra s'avérer nécessaire de la part du groupe BEI afin de financer les plus petites entreprises.

La Commission partage le point de vue du Parlement sur l'importance des programmes mis en ceuvre dans le cadre de
l'instrument européen de microfinancement Progress, qui doivent servir de base pour la conception des futurs instru-
ments dans le cadre du programme de I'Union européenne pour I'emploi et I'innovation sociale.
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Cela passe aussi par notre coopération. La Commission soutient la recommandation selon laquelle la BEL la
Commission, les autorités nationales, régionales et locales, avec les banques nationales de développement, dont le role
doit également étre salué, doivent renforcer leur coopération afin de créer encore davantage de synergies entre les Fonds
structurels et les autres instruments financiers de la BEL Les Fonds structurels peuvent particulierement contribuer a la
réalisation des objectifs du plan d'investissement pour 'Europe, a savoir le plan Juncker, et étre complémentaires au
soutien du Fonds européen pour les investissements stratégiques.

Nous rappelons également que la BEL en étroite coopération avec la Commission, a mis en ceuvre d'importantes initia-
tives en faveur de l'emploi des jeunes et on sait a quel point c'est un sujet prioritaire pour nos populations. Le pro-
gramme «Compétences et emplois — Investir pour la jeunesse» permet ainsi de couvrir un nombre important de projets
d’entreprise tant publics que privés.

Enfin, la Commission soutient — et nous y avons beaucoup travaillé ensemble dans le cadre de I'approche des accords de
Paris — I'ambitieuse stratégie climatique de la BEI, qui est conforme aux objectifs des accords COP21 de Paris, a la fois en
ce qui concerne I'énergie et le climat. L’accent doit étre mis sur des activités, des secteurs et des produits qui ont un
impact important pour parvenir a ces objectifs. Nous devons promouvoir des instruments financiers nouveaux, inno-
vants, qui nous permettront de lever des financements privés, en particulier a travers les obligations vertes, les fameux
green bonds (obligations vertes).

Nous travaillons étroitement avec la BEI et les autres acteurs en vue de mettre en place de nouveaux instruments
financiers qui faciliteront une mobilité durable. A titre d’exemple, pour développer ce marché, pour diminuer le recours
aux énergies fossiles, la Commission et la BEI ont lancé en décembre 2016, ensemble, le programme pour des transports
plus propres.

En ce qui concerne les actions extérieures, la décision actuelle sur le mandat extérieur de la BEI souligne la nécessité
d'une forte cohérence entre les activités de la banque hors Union et les politiques, programmes et instruments de
I'Union.

Dans le contexte que nous connaissons, de l'afflux de réfugiés et des migrations, l'initiative de résilience économique
(IRE), la BEI doit étre complémentaire avec la nouvelle initiative de la Commission de mettre en ceuvre un plan
d'investissement extérieur. Par conséquent, les initiatives convergent. L'initiative IRE permet a la BEI, grice au mandat
extérieur, d’accroitre sa capacité d'intervention dans les Etats du voisinage méditerranéen et des Balkans occidentaux.

Le nouveau Fonds européen pour le développement durable, le FEDD, quant a lui, s'appuie sur des financements mixtes.
Il vise I'Afrique subsaharienne, les pays du voisinage de 'Union. L'ambition de la nouvelle garantie du fonds FEDD est
clairement d’aller au-dela des instruments existants en soutenant des modéles innovants de financement par le secteur
privé, développés par des institutions financieres partenaires.

La Commission n'a qu'a se féliciter de la coopération de plus en plus étroite avec une BEI qui couvre des champs de plus
en plus larges, parce quelle est a la hauteur de nos ambitions, qui sont des ambitions partagées, pour plus
d'investissement en Europe et des investissements qui sont capables de préparer notre futur dans ses différentes dimen-
sions.

Le soutien du Parlement, votre travail quotidien, est utile — je pense que Werner Hoyer partagera mon point de vue —
dans la promotion du role de la BEI dans le cadre de la poursuite des objectifs de 'Union, notamment en matiere fiscale.

Werner Hoyer, President of the European Investment Bank. — Madam President, Members of the European Parliament,
Commissioner Moscovici, it is a great pleasure and honour for me to be here today to talk about the 16th Annual
European Parliament debate on EIB activities, particularly as this year two reports have been drafted on the financial
activities of the EIB in 2015. I would like to thank the rapporteurs Mr Kyrtsos and Mr Ali, as well as their colleagues for
their thorough work.

I notably appreciate the explicit support of both reports for the EIB’s work as a catalyst for financing solid, sound public
and private long-term investments, as well as the acknowledgment of the bank’s important role outside the European
Union. But issues raised in the reports are also relevant for the future so, if you agree, I will not limit myself only to
2015.
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Investment is recovering in the European Union, but large differences in regional and sectoral investment performance
remain, and we need additional initiatives and projects in order to address this investment gap. Taking into considera-
tion the current political and economic climate, it is unlikely that in the future we will have more, or even the same
amount of resources available not only to support investment, but in fact for EU priorities in general. In addition, public
funding and traditional instruments such as grants will not be able to solve all the existing and new challenges Europe
faces. We must therefore find intelligent ways to maximise the efficiency and effectiveness of available public resources,
namely by crowding in private investors and making full use of the capacity of financial institutions, consequently
leveraging public money and making more funds available for the real economy. I insist on the wording ‘the real
economy’, because this is where we work. We are not a monetary institution, we are a real economy institution, and
this is why I believe our work matters.

[ am firmly convinced that this calls for a further use of financial instruments. The EIB group, as the EU’s Bank, stands
ready to identify the areas where financial instruments can complement and probably release EU grants and to continue
to implement such instruments for the benefit of the entire EU. Consequently, we vest our hopes in the ongoing
revision of the Financial Regulation and 15 sectoral legislative acts, the so called ‘Omnibus’, which aims inter alia at
simplifying and streamlining the implementation of financial instruments and budgetary guarantees.

To give you one concrete example, once adopted the Omnibus will facilitate the essential combination of EFSI with
European structural and investment funds, which might simultaneously improve the absorption of ESI funds and bring
more EFSI financing to some countries.

As highlighted in the reports, the EIB’s activities have contributed to sustainable growth and employment in Europe and
to stability in our neighbourhood. I am particularly proud that the EU bank continues to be the world leader in climate-
related finance, as well as of the effect our financing has on young people. In 2016 alone, we financed 46 education
projects to the tune of EUR 3.7 billion, improving conditions for 890 000 students. Also last year, EIB group financing
sustained 4.4 million jobs in SMEs, which is where most young people find work, and since its launch in 2013 the EIB’s
skills and jobs ‘Investing for Youth’ programme has provided more than EUR 37 billion towards projects that support
jobs and better skills for young people. I strongly support what Commissioner Moscovici has just said about the need to
continue our engaged work in the fight against youth unemployment.

These concrete results show the impact of our work on Europe’s future. Allow me to give you another concrete example
where our innovative and financing products make an impact, in this case in a country hit by the financial crisis. Two
weeks ago we activated the Trade Fund Facility 2.0 that will benefit Greek SMEs and mid-cap companies? This facility
will enable Greek banks to provide trade and export finance services to Greek SMEs and mid-cap companies at a time
when no commercial lines with private banks are available. Through this facility the EIB acts as a secure bridge between
international and domestic banks, supporting trade and export finance and therefore having a direct concrete impact on
the business of SMEs and, as such, in the real economy.

Talking of innovative instruments and in view of the forthcoming parliamentary reports on EFSI Implementation and
EFSI 2.0, I would like to take the opportunity to mention EFSI and how it can finance investment, trigger growth and
the creation of jobs. EFSI has been a success so far. To date, we can be proud that almost EUR 184 billion in total
investments have been mobilised — that is to say 58% of EFSI's initial target of EUR 315 billion. We are very well on
track.

Over 4 000 SMEs are to benefit from enhanced access to finance thanks to EFSI support and we have already
approved 22 investment platforms, most of them being the result of a very fruitful cooperation with national promo-
tional banks. Let me emphasise that in quantitative terms EFSI is not business as usual for the EIB. As a matter of fact it
has changed our DNA. Two out of three promoters of projects which benefit from EFSI are new clients to the bank, and
this clearly demonstrates how much EFSI has changed the EIB group.
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[ am aware that additionality, as we have just heard, is central to EFSI and that we need to do more to communicate and
demonstrate it better, based on concrete examples of projects. Eligible projects rest on market failures or sub-optimal
investment situations. They are only selected if they would not have been financed by the EIB group in the same period
or to the same extent without EFSI support, as specified in the EFSI Regulation.

Another important aspect is geographical balance and the latest breakdown shows that EFSI favours many smaller EU
countries and those hit hard by the economic crisis. I sometimes still read statistics from the very first beginning of the
EFSI implementation which show a different direction, but nowadays it can be clearly said that EFSI projects are parti-
cularly where EFSI projects are needed most, and we are very proud of that. In any case I can assure you that we
continue to work on this, working with a regional and local focus to facilitate EFSI support across the EU.

The central role we play in EFSI does not mean that we retreat from the rest of the world. On the contrary, out of the
EUR 84 billion of EIB group financing in 2015, over EUR 8 billion went outside the Union, directly contributing to the
implementation of EU policies and standards. In recent years, the world has become more integrated and more challen-
ging than ever before. Those external challenges and the EU’s objectives beyond its borders are best met through a
stronger and more integrated EU response, ensured by enhanced coordination and joint action between the European
Commission, the Member States and the EU bank. The EIB’s external lending mandate is indisputably the most effective
and efficient EU financing instrument and a powerful multiplier of EU external action. Its Guarantee Fund and portfolio
structure allow the EU bank to support investment of around 30 to 40 times the EU budget demand provisions for the
guarantee, thereby delivering concrete results and impact in third countries at minimal cost to the EU budget.

We are very grateful for the open and cooperative attitude of Parliament on this issue, especially for ensuring that
sufficient resources are attributed to this instrument, which will allow the EU bank to continue its global level activities
on behalf of the Union.

Also looking to the future, we should establish a clear complementarity and harmonisation of the different instruments
that the European Union employs externally, namely: the External Investment Plan the Commissioner just mentioned;
the External Lending Mandate of the ECB; the Resilience Initiative for countries affected by migration, and even the
G20 initiative for Africa. Overlaps should be avoided and coordination should be demonstrated.

In relation to the EIB’s Economic Resilience Initiative which comes on top of our normal lending to Africa and the
neighbouring countries, a brief reference, to let you know, is that this is already there on the ground and is delivering
results.

Both reports stress the importance that the EIB continues to be a financial institution of good practice. I can assure you
that we put very strong emphasis on being a leading financial institution when it comes to issues such as due diligence,
compliance, good governance, transparency and accountability. We are continuously in contact with other international
financial institutions, NGOs and relevant authorities to ensure that we apply best banking practice.

Europe’s citizens expect and deserve parliamentary oversight for their bank, and I say this with pleasure as a former
parliamentarian. Last year I had the opportunity to address the plenary, the Committee on Economic and Monetary
Affairs and the Committee on Budgetary Control. There were also numerous hearings with other members of the Bank’s
management committee and services. We are ready to even expand our close cooperation with the European Parliament.
In preparation for this plenary debate we also sent a state of play on the recommendations tabled in the previous report
to the rapporteur, Mr Pirinski, the respective committee secretariats and the MEPs who were closely involved in the
drafting process. The reports we are discussing today suggests that this oversight consists of a more structured exchange,
and although in principle I have no objection to discussing the idea I believe we must discuss how future arrangements
might work. We are ready to engage in this dialogue.

Let me therefore conclude by assuring you that the EIB stands ready to live up to its institutional responsibilities, both
operationally and in terms of reporting, and we welcome our regular exchange with this Parliament on our activities
and their impact on the ground. Thank you very much, and I am looking forward to the debate.
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Eider Gardiazabal Rubial, ponente de opinién de la Comisidn de Presupuestos. — Sefiora presidenta, comisario Moscovici,
presidente Hoyer, desde la Comisién de Presupuestos consideramos que el BEI juega un papel clave en la aplicacién de
un niimero cada vez mayor de instrumentos financieros. Se ha visto: el Fondo Europeo de Inversiones es una de nuestras
herramientas fundamentales y confiamos en que contintie la colaboracion del Banco, de la Comisién y de los Estados
miembros para que este apoyo pueda llegar a todos los paises y a todas las regiones.

Queremos insistir también, y lo ha hecho usted presidente Hoyer y el comisario, en la importancia de coordinar y
complementar todas las acciones que estamos poniendo en marcha, sobre todo lo que tiene que ver con la accién
exterior de la Unién: la iniciativa de resiliencia, el plan europeo de inversiones exteriores y la revision del mandato
exterior del BEI, que actualmente ya estamos negociando.

Pero hay un dmbito en el que me gustarfa hacer hincapié y es en la necesidad de dotarse de una politica fiscal respon-
sable, que incorpore los requisitos de buena gobernanza, mejore la calidad de informacién de los beneficiarios dltimos y
excluya las transacciones con intermediarios con un historial negativo en transparencia, fraude o corrupcién o que estén
registrados en paraisos fiscales. Estamos convencidos de que gracias a su experiencia y a su posicién tnica el BEI es un
socio estratégico para lograr los objetivos de la Unidn.

Bernd Lucke, Verfasser der Stellungnahme des mitberatenden Entwicklungsausschusses. — Frau Prisidentin, meine Damen und
Herren! Die EIB leistet gute und wichtige Arbeit im Entwicklungshilfebereich durch die Forderung von Investitionen,
durch die Bekimpfung von Armut, durch die Férderung von Wachstum und Infrastrukturen. Das muss man insbeson-
dere dann anerkennen, wenn man sieht, dass das Europiische Parlament der EIB natiirlich auch noch jede Menge an
Nebenbedingungen in Form von anderen politischen Zielen auferlegt, die die EIB getreulich bemiiht ist, umzusetzen.
Also dafiir grofes Lob. Gleichwohl ist es so, dass in der Arbeit der Europdischen Investitionsbank im Entwicklungshilfe-
bereich sicherlich noch mehr an Fokus maoglich ist.

Es gibt unterschiedliche Forderungswege, die unterschiedlich effektiv sind. Wir haben in unserer Stellungnahme darauf
hingewiesen, dass insbesondere die Finanzierung durch Mikrokredite besonders hohe Wirkung in Form von Arbeitsplit-
zen hat erzielen konnen.

Wir schlagen vor, dass diese Mikrokredite weiter verstirkt werden. Es wire mir auch ein wichtiges Anliegen, dass ein
starkerer geografischer Fokus im Bereich der Arbeit der EIB festgelegt werden konnte. Wir miissen, glaube ich, insbe-
sondere aus der Perspektive der EU unsere siidlichen und ostlichen Mittelmeernachbarn stirken, fordern und stabilisie-
ren. Da stehen wir groffen Herausforderungen gegeniiber. Dort mehr Mittel einzusetzen und mehr Forderwege
zu erschlieffen, wire sicherlich im Interesse dieses Parlaments.

Boguslaw Liberadzki, autor projektu opinii Komisji Transportu i Turystyki. — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu
Moscovici! Panie Prezesie Hoyer! Komisja Transportu bardzo pozytywnie ocenia sprawozdanie. Komisja Transportu
bardzo pozytywnie takze ocenia dotychczasowe osiggniecia Europejskiego Banku Inwestycyjnego w tym sektorze, zwla-
szcza w dziedzinie infrastruktury, w dziedzinie kreowania nowych technologii transportowych, efektywnego wykorzys-
tania transportu, a takze promowania publiczno-prywatnego partnerstwa w dziedzinie infrastruktury. Jest to wiasnie
bardzo ciekawa forma.

Co natomiast rzuca si¢ w oczy? Europejski Bank Inwestycyjny, Europejski Fundusz Inwestycji Strategicznych i nieréw-
nowaga geograficzna, duza koncentracja, przewaga panstw starej Unii Europejskiej — zaledwie 8% Srodkéw wydatkowa-
nych w latach 2013-2016 to byly panstwa nowe. Co to rodzi? Zwigkszenie dystansu. To rodzi takze polityczne nieza-
dowolenie w nowych panstwach. To jest po prostu niebezpieczne. Natomiast chcemy bardzo wyraznie podkresli¢ zalety:
majac Europejski Bank Inwestycyjny, mozemy dywersyfikowal Zrédla finansowania, wprowadzaé nowe instrumenty
finansowe, a zatem $rodki Europejskiego Banku Inwestycyjnego, Funduszu Inwestycji Strategicznych, instrumenty gwa-
rantowania razem pozwalajg optymalizowa¢ finansowanie waznych projektéw.

Ivan Jakovdié, izvjestitelj za misljenje Odbora za regionalni razvoj. — Gospodo predsjednice, dozvolite mi da i ja u ime
Odbora za regionalni razvoj iskazem svoju podrsku ovome izvjeStaju o radu Europske investicijske banke i nema
nikakve dvojbe da bi bez Europske investicijske banke ukupni financijski sektor u Europskoj uniji bio daleko siromasniji.
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Ulaganja koja vidimo u srednja i mala poduzeéa, u infrastrukturu, inovacije, sve ono §to Europska banka ¢ini zaista je
iznimno pozitivno i ima na$u kompletnu podrsku. Ono na §to Zelim ipak upozoriti je da o¢ekujemo jos bolju geograf-
sku uravnotezenost, ocekujemo i veca ulaganja u ruralna podrudja jer to je naprosto neophodno. Ruralna podrugja
nemaju drugacijih kvalitetnih izvora nego §to je to Europska investicijska banka.

Ocekujemo ulaganja u tehnicku pomoé, o¢ekujemo dopunjavanje kohezijske politike i europskih strukturnih i investi-
cijskih fondova, viSe sinergije s lokalnim i regionalnim vlastima, viSe sinergije svih zajedno i viSe sinergije s privatnim
sektorom. I na kraju, takoder pozivam na agresivniju politiku preuzimanja rizika Europske investicijske banke.

Dariusz Rosati, on behalf of the PPE Group. — Madam President, Commissioner, President Hoyer, we are discussing the
report on the Annual Report of the EIB for 2015, and let me say from the outset that this has been another successful
year for the European Investment Bank.

In my opinion, the bank has been particularly successful and efficient in two areas. First, the implementation of the
European Fund for Strategic Investment: as you said, after a difficult start, this has indeed been a success story. The
second area is microfinance, which, indeed, with limited funds has been able to sustain a large number of jobs in the
European Union. The focus of our report here in this discussion is how to increase investment, because investment is
something which is very much needed in Europe.

In this context, let me raise two points. The first is that more attention should probably be paid to private-public
partnerships. I think this is an important instrument to mobilise more resources, and is certainly a promising avenue
to increase investment across Europe. The second point I would like to raise is geographical distribution, which I find
still imbalanced. Much more money goes to the ‘old’ Member States, whereas the new’ Member States account for less
than 13% of total funding in 2015. I think we need a more balanced approach, especially as new Member States offer
attractive investment opportunities in the Union, and that can be financed.

Citdlin Sorin Ivan, in numele grupului S§D. — Doamnd presedintd, Banca Europeand de Investitii joacd un rol foarte
important, pentru cd in acest moment in Europa investitiile sunt cele care lipsesc §i nevoia de investitii este cea despre
care discutdm in fiecare zi. Faptul cd sub 10 % din aceste investitii sustinute de Banca Europeand de Investitii se duc
citre tdrile abia intrate in Uniunea Europeand aratd foarte clar c¢d avem de-a face cu un dezechilibru geografic. Este foarte
important ca eforturile Bancii Europene de Investitii si se adreseze citre tdrile, zonele care nu au expertizd suficientd in
a gandi si a finanta proiecte foarte mari, de a construi mixuri financiare §i a gandi modalititi inovative de a finanta
proiecte mult mai mari de infrastructurd. De asemenea, rolul Bincii Europene de Investitii ar trebui si fie si acela de a
sprijini eforturile Uniunii Europene in lupta impotriva paradisurilor fiscale, a evaziunii fiscale si eu cred cd Banca
Europeand de Investitii ar trebui sd refuze finantarea proiectelor citre companii care au activitdti offshore sau care
lucreazd cu intermediari avand activititi offshore.

De asemenea, vreau sd salut decizia Bancii Europene de Investitii de a lucra mult mai aproape cu Parlamentul European.
Eu cred ¢ o comunicare mult mai apropiatd intre Parlament si Bancd este foarte importantd si prezenta dumneavoastra,
domnule presedinte, mai des in Parlamentul European la Comisia ECON ar fi foarte utild, cum, de asemenea, ar fi foarte
utile evaludri din partea Bancii legate de sugestiile pe care Parlamentul le-a ficut in 2013, in 2014. Ne-ar interesa foarte
mult pozitia Bancii in urma acelor evaludri.

Nils Torvalds, on behalf of the ALDE Group. — Madam President, I was the shadow rapporteur for the report by the
Committee on Economic and Monetary Affairs. The original draft report had some issues, but that is pretty normal in
this House. I am sorry to say that, unfortunately, the discussions in the shadow group did not improve it very much.
Instead, it turned into the usual Christmas tree, and I have one point of information for the honourable Members of
Parliament: we have eight months to go to Christmas. We also have some formulations in this report which are unfor-
tunate, and information point number two is that the European Investment Bank (EIB) is a bank, not a charity.
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By filing a report which is skewed in very many respects, and thus putting into the report things that actually should
not be there, we did not actually help the EIB. Therefore, the ALDE Group decided to vote against this report, because
we need to have an actual and more effective way of dealing with reports like this. That does not mean that we
withdraw our acknowledgement of the good work in the EIB, but we need to have some order in this House.

Luke Ming Flanagan, on behalf of the GUE/NGL Group. — Madam President, I tabled a number of amendments to this
report on the basis that it was allowed, to then be informed by the services that it was not allowed, to then be informed
again that it was allowed, to then being finally informed yet again that no, it would not be allowed, the nature of the
beast here now, under the rules.

My concerns are based in a number of areas. First, there was a crossover of investment into the defence area. I am
totally against this; Ireland is a neutral country, and we intend to stay so. I was also worried that in the area of new
investments, and especially in PPS and in securitisation, the European Investment Bank (EIB) is not guarding against the
added risks of socialising losses while privatising profits. I wanted cast-iron guarantees against conflicts of interest,
especially in the area of disbarment policy, where the EIB falls well short of the standards set by the World Bank. On
transparency also, the EIB falls well short of what I would like to see. Because of these and other concerns, I cannot
recommend the discharge.

Bas Eickhout, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, I would like first of all to thank the rapporteur for
the collaboration on this report, and I especially want to thank President Hoyer for being here and for reacting to our
report.

I would like to focus on one crucial thing, and that is how we, as Europe, are going to reach the Paris Agreement. It is
true that the European Investment Bank (EIB) in 2015 published a communication on climate change action, but after
Paris we now know that decarbonisation is the aim. If we then look at the lending of the EIB, there is still a lot of fossil
fuel lending — in 2013, at the level of EUR 2 billion; at 2015, at the level of EUR 2.5 billion — going up. In 2016 it was
lower, but we know that two big gas pipeline projects are pending to the value of EUR 3 billion. That is big expenditure,
and the issue is that investments in those infrastructures are there for decades. If we want to achieve zero emissions by
half-time this century, then any investment in fossil fuel infrastructure should be considered very, very, very carefully.
Especially as regards gas, which has always been promoted as a transitionary energy source, we know that if we take
energy efficiency seriously, European gas demand will hardly increase. Why, then, do we continue to increase infrastruc-
ture? We know that every pipeline that you build is a lock-in. It is not a transition; it is a lock-in, and this is something
the EIB should really pay attention to. It is why, in the report, we are asking the EIB to come up with a serious plan for
phase-out fossil fuel lending, and I would very much like to hear the President responding to that. Hopefully we can

work on such a plan, because what the EIB is doing in the end is instrumental for our future infrastructure, which
should be fossil-free.

Marco Valli, a nome del gruppo EFDD. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signor Presidente Hoyer, abbiamo pre-
sentato diversi emendamenti a queste risoluzioni sulla BEI, innanzitutto per aumentare i finanziamenti alle micro e
piccole imprese, che riteniamo essere il tessuto di imprese fondamentale per il rilancio dell'economia dell'Unione euro-
pea, lavorare sulla trasparenza ed eliminare il conflitto di interessi negli organi di governo, nonché evitare che ci siano
collusioni tra organi di governo della Banca europea per gli investimenti e mercato, in modo evidente come ci sono in
alcuni progetti.

Siamo inoltre preoccupati per i progetti infrastrutturali finanziati dalla BEI e dallEFSI. Chiediamo su questi trasparenza
assoluta su appalti e subappalti, di non finanziare progetti sotto indagine per frode fiscale e corruzione — uno su tutti
abbiamo il passante di Mestre in Italia —, e di effettuare valutazioni ex ante ed ex post indipendenti che certifichino il
comprovato valore aggiunto sociale, economico ed ambientale. Infine, la BEI dovrebbe prestare ancora pil attenzione
alla rete di intermediari finanziari e verificare che non siano coinvolti in pratiche di elusione, evasione, corruzione e
riciclaggio.

Barbara Kappel, im Namen der ENF-Fraktion. — Frau Prisidentin, Herr Kommissar Moscovici, Herr Prisident Hoyer! Ich
mochte den Berichterstattern fiir ihre konstruktive Arbeit danken. Es konnten eine Reihe von guten Kompromissen in
diesen Berichten erzielt werden.
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Aus meiner Sicht ist besonders das Augenmerk hervorzuheben, das die EIB auf die Finanzierung von Klein- und Mittel-
betrieben legt, denn diese sind das Riickgrat der europdischen Wirtschaft. Mit einer Bilanzsumme von tiber 600 Milliarden
EUR ist die EIB einer der wichtigsten Geldgeber von KMU, aber auch von Mikrounternehmen. Allein 2015 wurden 37 %
oder 28,4 Milliarden EUR fiir Neudarlehen an KMU vergeben.

Zu begriifen ist auch die Bedeutung, die die EIB Forschung und Entwicklung, dem Klimaschutz, Innovation und Wett-
bewerbsfihigkeit und der Bekdmpfung der Jugendarbeitslosigkeit beimisst; 2015 wurde rund die Hilfte aller neuen
Projekte dem Klimaschutzbereich gewidmet. Und, Prisident Hoyer sagte es, die EIB ist weltfithrend im Bereich des
Klimaschutzes. Die EIB investiert 90 %in Europa. In diesem Zusammenhang findet sich im Kyrtsos-Bericht ein klares
Bekenntnis fiir ein verstirktes Engagement in Investitionen zur Bewiltigung der Migrations- und Fliichtlingsstrome, also
ein verstirktes Engagement in Nachbarregionen im Nahen Osten und in Nordafrika; die Resilienz-Initiative wurde anges-
prochen.

Eine neuerliche Kapitalerhohung der EIB, wie im Kyrtsos-Bericht angesprochen, erscheint also als besonders zielfithrend,
und das nicht nur im Kontext nachhaltiger Entwicklungszusammenarbeit, sondern zur SchlieBung der Investitionsliicke
in der EU. Denn es muss mehr in der EU investiert werden — 6ffentlich wie privat oder am besten gemeinsam. Die EIB,
die Bank der Europdischen Union, kann etwas Wichtiges dazu beitragen.

Diane James (NI). — Madam President, this report includes two very fundamental proposals. One is for the EIB to
demand more capital from shareholders — that's Member States — with that wedge entailing another big bill coming
down the line for the United Kingdom, regardless of the Brexit vote. The second proposal is to increase the budget for
external lending. Well, neither is justifiable given the EIB’s performance to date. And let me remind you that the EIB lent
almost EUR 80 billion last year in order that the EU can broaden and deepen its control. And, astonishingly, the
Committee on Budgetary Control stated that the soundness of funded projects should not be assessed only in terms of
economic relevance, confirming both the political nature of the EIB and that the EU does not have a grip on the realities
of the market. Lending taxpayers’ money without judging solely upon their economic viability is folly of the first order.
And let us not forget the billions in soft loans doled out by the EIB to the car companies who cheated the system and
polluted our air — hence why we've got the air quality problem. But thank you, Madam President, for allowing me to
speak this morning.

Georgi Pirinski (S&D). - Madam President, may I first join in expressing my very sincere appreciation at the partici-
pation of President Hoyer in this morning’s debate and at his general commitment to a very substantive ongoing
relationship with Parliament.

One issue that you mentioned at the beginning of your intervention this morning, President Hoyer, has to do with the
continuing significant differences as to regional gaps, having to do with the investment gap, and this clearly is a central
challenge for the Union as such, since we face the existential over-arching challenge of increasing divergences. So we
come to the subject of cohesion, and I have raised this issue in previous part-sessions. In this regard, I would like to
express my appreciation for the information which you mentioned also coming from the Bank on issues raised in
previous sessions. Regarding cohesion, I have received information which recognises that the 30% horizontal goal for
cohesion investments has not been reached over the past two years. In 2015, it was 26.5% and in in 2016 it was 27%.
Clearly there is awareness of the importance of this objective. However, I would invite you to consider whether enough
practical steps have been taken to better manage cohesion objectives because it is not only a question of better repor-
ting, but of very carefully looking into the way of actually interacting with the Commission, if you like, to devise the
proper policy responses. Thank you for letting me make this point, I very much look forward to the ongoing discussion.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8))

Doru-Claudian Frunzulici (S&D), blue-card question. — Dear colleague, both of us come from countries in
Central[Eastern Europe. How do you explain the low number of projects funded by the EIB in Central/Eastern Europe
recently, and the lack of transparency, particularly in the selection of projects?
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Georgi Pirinski (S&D), blue-card answer. — Thank you for this question. You raise the issue of transparency, and I would
extend it to include conflict of interests. In this regard, I would like to draw attention to two paragraphs in Mr Ali's
report — paragraphs 75 and 76. One deals with the concerns of the European Ombudsman about the shortcomings in
mechanisms to prevent possible conflicts of interest in the EIB, and the other (paragraph 76) makes the point that there
should be a revision of the make-up of the Vice-Presidents, because they come from only some of the Member States.

Anneli Jaitteenmiki (ALDE). — Arvoisa puhemies, Euroopan investointipankki on merkittivi eurooppalainen rahoit-
taja ja sen pdatoksilld suunnataan sekd alueellista kehitystd ettd Euroopan sisall6llistd kehitystd. On hyva asia, ettd inves-
tointipankki on rahoittanut ilmastonmuutoksen torjuntaan tihtdavid projekteja. Téssd se olisi voinut olla vield aktiivi-
sempi, mutta on erinomainen asia, ettd nyt tulevina vuosina investointipankki on ottanut tavoitteeseen 35 prosentin
osuuden ilmastonmuutoksen torjuntaan liittyvissd rahoituksissa vuoteen 2020 mennessa.

Toinen asia, jonka haluan nostaa esille on se, ettd tdhdn saakka investointipankin rahoituksesta pidosa on suuntautunut
liikenneinvestointeihin. Nyt yhteinen haaste on se, ettd investointipankki suuntaa rahoitusta sellaisiin liikenneratkaisuihin,
jotka eivit nojaudu fossiilisiin polttoaineisiin. Tdytyy korostaa tdssd investointipankin roolia, miten se rahansa suuntaa ja
minkilaisiin projekteihin se rahaa antaa. Lisaksi perddnkuulutan investointien lisddmistd energiatehokkuuteen, uusiutuvan
energian hankkeisiin seki kiertotalouteen. Niissd on suuri potentiaali EU:n kilpailukyvyn parantamiseksi ja ndilld hank-
keilla vaikutetaan myos ilmastonmuutoksen torjuntaan.

Paloma Lépez Bermejo (GUE/NGL). — Sefiora presidenta, me ha resultado dificil prepararme para este debate, porque
la posicion del Parlamento afirma una cosa y su contraria.

Dicen: «Debemos evitar la socializacion de las pérdidas y la privatizacién de los beneficios». Y, sin embargo, se anima al
Banco Europeo de Inversiones a invertir en nuevos productos financieros especulativos.

Dicen: «El Banco Europeo de Inversiones debe respetar la Carta de los Derechos Fundamentales en sus proyectos en el
exterior». Y, luego, queremos que refuerce la politica europea de migracion, que pretende convertir a Turquia y a Libia en
carceles para refugiados.

Dicen: «El BEI debe seguir expandiéndose». Pero luego resulta que el crédito estd estancado y que incluso el Tribunal
de Cuentas duda de que iniciativas como el Plan Juncker hayan contribuido a financiar alguna inversion adicional.

Creo que tenemos claros cudles son los principios que deben regir el BEL Sin embargo, su realidad es otra. No lo
olvidemos si queremos construir, realmente, un banco publico que necesitan la Unién Europea y sus ciudadanos.

David Coburn (EFDD). — Madam President, when the President of the European Investment Bank came to the ECON
Committee a few weeks ago, I asked him how the UK could repatriate the reported EUR 9 billion it has invested in the
EIB. I suggested that an in specie distribution of some of the bank’s UK loan book into a UK sovereign fund might be an
idea. He didn't answer. It is crucial for the EIB to take Brexit into account when engaging in long-term commitments.
For example, the EIB should not expect the UK to guarantee EIB bond issues. The existing contingent joint and several
liabilities run to the order of some EUR 500 billion. That's a worrying sum when one considers the political motivations
behind it. The EIB is propping up economies which are structurally unsound as a result of their membership of the euro
— in Greece the EIB has invested 10% of Greek GDP — but worse, this report suggests the EIB should call for even more
capital, and demand even more from the British taxpayer. This is a dangerous fantasy economic nonsense and for that
reason we cannot support this report.

Theodor Dumitru Stolojan (PPE). — Doamnd presedintd, ambele rapoarte aratd activitatea bund a Bincii Europene
de Investitii, iar rolul acestei binci in lansarea proiectului Juncker a fost remarcabil. Sustin recomandirile din ambele
rapoarte, ca Banca sd actioneze mai mult pentru accelerarea convergentei intre statele membre si intre regiunile din
aceste state membre. In acest sens, consider cd Banca trebuie sd acorde mai multe resurse pentru asistenta tehnici de
care au nevoie statele membre mai putin dezvoltate in pregdtirea proiectelor de investitii strategice complexe, state
membre printre care se afld si tara mea, Romaénia.
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Jonds Ferndndez (S&D). — Sefiora presidenta, en primer lugar me gustarfa agradecer el trabajo del sefior Kyrtsos, el
ponente sobre el informe del BEI, porque yo creo que hace dos recomendaciones oportunas que el propio BEI debe
tomar en consideracién: mejorar la transparencia de la institucién —pidiendo que este Parlamento pueda hacer pregun-
tas escritas al propio BEI— y, por supuesto, evitar actividades financieras del BEI en paraisos fiscales.

Aun asf hay terreno por delante que podemos acometer y es verdad que el BEI estd en una buena direccién, pero Europa
sigue teniendo un déficit muy importante de inversion. Y a ese déficit tan importante de inversién necesitamos darle una
respuesta mds activa, mas contundente desde el BEL

Necesitamos mejorar claramente las actividades de adicionalidad del plan Juncker. Necesitamos, de verdad, tener un
enfoque territorial y sectorial mds concreto, mds directo, porque es verdad que se estdn financiando proyectos en
algunos sectores o en algunos territorios, pero necesitamos una visiéon algo mads holistica.

Y necesitamos que la colaboracién publico-privada sea més eficiente. Las plataformas que permiten deducir las inversio-
nes del sector publico dentro del Pacto de Estabilidad y Crecimiento tienen que tener una mayor asistencia técnica por
parte del BEI y, por supuesto, tenemos que dar un paso adelante en ese deseo de convertir al BEI en un auténtico banco
de desarrollo preocupado fundamentalmente, como digo, por activar la inversién en Europa para mejorar el empleo, el
empleo juvenil, y aportar a todos los territorios de la Uni6n.

Petri Sarvamaa (PPE). - Madam President, for the European Investment Bank to be able to perform its mandate
successfully it needs guidance and control from the EU budgetary authorities. We have to aim to provide the EIB with
the best solutions to achieve its policy objectives, to accelerate innovation and economic recovery and to promote
employment, social, economic and environmental sustainability. We want the EIB to stand on firm and strong financial
ground. The EIB should have a strong mandate with a strong investment portfolio, especially in the framework of the
European Fund for Strategic Investments. This strong mandate requires strong monitoring. While the EIB should be
mostly independent in its expertise to select the most appropriate beneficiaries, it also has to follow strict rules and
guidelines monitored by the budgetary authority and the public in general.

There is always room for improvement and we hope that the relations between the European Parliament and the EIB
will further deepen to ensure the strong mandate and effective activity of the Investment Bank. Enhancing the monito-
ring of the EIB’s performance would be an important step towards a more accountable and effective Investment Bank.

Gabriel Mato (PPE). — Sefiora Presidenta. Gracias, sefior Hoyer, por estar hoy aqui.

Todos somos conscientes de como los niveles de inversion, tanto ptblica como privada, se redujeron especialmente en
los paises de la periferia durante la crisis. Usted lo ha destacado y yo lo reafirmo como elemento clave: la financiacién a
las pymes —37 % de nuevos préstamos concedidos— que son, ademds, la columna vertebral de nuestra economia.
Crean el 85 % de los nuevos puestos de trabajo, y, por tanto, esto es fundamental.

Por otra parte, la inversion en infraestructuras, en proyectos innovadores, sostenibilidad, y, lo mds importante, empleo,
deben ser asimismo dreas de atencién para el BEL Y no se olviden de fomentar las mejores practicas sobre transparencia
fiscal y fiscalidad efectiva, asegurando que las jurisdicciones no cooperadoras no puedan beneficiarse del proyecto de
inversién del BEL

Usted se ha referido al FEIE. Lo comparto y destaco que hay que garantizar la adicionalidad y una mayor transparencia
en la seleccién de proyectos. Y termino animdndole a que el BEI tenga una mayor colaboracién con los bancos nacio-
nales de promocién.

Thomas Mann (PPE). — Frau Prisidentin! Lieber Herr Hoyer, Sie erhalten heute ausgesprochen viel Lob, bis auf wenige
Ausnahmen, und ich finde, véllig zu Recht.

Die EIB ist weltweit der bedeutendste multilaterale Darlehensgeber und hat sich markant entwickelt, weil sie praxisorien-
tiert ist. Im Vorjahr hatte ich Gelegenheit, im ECON-Ausschuss fir die EVP eine Stellungnahme mitzuverfassen, und
kann heute weitere positive Tendenzen konstatieren.
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Ich denke, das Wichtige dabei ist, dass Sie in schwierigen wirtschaftlichen Situationen, in Schwichephasen, eine Schliis-
selinstitution sind bei der Vergabe von Krediten. Neben dem Investitionsvolumen und den Renditen wird auch ein
Zukunftsszenario der Kunden entwickelt, und zwar sehr prazise. Ich plidiere erneut dafiir, dass insbesondere die wett-
bewerbsfihigen und die dynamischen KMU mit Ambition gefordert werden. Sie machen das schon. Aber ich denke, da
miissen Schwerpunkte gesetzt werden. Dafiir sollten aus meiner Sicht die Kooperationen mit den regionalen Institutio-
nen weiter optimiert werden. Diese Vorgehensweise ist aus meiner Sicht eine Stirkung des wirtschaftlichen und des
sozialen Zusammenhalts in der EU.

,Catch the eye” eljdrds

Franc Bogovi¢ (PPE). — Tudi sam pozdravljam obe poro¢ili, kakor tudi delo Evropske investicijske banke. Mislim, da ste
pomembna institucija, ki je orodje, pravzaprav, politiki izvajanja, na eni strani Komisija, Parlament, Evropska
investicijska banka pa na terenu.

Moja pro$nja ali na nek nacin priporocilo gre v tej smeri, da se usmerite $e bolj na drzave, ki smo kasneje pristopile v
Evropsko unijo. Prihajam iz Slovenije in sem trdno preprican, da drzava, kot je nasa, zelo potrebuje know-how, ki ga vasa
institucija obvlada.

Poznam in kot Zupan sem sodeloval v projektih, ki so bili financirani iz evropskih sredstev, pregledani s strani Jaspersa,
in tudi sedaj je zelo pomembno v okviru evropskega investicijskega sklada EFSI, da vase institucije spodbudijo to misel-
nost partnerstva v vzhodnoevropskih drzavah, drzavah, ki smo se kasneje pridruzile.

Mislim, da ¢e se bodo te drzave bolje organizirale, na primer kot je v Sloveniji projekt Drugi tir, bomo tudi ve¢ sredstev
iz Evropske investicijske banke porabili in imeli Evropo enakomerneje razvito.

Maria Grapini (S&D). - Doamnd presedintd, domnule comisar, sunt rapoarte foarte importante. Evident ¢ BEI este un
actor principal pentru realizarea agendei noastre 2030. Dacd vreti, toatd strategia Uniunii Europene depinde de investitii,
vrem conectivitate, vrem eficientizare energeticd, vrem sustinerea IMM-urilor.

Personal, fac parte din Comisia IMCO si sunt o sustindtoare a IMM-urilor, nu cred ci este suficient procentul de 38 %
dacd ne gandim cd avem 99 % la sutd IMM-uri. Si apoi, as recomanda BEI-ului niste linii rosii: in primul rand, zonele
sdrace, zonele care au nevoie de investitii dacd vrem coeziune sociald, dacd vrem si nu mai fie un exod de creiere dintr-o
parte in alta si sd sdrdcim si mai mult anumite zone.

Apoi, altd linie rosie: conectivitatea. Existd infrastructurd deficitard in foarte multe zone. Cum si vorbim de conectivitate
in Europa dacd avem zone in care nu avem autostrizi, nu avem cale feratd? Si, nu in ultimul rind, asa cum spuneam,
IMM-urile, care sunt structura de bazi a Uniunii Europene.

Note Mapiic (ECR). — Kupia [Mpoedpe, xUpie Hoyer, kUpte Tpodedpe e Euponaikrg Tpanelag Enevdioewv, avagepdrkate
omv EN\ada, aMa Eexdoate va pag meite on n Evponaik Tpanela Emevduoewv édwoe davelo 280 ekatoppvpia eupd ot
yeppaviki] kpatikr] etaipeio Fraport, mpokeypévou va apnagel ta 14 mepipepeiakd aepodpoma e EANadag yia 40 xpovia.
Eeyaoate va pag meite on n Tpdmea e ENadoc, oto mhaicto g mocotikrg xahdpworng, ayopace ndn opoloya e ETEIL
ANewa, pnog pe ta xprjpata mou mpate and v Tpanela e ENAadog tehika Swoate to daveio twv 280 ekatoppupiey
eupw ot Fraport; [poogata dwoate 100 ekatoppvpia eupe oe eNMviki tpamela 1 omoia Myeg pépeg mio mpty, ddev eviehag
Tuyaia, eixe dwoet davelo 284,7 ekatoppvpia eupw, entong ot Fraport. Mineg tehikd xprjpatodotioate kat v International
Financial Cooperation Bank kat v EBRD, nou eniong ¢dwoav 250 exatoppupia evpo ot Fraport;

Jean-Luc Schaffhauser (ENF). — Monsieur le Président, Monsieur Hoyer, avec Philippe Maystadt, en 2012, on s'était
posé la question: comment faire des transferts entre le Nord et le Sud, alors que ces transferts nexistent plus, ou a
I'époque étaient mal faits? Nous avions pensé que la Banque centrale européenne pouvait jouer un role — elle le fait —,
mais surtout la BEL

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/2797 oj 19/65


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2797/oj

PL Dz.U. C z 25.4.2024

Se pose donc la question d’une part du financement de la BEL. N’y aurait-il pas intérét a aller directement a la Banque
centrale et a ne pas aller sur le marché? Actuellement, la Banque centrale achéte de la dette, il serait plus intelligent
quelle investisse dans des projets.

Deuxieémement, est-ce que la Banque européenne d'investissement est adaptée au risque, c’est-a-dire a l'investissement
dans le Sud?

Troisiémement, est-ce qu'elle peut particulierement monter des projets de A a Z, quand il n'y a plus de marché et
lorsqu’il faut faire une politique d’aménagement du territoire? Ne faut-il pas constituer au sein de la BEI une agence
d'investissement particulierement entre le Nord et le Sud?

Nicola Caputo (S&D). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, la crisi economica ha indebolito notevolmente la cres-
cita economica europea e uno dei fattori principali ¢ rappresentato proprio dal calo degli investimenti. Nei paesi piu
colpiti dalla crisi, il calo degli investimenti pubblici e privati, come dimostrano le conclusioni di Eurostat, ha raggiunto
livelli allarmanti e i tassi di disoccupazione restano elevati.

La BEI deve contribuire a superare le disuguaglianze regionali, fornendo consulenza allo sviluppo di progettualita private
ed individuando modalita pit efficaci per sostenere lo sviluppo economico dei paesi in programma di stabilizzazione.
L’accesso ai finanziamenti rappresenta il vero problema delle piccole e medie imprese. E indispensabile I'elaborazione di
una nuova strategia che favorisca l'accesso ai finanziamenti per le PMI, anche attraverso programmi ed iniziative di
facilitazione degli scambi, quali ad esempio lo strumento europeo Progress di microfinanza. Alla luce del ruolo strate-
gico delle microimprese e delle PMI, la BEI dovrebbe innanzitutto sostenere le imprese dei paesi caratterizzati da un
contesto economico e bancario sfavorevole. Ahime, cio sicuramente non accade nel modo pit efficace.

Pirkko Ruohonen-Lerner (ECR). — Arvoisa puhemies, komissaari Moscovici on tindédn kiinnittinyt huomiota myos
kansalaisten tarpeisiin ja huolenaiheisiin, joten kerron Teille yhden tuoreen esimerkin Suomesta, jossa on keskusteltu
Euroopan investointipankin johtajien suurista palkkioista ja korvauksista. Palkan lisiksi maksettavat korvaukset voivat
nousta jopa satoihin tuhansiin euroihin. Niitd maksetaan myo6s kompensaationa tuottoisan tyon jittimisestd, jos johtaja
padttadkin vaihtaa tyonantajaa sellaiseen tyonantajaan, joka maksaa huonompaa palkkaa. Kyse ei ole edes vilttimattd
kultaisesta kiddenpuristuksesta johtajan vaihdoksen sujuvoittamiseksi, vaan korvauksia maksetaan tdysin oma-aloitteisesti
lahteville johtajille.

Nimé oikeustajua haastavat korvaukset eivit ole rajoittuneet vain Euroopan investointipankkiin, vaan koskevat monia
muitakin, kuten komissaareja. Piddttekd nditd piiloon rakennettuja korvauksia kohtuullisina? Eivitko ne anteliaisuudes-
saan lahesty jirjestelmdn sisddnrakennettua korruptiota?

(A ,catch the eye” eljdrds vége.)

Pierre Moscovici, membre de la Commission. — Madame la Présidente, mesdames et messieurs les députés, je voudrais
d'abord remercier chacune et chacun pour le débat fructueux que nous avons eu aujourd’hui. Je tiens a souligner a
nouveau le travail réalisé par vos commissions et en particulier par vos deux rapporteurs.

Nous accueillons trés favorablement le nouveau cadre de ce débat, avec la contribution de deux rapports parlementaires
au contenu trés riche, dont 'un porte sur le contrdle des activités financieres de la BEL Cest la conséquence du role
économique croissant de la BEI et de ses capacités d'investissement renforcées, que la Commission européenne a sou-
haité et soutient.

La situation économique et financiére de 'Europe exige une action politique trés déterminée. Nous sommes convaincus
que les activités de la BEI sont une composante cruciale des efforts de I'Union européenne pour rétablir une croissance
durable et un meilleur niveau d’emploi en Europe, en particulier a travers le partenariat entre la Commission et la BEI
dans la mise en oeuvre du plan d’investissement pour 'Europe. Nous n’avons qu'a nous réjouir de cette relation entre
nous. La confiance que nous accordons a la BEI est tout a fait bien placée.

Je suis convaincu que l'avis du Parlement sur les activités de la BEI sera, 'année prochaine, aussi encourageant que celui
quil a élaboré sur le rapport 2015 de la BEI et puis il prendra aussi en compte de nouveaux apports de cette banque,
qui est notre banque.

20/65 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2024/2797 o]


http://data.europa.eu/eli/C/2024/2797/oj

Dz.U. C z 25.4.2024 PL

Dans ce contexte, je me réjouis que se poursuive, sous le regard attentif et vigilant du Parlement européen, une coop-
ération tres étroite et tres fructueuse entre la Commission européenne et la BEI pour le bien des Européens, pour plus
d'investissements et plus d’emplois.

Ceest vraiment le vceu que je forme.

Werner Hoyer, President of the European Investment Bank. — Madam President, this was such a wide spectrum of inter-
ventions and opinions and issues that I certainly cannot respond to each and every one of them in the very limited time,
so I promise to every Member of the European Parliament who has posed a question or made a remark that we will
come back individually to those issues which I cannot immediately address.

I think a couple of issues are really of key importance for me now, because I heard the words ‘focus’ and ‘coordination’
again and again, and I can report to you that in the context of the economic resilience initiative for the Southern
Neighbourhood and the Western Balkans, in connection then with the external investment plan of the European
Union, and the G20 initiative on Africa, it is very evident that more and better coordination is absolutely urgent if we
do not want to confuse our partners in the political and economic world.

Second point, I thank you very much for your remarks on the external activities of the European Investment Bank. It is
only roughly 10% of what we are doing, but it is gaining importance because it becomes more and more evident that
the European Union is sometimes serving its interests best if it looks beyond its own borders and takes activities outside
the Union, and the EU bank is ready to support that. I believe in the future there will be more.

There is one big issue that has been the focus of the discussions in Washington last weekend, and that is climate change
and sustainability, and I can tell you that the wind is not necessarily getting any more favourable to these issues. We
have insisted also in the discussions with the other multilateral development banks and international financial institu-
tions that we must not lower our ambitions on climate change mitigation and the achievement of the Sustainable
Development Goals which we subscribed to so happily only three years ago. I think it is a question of credibility also
of the financial institutions that we do not forget what we subscribed to in New York two years ago and in Paris one-
and-a-half years ago. The EIB is in the vanguard in this respect among the financial institutions.

There is one big issue within the European Union that we have to address and we will address it now with the New
York Regulation for EFSI II, and that is cohesion. I think it has been a mistake in the original legislation, and you have
something to do with that legislation by the way, for EFSI, because the combination of the ESIF and EFSI was very
difficult in the old regulation and with the new one that is now on your desks, I think this will get better. I think we can
be better on cohesion in the next couple of years. However, I want to get away from the impression that comes back in
reports and questions again and again that we, so to speak, favour the old, big, strong Member States of the European to
the detriment of the small ones. I shall read out the EIB’s 2016 signatures as a percentage of GDP, and I shall just
mention the list in the order of magnitude of the Member States. So investments per GDP: Estonia: 1; Malta, Bulgaria,
Cyprus, Croatia, Poland, Slovakia, Finland, Portugal, Spain, Greece, Italy, Lithuania — these are the first countries on that
list and I think that reflects the needs and the fact that probably roughly three times as much per capita goes into a
country like Spain, and that in comparison to my own country shows that the European Union and the European
Investment Bank are aware of our special responsibilities vis-a-vis those countries which are either relatively new in
the Union or are in difficulties, and Spain is a wonderful example where the EIB could make a substantial contribution
to a thorough improvement of the situation, and we are proud of that.

Then there has been a lot of worry about microcredit. I fully share that. We have lots of experience with microcredit
outside the European Union and I think it is gaining in importance within it as well. I have heard well that you
encourage us to take more risk. I agree with that as well. This is a cultural issue for a bank which invests, but it must
not be overlooked that this bank is capital-market based. We are proud to say, and sometimes politicians are proud to
say, the EU bank is the biggest multilateral lender in the world. It is. But we are also the biggest multilateral borrower in
the world because we refinance by going to the capital markets for EUR 70-100 billion per year through the sale of EIB
bonds, so we have an accumulated debt also of more than EUR half a trillion, and that means we have to be very
serious when we talk about sustainability. That is a principle that goes beyond economics, of course, but also when it
comes to the principle of economic viability and the concentration of social and environmental standards which we
observe closely.
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Finally, I know that questions of accountability are always of utmost importance and so are questions of transparency.
Everything can get better, but if I compare this bank to its peers then I would like to say that we are second to none,
and if the biggest one is second to none, then I think we are not completely on the wrong track.

Georgios Kyrtsos, rapporteur. — Madam President, the discussion we have had was very interesting. A lot of issues were
raised, in almost all cases in a constructive way.

I would like to complete my contribution to the discussion with a positive assessment of the future activities of the EIB
and its institutional relations with Parliament. First, the EIB is functioning in a more favourable economic environment
than in previous years. The eurozone economy grew in 2016 at a rate of 1.7%, which surpasses the USA’s 1.6%. The
economic dynamics are even better in the European Union of the 28 Member States. Public debt was reduced as a
percentage of GDP in the eurozone and in the European Union as a whole. In addition, the budget deficit in the euro-
zone was reduced to 1.5% of GDP in 2016, much lower than the 3% limit. That means that the EIB is in a better
position to collaborate with the Commission, the Member States, and the private sector to boost its investment activity.
Second, Parliament has developed its constructive criticism concerning the activities of the EIB, and I am certain that
President Hoyer and his collaborators will respond in a positive way. They have the managerial skills to further improve
the operation of the EIB and President Hoyer, as a former parliamentarian, can grasp the political and social dimension
of our criticism. Third, we have to be optimistic, because economic pessimism is usually proven to be a self-fulfilling
prophecy.

Nedzhmi Ali, rapporteur. — Madam President, I would like first of all to thank all the colleagues who took part in the
discussion today for their contribution, and I would also like to thank all the colleagues who will take part during the
whole process of work on the report, including the discussions in the meetings of the Committee on Budgetary Control,
providing amendment suggestions that will be very useful for the finalisation of the report.

We have seen today during the debate that all the issues which had been raised by colleagues have taken their places in
the in the report. I think that is why it was very useful.

I would like also to express my appreciation to the leadership of the European Investment Bank for the responsiveness
of its representatives, who took part in the meetings and promptly provided, in detail, all the necessary information that
was requested for the preparation of this report. Having in mind our enormous common goals, the shared level of
cooperation between the European Parliament and the European Investment Bank should be increased, as has been
stated by Mr Hoyer.

Thank you once more, and this cooperation will be beneficial to all European citizens.

Elndk asszony. — A vitit lezdrom.

A szavazésra 2017. dprilis 27-én, csiitortokon keriil sor.

[rdsbeli nyilatkozatok (162. cikk)

Karol Karski (ECR), na pi§mie. — Szanowni Panstwo! Grupa EKR akceptuje sprawozdanie z dzialalnosci finansowej
Europejskiego Banku Inwestycyjnego, doceniajac jego role zwlaszcza w zakresie akcji kredytowej i finansowania taczo-
nego dla malych i $rednich przedsigbiorstw. Dostrzegam jednak dwa aspekty dzialalnoici EBI wymagajace szczegdlnej
uwagi.

Pierwszym jest konieczno$¢ zwigkszenia zaangazowania w finansowanie inwestycji typu greenfield na terenach krajéw
tzw. nowej Unii — terenach z duzym udzialem ziemi rolnej i nieuzytkéw. Jednym z lideréw wykorzystywania $rodkéw z
tej puli jest Polska, w ktorej liczba inwestycji typu greenfield rosta w ostatnich latach w $rednim rocznym tempie 9 %.
Jednakze za wzrostem takiego zaangazowania EBI powinno i$¢ réwniez ogélne zwigkszenie zasiegu geograficznego
projektow realizowanych w ramach Europejskiego Funduszu Inwestycji Strategicznych oraz stale szkolenia eksperckie
dla jego potencjalnych beneficjentéw.
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Przedsigbiorstwa z panstw tzw. nowej Unii borykaja si¢ czesto ze stosunkowo niskim poziomem know-how w zakresie
pozyskiwania dostgpnych funduszy inwestycyjnych i nie moga konkurowaé ze swoimi bardziej do§wiadczonymi zachod-
nimi sgsiadami, przykladowo z Wielkg Brytanig — najwigkszym beneficjentem ostatnich inwestycji w ramach EFIS.

Jestem gleboko przekonany, ze wlasnie polaczenie wigkszego zaangazowania w inwestycje od podstaw w krajach nowej
Unii z intensyfikacja szkolen eksperckich w zakresie ich pozyskiwania bedzie mialo niebagatelne znaczenie dla skutecz-
nosci unijnej polityki spojnosci i wyréwnywania szans rozwojowych pomiedzy panstwami cztonkowskimi.

Vladimir Maiika (S&D), pisomne. — V kontexte EU je Eurdpska investiénd banka zdsadnym finanénym ndstrojom a
inititGciou na udrzanie verejnych a stkromnych investicii v Unii. V roku 2015 dosiahla EIB prebytok 2,8 miliardy EUR.
Len v oblasti dopravnych projektov bolo investovanych 14 milidrd EUR. Aj do budicnosti pokladdm za dolezité, aby
pomoc a podpora z EIB bola ststredovand na Zivotaschopné projekty s vysokou pridanou hodnotou, ktoré pozitivne
ovplyvnia rast zamestnanosti, podporia inovativne projekty a vyuzivanie domdcich zdrojov energii a surovin. Pozornost
treba ststredit na malé a stredné podniky a to aj v odlahlejsich regionoch, ktoré mozu rozhybat ekonomiku, hospo-
dérstvo a riesit problém nezamestnanosti predovietkym mladych Tudi. Zaroveri EIB musi zodpovednou dafiovou politi-
kou a kvalitnymi a dostatoénymi informédciami o kone¢nych prijimateloch pomoci prispievat k zvySovaniu danovej
discipliny a predchddzaniu a odhalovaniu podvodov.

Marian-Jean Marinescu (PPE), in scris. — BEI trebuie sd investeascd in proiecte care si realizeze o crestere sustenabild in
toate statele membre, iar in ce priveste instrumentul FEIS — Fondul european pentru investitii strategice, trebuie sd se
analizeze cu atentie aditionalitatea proiectelor finantate, datd fiind capacitatea suplimentard de asumare a riscurilor.

FEI si FEIS vor trebui sd joace un rol crucial in materie de capital de risc si garantii pentru a completa activitatile BEL in
special in ceea ce priveste sprijinirea IMM-urilor, dar si coeziunea economica.

Obiectivul efectului multiplicator al fondurilor de garantare trebuie si fie dublat de stimularea sectoarelor economice in
declin si de recuperarea decalajelor din regiunile europene mai putin dezvoltate. Nu este normal ca 73 % dintre impru-
muturile acordate de BEI in 2015 si fie concentrate in doar gase state membre.

Simplificarea accesului la finantare si combinarea granturilor cu creditele si instrumentele financiare sunt alte aspecte
care trebuie realizate.

Cer BEI sd tind cont mai mult de nevoia de consiliere in mod direct a beneficiarilor si de consolidare a cooperirii cu
bancile nationale de promovare sau institutiile relevante.

Sper ca Initiativa pentru IMM-uri demaratd si in Romania sd beneficieze de rezultatele scontate si cer FEI sd prezinte in
deplind transparentd reusitele si esecurile programului.

Claude Rolin (PPE), par écrit. — Je vous invite a soutenir ce rapport. Car le texte soumis au vote encourage la BEI a
poursuivre ses efforts en vue de surmonter le déficit d'investissement, les failles du marché et les lacunes sectorielles et a
investir dans des projets et des opérations qui ont une réelle valeur ajoutée afin de parvenir a une cohésion européenne
renforcée sur les plans économique, social et territorial, a un climat plus favorable aux investissements, a un taux
d’emploi plus élevé et au rétablissement d’une croissance durable dans toute 'Union.

Il vient également rappeler — qui plus est — que le soutien a la reprise économique, a la croissance durable et au
renforcement de la cohésion est un objectif primordial et que la BEI doit mieux anticiper les défis structurels, notam-
ment ceux qui concernent la réindustrialisation de I'Europe et I'économie numérique fondée sur le savoir, afin de générer
de nouvelles possibilités économiques et I'innovation et d’encourager le développement d’une économie circulaire et une
meilleure utilisation des énergies renouvelables, conformément aux objectifs en matiére d’environnement, de climat et
d’énergie.
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PRESIDENZA DELL’ON. ANTONIO TAJANI

Presidente

4.  Aktualny stan drugiego przeglagdu programu dostosowan gospodarczych w Grecji
(debata)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione sulla dichiarazione del Presidente dell’Eurogruppo sullo stato di
avanzamento del secondo riesame del programma di aggiustamento economico per la Grecia (2017/2660(RSP)).

Jeroen Dijsselbloem, President of the Eurogroup. — Mr President, it is an honour once again to participate in this
exchange of views on the second review of the Greek adjustment programme. I regret not having been able to join
you a few weeks ago; as I indicated in writing to you, Mr President, domestic political obligations prevented me from
accepting your previous invitation. There was certainly no ill will intended on my part, and I very much value the
regular exchanges that I have with Parliament and stand ready to work with you in the coming months.

Before turning to Greece, let me shortly address the issue of my remarks in an interview with the Frankfurter
Allgemeine Zeitung last month. In this interview, I made the point that respecting our agreed framework is crucial for
maintaining confidence and solidarity in the eurozone. In the days following the interview, however, my words were
linked to the situation during the crisis periods in certain southern European countries. This is very unfortunate as it
was not what [ said, and certainly not what I had intended to say. The crisis years have impacted societies throughout
the eurozone and throughout the Union at great social expense, and solidarity has been justified.

The way I expressed myself has caused offence, and I regret this very much. It was, of course, never my intention to
insult people. I have worked for the past four years to bring the eurozone closer together, and the last thing I want is to
cause new divides. As Parliament stated in its recent resolution on the budgetary capacity, we can only successfully
strengthen the monetary union if responsibility and solidarity are closely linked. I strongly believe in that, and I will
continue to work for that.

One way to move forward in strengthening the EMU is to develop the ESM further into a European Monetary Fund. On
my initiative, the EFSF and ESM programmes are being evaluated at this moment. The report is being drawn up by an
evaluation commission led by Gertrude Tumpel-Gugerell and will be published in June, and I can imagine we will devote
one of our future hearings to this report.

One important lesson is that we should keep and improve on the expertise that has been acquired over the crisis period,
and to anchor it at the ESM. The ESM, in my mind, should be in the lead in designing, negotiating and monitoring
future programmes. Also, the ESM could in the future have a broader preventive mandate in line with how the IMF does
it now by developing its own country reports to assure objective macroeconomic analysis. In my view, the Commission
should continue in its role as keeper of the pact.

Having said that, now let me turn to Greece. A lot has been accomplished in the first part of the current programme,
such as reform in the financial sector, the setting up of an independent authority of public revenues, implementation of
the first leg of an ambitious income tax and pension reform and the creation of a privatisation agency, etc. These steps
proved to be instrumental in bolstering confidence, and have resulted in a return of deposits, a reduced dependency on
ELA and in a much better than expected fiscal performance overall in 2016. Eurostat came out last Monday with a
primary surplus figure of 3.9% for Greece.

Meanwhile, the second review is, admittedly, taking too much time. Therefore, at my initiative in February and following
intensified high-level talks in March between the Institutions and the Greek Government, an over-arching agreement was
reached earlier this month.
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The authorities in the Institutions have agreed on the size, the sequencing and the timing of reform measures under-
pinning a growth-friendly rebalancing of the economy. In short, the authorities committed to legislating up-front further
pension and income tax reforms, each worth about 1% of GDP. Pension reforms will become effective in 2019 uncon-
ditionally. Income tax reform is planned to become effective in 2020 in principle, unless front-loading is needed. We
also agreed that the authorities can now legislate expansionary measures to implement as of 2019, provided of course
that the medium-term targets are met. Apart from possible tax measures, it provides for improvements to the moderni-
sed social safety net that Greece is rightly developing.

Beyond this, recent discussions also concerned labour market reforms that balance the need for a flexible economy with
the vital respect for workers’ social rights in line with European best practices. This approach has allowed the institu-
tions to resume their mission in Athens. They returned last Tuesday, and I am confident that an agreement on the whole
package will be reached very soon. The Eurogroup will then also review Greece’s medium-term fiscal trajectory and debt
sustainability, and let me just say that I believe that the ten-year period of a primary surplus target of 3.5 per cent
should be shortened.

In terms of the next steps, I expect that all of this will allow all institutions to come to the conclusion that the numbers
add up, and the IMF to financially participate. I hope to be able to report to you the successful conclusion of the second
review before the end of next month, allowing confidence to return to the Greek economy and for Greece to join all
other eurozone countries in their ongoing process of economic recovery.

Pierre Moscovici, membre de la Commission. — Monsieur le Président, Monsieur le Président de I'Eurogroupe, Mesdames
et Messieurs les députés, c’est dans un contexte particulierement positif que je vous retrouve aujourd’hui aux cotés du
président de I'Eurogroupe, pour partager nos réflexions, qui sont communes en vérité, sur un sujet essentiel pour la
zone euro et pour I'Union européenne dans son ensemble.

Je veux saluer au passage l'action de Jeroen Dijsselbloem. Je peux porter témoignage, ayant été auparavant ministre des
finances et étant maintenant commissaire, que, depuis son entrée en fonction, il travaille inlassablement pour trouver
une solution aux difficultés de la Gréce. Il a aussi émis des propos sur l'avenir de 'Union économique et monétaire.
Nous aurons l'occasion d’en parler.

La Commission européenne va elle-méme fournir son propre document de réflexion d'ici quelques semaines et il faudra,
en effet, réfléchir a larticulation la plus harmonieuse entre le réle du mécanisme européen de stabilité et la Commission
comme gardienne de l'intérét général.

Nous nous rencontrons ici a un moment qui tombe a point nommé, suite a la notification par Eurostat du chiffre du
déficit 2016, en début de semaine, qui valide ce que la Commission dit depuis plusieurs mois, c’est-a-dire que I'économie
grecque s'est montrée résiliente face aux turbulences de 2015 et aux effets du controle des capitaux. Selon la définition
du programme, le solde primaire 2016 devrait s‘élever a 4,2 % du PIB.

Il faut rappeler que la Gréce fait nettement mieux que l'objectif de 0,5 % du PIB fixé par le programme, neuf fois mieux
tout de méme. Ceest encore, bien sar, sous réserve de confirmation. Certains éléments font l'objet de discussions en
cours avec les autorités grecques et Athénes, mais la performance est tout de méme a saluer.

La Grece est donc en voie datteindre son objectif de 1,75 % en 2017 et de 3,5 % du PIB en 2018. Cest ce que la
Commission pense. Ces développements sont le fruit d'un paquet de consolidation budgétaire qui comprenait des mesu-
res paramétriques de qualité, adoptées en 2015 et 2016, avec un rendement budgétaire cumulé. Il faut quand méme étre
conscient du chiffre de I'effort fait de 4,5 % du PIB. De tels efforts ne doivent pas étre oubliés ou ignorés. Ils doivent étre
ancrés et approfondis.

Ce sont la de bonnes nouvelles, mais nous devons pour autant nous garder de toute complaisance en ce qui concerne la
situation économique et sociale de la Grece.
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Comme je vous lai dit la derniére fois que jétais parmi vous, les tendances positives observées en 2016 semblent a
présent marquer le pas, en raison en particulier des retards dans la culture de la deuxieme revue du programme MES et
nous savons que le chomage demeure a des niveaux inacceptables en valeur absolue, notamment le chomage des jeunes.
L'investissement doit également étre encore relancé pour soutenir la croissance.

La Gréce ne peut pas se permettre de perdre I'élan gagné en 2016. Cela nécessite un soutien constructif de tous pour
accompagner le processus d’ancrage des réformes et la reprise, qui a commencé a apparaitre.

Pour moi et pour la Commission, cela signifie que les autorités grecques, toutes les institutions, tous les acteurs doivent
étre encore plus vigilants. Nous devons travailler de maniére constructive et collective pour clore au plus vite la deu-
xieme revue.

Ou en sommes-nous? Quelles sont les prochaines étapes? Je ne fais que reprendre ce qua dit le président de
IEurogroupe. Tout d’abord, un accord sur le fond a été trouvé a La Valette, ce mois-ci, sur les parameétres budgétaires
post-programme nécessaires a la conclusion de l'accord. Cela devrait également permettre de cloturer la revue et de
combler les lacunes qui subsistent. Le train de mesures post-programme pour 2019 et pour 2020 sera fiscalement
neutre si les prévisions sont exactes. Il consistera en de nouvelles mesures budgétaires a hauteur de 2 % du PIB.

Mais ces mesures reviennent dans le fond a une recomposition des finances publiques pour renforcer la croissance et la
protection sociale. En effet, le paquet comprend également a hauteur de 2 % des mesures favorables a la croissance a
mettre en ceuvre si la Gréce atteint ses objectifs d’excédent primaire, comme nous pensons que ce sera le cas. Dans le
méme temps, la Commission continuera a suivre de pres l'impact social du paquet, notamment sur les retraites.

L'accord de La Valette et les contacts qui ont été pris depuis ont permis aux institutions de retourner a Athénes cette
semaine. L'objectif est partagé, c’est de parvenir & un accord technique rapidement. Cet accord est essentiel pour limiter
les risques que poseraient des retards, notamment sur le résultat budgétaire positif enregistré en Grece 'an dernier et
pour faire face a l'incertitude, qui est le pire ennemi de I'économie grecque.

La Greéce et ses autorités ont accompli d'importants progres sur les points du programme qui demeuraient inachevés. Je
ne vais pas entrer ici dans le détail puisqu'ils ont été présentés au cours de notre discussion, lors de la derniere session
pléniére. Mais la mission en cours doit permettre de faire des progrés sur les éléments qui restent a traiter, tant en ce qui
concerne la conditionnalité de la revue que les mesures post-programme.

Nous restons convaincus que, grace aux réformes de fond et aux efforts a poursuivre dans le cadre de ce programme,
I'économie grecque est capable de tourner la page d’'une période longue et difficile, mais elle doit étre soutenue, et non
entravée par I'incertitude. La reprise doit, elle aussi, étre soutenue et ancrée.

Dans le cadre des travaux de I'Eurogroupe, sous la responsabilité de son président, la Commission fait tout ce qui est en
son pouvoir dans son role de facilitateur pour veiller & ce que le train de mesures équilibrées soit mis en ceuvre
fidelement et rapidement. Une fois l'accord technique obtenu, les autorités grecques doivent mettre en ceuvre une série
de mesures préalables. Je note que certaines ont déja été mises en ceuvre, mais d’autres doivent étre finalisées dans les
jours et les semaines a venir sur les plans juridique et administratif. Cest une tache qui n'est pas facile, mais nous
sommes convaincus que nous pouvons y arriver.

Si tout se passe de maniére constructive, I'évaluation de cette seconde revue doit permettre un accord formel — cest ce
que je souhaite lors du prochain Eurogroupe — et ainsi ouvrir ensuite la voie au déboursement des fonds.

Enfin, la Commission continuera aussi a soutenir les efforts visant a rendre la dette grecque plus viable. Nous pensons
que c'est nécessaire et possible. Comme vous le savez, nous avons défendu l'idée depuis un certain temps qu'une trajec-
toire plus réaliste pour I'excédent primaire sera nécessaire aprés la fin du programme. Cest ce pourquoi nous nous
battons. Sans une trajectoire plus crédible, les marchés ne seront pas disposés a préter a des taux raisonnables et la
Gréce continuera a dépendre excessivement du soutien de ses partenaires européens.
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En fin de compte, il s'agit bien d'une question de partage des charges entre la Gréce et I'Eurogroupe. Dans ce cadre, la
Commission est évidemment disposée a travailler pour dégager un compromis équitable. Je crois tres sincérement que
clest ce que nous sommes en train de parvenir a faire avec Jeroen Dijsselbloem.

Le Président. — Avant de commencer le débat, je vous informe que je n'accepterai pas de question «carton bleu»
aujourd'hui.

Nous sommes pressés car le vote va durer environ une heure et demie. Il faut donc que nous nous dépéchions. Je vous
remercie de bien vouloir respecter les temps de parole au cours du débat.

Francoise Grossetéte, au nom du groupe PPE. — Monsieur le Président, tout d’abord, je vais bien sir m'adresser a M. le
président de 'Eurogroupe et lui dire que je regrette, comme beaucoup de mes collegues, les propos quil a pu tenir
récemment sur les pays du Sud, parce que la détresse sociale que connaissent beaucoup de nos concitoyens mérite
mieux que des caricatures et cela me paraissait étre une injure pour tous ceux qui travaillent dans ces pays-la.

Parlons de la Grece, ol justement cette détresse sociale se fait sentir beaucoup plus fort que nulle part ailleurs. Prés de la
moitié des jeunes de moins de 25 ans sont au chomage, pres de la moitié d’'une génération est sacrifiée, des milliers de
gens y souffrent véritablement et le systéme de santé est en difficulté. Nous devons tous faire l'effort de comprendre.

Bien siir, comprendre ne veut pas dire excuser et, M. le commissaire nous l'a bien dit, il ne faut pas avoir de complai-
sance. Si la Grece est aujourd’hui dans cette situation, il faut se rappeler que c’est en grande partie a cause de certains de
ses dirigeants, tels que M. Tsipras qui, en raison de son manque de volonté de faire des réformes, au début de sa prise de
pouvoir, nous a menés dans cette impasse populiste.

Aujourd’hui, on constate enfin qu’il y a un engagement sur des réformes. La situation s'améliore tout doucement. Il faut
que nous arrivions a une amélioration durable et nous espérons bien siir que la deuxiéme tranche d’aide puisse étre
débloquée avant 'été.

Les difficultés, que nous rencontrons aussi avec le FMI, sont peut-étre I'occasion de reposer la question de I'indépendance
de I'Europe en matiere de surveillance macroéconomique et de préts en dernier ressort. Nous ne pouvons pas continuer
a préter le flanc aux humeurs du FMI A cette fin, je crois fermement qu'il faut faire évoluer le mécanisme européen de
stabilité vers un véritable fonds monétaire européen.

Je pense que, pour la Grece, pour la zone euro, pour le reste de I'Europe, c’est un enjeu d’avenir.

Roberto Gualtieri, on behalf of the S§D Group. — Mr President, I am glad to hear that Mr Dijsselbloem recognises that
his words were inappropriate and says that they were misunderstood.

But now let us focus on Greece: the Greek economy is at a turning point. The primary surplus for 2016 has reached an
astonishing level — far above the target of 0.5. IMF forecasts have proved to be wrong. Notwithstanding such an impres-
sive fiscal consolidation, economic recovery is underway. The agreement reached at the last Eurogroup on the fiscal
structural measures and the contingent expansionary package has been difficult, but now it gives us the concrete hope
that this top-level agreement can be reached quickly, possibly in a few days.

On this basis, we expect — and urge — the next Eurogroup to conclude the second review and to address the necessary
debt relief issues. It is evident, as you said, that the primary surplus of 3.5 can be sustainable only for a very limited
period of time. We need a medium-term fiscal path which is economically realistic and credible and a package of
medium-term debt relief measures that is consistent with such a revised path. This overall political agreement is urgent
and essential, not only for allowing Greece to honour its financial commitment in good time, but is necessary to keep
up the positive momentum of the economy and to allow Greece to return to bond markets and to be included in the
ECB QE programme, which will be a powerful driver towards stability, confidence and growth.
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Greek citizens deserve this. Europe deserves this. Let us not waste this opportunity; let us not miss the deadline again.
Let us honour our duty and obligation of unity and solidarity and restore credibility and hope in the European project.

Not¢ Mapuag, €€ ovopartoe ¢ opadac ECR. — Kupie Tpoedpe, kUpie Dijsselbloem, o eNvikos hadg oag otélver prjvupa
ayavaktrong kat Sipaptuplag yia T enoveidiotes kar anapadextes dnhaoeig oag. Aev pag émeoav ot e€nynoeig mou pag
daoate, Sont M\ pag einate otav tEdnKe To VEpa ot enttponn) oovopkav. O eAAnvikog Nadg 6ag oTélvet eniong prvupa
dapaptupiag yia g anapddextes mohrtikéc tou Eurogroup, mou égouv petatpéper v ENAGda oe éva amépavio kowwvikd
vekpotageio. Me ta pvnpovia, kUpte Dijsselbloem, avti va peiwdel to dnpooto ypéog, ektofeltke ota Uyn: 1 QTOXE EQTAOE
oto 40% tou eAMnvikol mAnduopoy, ot avepyot égtacav to 1,5 exatoppvpio, 1 ENada éace to 25% tou AEIL, ot pukpope-
oaieg entyelprioeis dahbdnkav, ot ouvtaEelg petbdnkav katd 50%, ot podol metookomnkav, 1 dnpdota meplovcia eknoteitar avti
TIVAKIOU QaKTG OTOUG EEVOUG dAVELOTEG, ki OpwG dev cag @Tavouy Oha auta.

EmpBal\ete oe ayaot ouvepyaoia pe Ty KufEPVNon Kat TETAPTO HVIHOVIO, TOU HELMVEL TIG OUVTAEELS, LELGVEL TO AQOPOAOYITO,
apratel ™ dnuoota meprouoia e AEH. EmfdNete mpwtoyevy mieovaopata, dnhadr dooei yia xpeodvowa Uoug 3,5% yia
moAN Xpovia, ki OAa autd Ywpic va Sivete kav Aegtd, yopic va pudpilete To xpéog.

Tt Ya yiver kUpie Dijsselbloem pe to undlotmo twv 19,5 dioekatoppupiov eupe ar’ to tpito daveiakd makéto; Tt Ja yiver pe ta
Xpripata mou mpemel va emotpeyete, ta kepdn g Eupwnaikne Kevepikic Tpanelag an’ ta eNAnvikd opodloya; Aivete Miyotepo
davelakd kegalato. Mewwote Nomodv ta pétpa kata 25%. Emiong, n kufépvion, avil va pewdver Tig ouvtagels, ogeikel va
HOPACEL KG KOWMVIKO HEPIGHA AUTO TOU avaloyel AOyw TrG UTEPKANUYIG TOU TIPWTOYEVOUG TAEOVACHATOS.

Kupie Dijsselbloem, o eNnvikdg Aadg cuvtopa da cag oteilel To prvupa, yiati undpyet ahhog dpopog.

Nils Torvalds, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, I will start with some remarks in English due to Mr
Dijsselbloem’s presence and then I will continue in my barbaric Swedish.

In this House, we usually use quite colourful language and as soon as anybody else uses some colourful language then
all hell breaks loose. I, as a journalist and as an avid debater, have used words far worse than Mr Dijsselbloem. I think
we should have some sense of humour when we reach out to each other. Even if you probably won't be very pleased by
this exculpation, then I have a great understanding that we, under stress, and with a great heart, discuss things which are
hard to discuss.

Var mest grundliggande utmaning giller inte bara Grekland utan nistan alla linder. Under de kommande veckorna
kommer den utmaningen att gilla t.ex. Frankrike i hogsta grad.

Alla vdra medlemslander slits i dag av en diskussion dar man & ena sidan framfor forindringsforslag som egentligen inte
ar fordndringsforslag utan som sist och slutligen bara 4r ett sitt att forsoka ligga skulden for egna forsyndelser —
forsyndelser som inte har med kvinnor eller sprit att gora — pd ndgon annan. Det dr den diskussionen vi for i alla
lander, och den ir livsfarlig.

I dagens situation och i den situationen som kommer att uppstd, som redan har uppstatt i Grekland och som kommer
att uppstd inom négra veckor i Frankrike, har vi en tidsram att losa dessa problem. Den tidsramen kan vi ungefir
bestimma. Vi ska klara av att skapa fortroende for detta system under manaderna och dren fram till parlamentsvalet
2019.

Om vi inte klarar av det, kommer vi att std infor jittestora utmaningar. Klarar Frankrike inte av att 16sa sina problem, s&
vet vi att det pd den andra sidan av det politiska spektret kommer att finnas ett hinsynslost arbete for att undergrava
alla realistiska forsok att losa problemen. Samma sak sdg vi ocksd i Grekland.

Medan jag var inblandad i trojkarapporten stotte vi pa den hdr oviljan att se realistiskt pd vara utmaningar. Sa linge vi
inte ser realistiskt pd vdra utmaningar, kommer vi inte heller att klara av att 16sa dem.

Vi har en jdttestor forstdelse for Greklands folk. Min far var som poet och journalist en stor vin av det folket och skrev
en bok om det folket. Vi har alltsa ett stort hjirta for Grekland, men vi ska ha ett lika stort hjirta for dem som f6rsoker
komma fram med de realistiska 16sningarna.
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Anpijtprog Hanadnpotng, £ ovopartog ¢ opadag GUE/NGL. — Kipie Tlpoedpe, k. Dijsselbloem xat x. Moscovici, dev
unapyet aAhog kaipdg yia xaotpo. To Eurogroup otig 22 Maiou mpénet va dooel Tov oxediaopod tov peNNOVIIKGV HETPWY yia TO
XpEoc kai ta mpwtoyev) mheovaopata. To Aéet o mpoedpog Junker kar oyt eyd, mou avrkel oto Eupomnaikd Adikd Koppa, kupia
Grossetéte. H EN\ada &xer kavel tepaotia mpoomadeia kai mpémel va avayveptotel éumpakta. To Aéet emiong o Junker. To
npwtoyevéc mhedvaopa yia o 2016 £kheloe EWid QOPEG MAVG AMO TOV GUPQOVITHEVO OTOXO, oapavia dUO QOpEg mave anod
TG atwving anotuynuéves mpofAéyels tou Atedvols Nopopatikot Tapeiov. To Aéve ot apipol kat To OfONOYELTE Kat €CEG K.
Dijsselbloem «at eoei¢ k. Moscovici.

Enopévag Aiedvéc Nopopatikod Tapelo kar euponaikol Deopol mPEMeL va YeQUPOOOUV EMITEAOUG TIG SLAQOPES TOUG Yo TO XpEog
Kkat ta mAeovaopata, £tol wote otig 22 Maiou va égoupe oupgovia. To Méet o Dobrovskis, mou emiong kupia Grossetéte aviket
oto Euponaiko Adiko Koppa. O eNnvikog hadg €xet mAnpdoel apketd, xel kavel tepaotieg aAhayés OAa autd Ta Xpovia, pe
avepyla, pe mepIKOTES, pe Juoieg. PTAVEL Mo [E AUTO TO MIVYK MOVYK oty mAQTr Tou eNAnvikoU haov petagl tou Bepohivou kat
tou Aiedvoug Nopopatikot Tapieiou!

Kupie Dijsselbloem, eoeig, évag cootaldnpokpdng, nag Jélete va peivete oty Iotopia; Q¢ o mpoedpog tou Eurogroup mou
ouvéPade pe mpwtofoulia, pe mieor, va umapéer ouvolikd makéto oupgviag otig 22 Malou 1 yia Tig atuyeils Snlaoeg oag yia
TIG yuvaikeg kat ta nota; Exete kaipd va to oke@teite kar va mpaete avaloya.

Ska Keller, on behalf of the Verts/ALE Group. — Mr President, I would like to thank Mr Dijsselbloem, and I am happy he
finally made it to our plenary. Welcome. Today we talk about Greece once again, and once again we talk about budget
cuts. The Eurogroup that you chair, Mr Dijsselbloem, is insisting on yet another round of cuts: of cuts to pensions, and
of taxing people who have as little as EUR 500 a month in their pocket. These measures will continue to suffocate the
recovery in Greece and will also increase social disruption, but nevertheless the Greek government is actually doing
what you wanted it to do. It is delivering all those things; it does its homework’, as you like to call it, despite the most
horrific social cuts. It is time to acknowledge that, and it is time to give Greece some time to breathe and to actually do
the long-term reforms that we really need and that are really necessary.

But we also shouldn't forget the other side: it’s also the Eurogroup that must deliver. It's actually you, Mr Dijsselbloem,
who has to do his homework. Where is the debt relief that was already agreed for Greece in May 2016? Where is the
end of the austerity paradigm that has brought so much suffering and very little success? What have you done as Chair
of the Eurogroup, together with your fellow finance ministers, to end tax avoidance and tax evasions? By letting big
companies avoid taxes, we lose EUR 70 billion euros each year, and that’s roughly half of the EU’s annual budget -
money that we very much need to invest into Europe’s future. We cannot be tough when it comes to cuts for poorer
people and be lenient when it comes to the tax avoidance of big companies. Frankly, I think the Europeans deserve a
change of that policy.

Let me also say something a little more personal, because I actually don’t believe that this was colourful language which
you have used, Mr Dijsselbloem. It is nice that you say you did not want to insult southern countries. Very nice, but you
still don’t understand that with your statement you have insulted half of the European Union population — all the
women in this House, all the women everywhere in the European Union — because you say that women are an object
that you either buy or spend money on. This is unacceptable, and I don’t understand how you cannot even see that
there is a problem. This has brought about a lot of problems — a loss of credibility to the European Institutions, to us, to
the Commission, to you and to the Council, and this is now your legacy that you have to deal with. I find this
unacceptable. Shame on you, Mr Dijsselbloem, for disrespecting half of Europe’s population.
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Marco Valli, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ringrazio il presidente Dijsselbloem per
essere venuto qua, in questo Parlamento, a rendere conto di quelle che sono state le sue parole, perché riteniamo
scandaloso che un ministro delle Finanze di un paese come I'Olanda, che di fatto € un paradiso fiscale e che adotta un
surplus di pitit del 6 % da diversi anni, come la Germania, dia lezioni morali ai paesi del Sud, dicendo che spendiamo
soldi in alcol e donne. In questo vorrei sapere se calcolassimo quello che ¢ la differenza in competitivita che ¢ stata
creata dal paese Olanda, o dalla Germania per il surplus e dall'Olanda sulla questione dell'evasione fiscale, o magari
anche da Lussemburgo, vediamo che ci sarebbero tanti soldi da conferire ai paesi del Sud che stanno subendo quelle che
sono le politiche legate alla tenuta della moneta unica e dell’Euro.

La Grecia sta continuando a fare sacrifici insostenibili nel conflitto di interessi su cui ¢ fondata quest'Unione europea,
perché 'Unione europea si fonda su un conflitto di interessi tra mercato e politica. Svendiamo porti e aeroporti, sven-
diamo tutti gli asset pubblici e il welfare del Sud Europa. In cambio di cosa? In cambio di niente, perché gli interessi su
questi prestiti sono insostenibili. Quindi rendiamoci conto di quello che state portando avanti come politica, perché i
popoli vi giudicheranno e vi continueranno a giudicare e 'Unione europea, fondata sul conflitto di interessi, in questo
modo non andra pitt avanti.

Marco Zanni, a nome del gruppo ENF. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, oggi parliamo di Grecia, ma in realta
parliamo di tutta I'Eurozona e di questo progetto. Presidente Dijsselbloem — farei meglio a dire presidente uscente e
ministro uscente —, lei dimostra e ha dimostrato con il suo operato tutto quanto di criminale e di distruttivo c’¢ nel
progetto dellEurozona e nel progetto di Maastricht. La Grecia, come ebbe a dire un vecchio europeista e Primo ministro
italiano, ¢ esattamente la manifestazione e I'esempio del pilt grande successo dell’Euro, perché il vero obiettivo dellEuro
non ¢ e non sara mai la convergenza dei paesi e il benessere dei cittadini, ma & solamente la compressione dei diritti dei
lavoratori e dei salari e la distruzione dei paesi, come & avvenuto in Grecia.

Le politiche che voi avete portato avanti in questo paese stanno dimostrando come l'insostenibilita di questo progetto e
la dissoluzione di questo progetto sono solo questioni di tempo. Sono solo questioni che vengono portate avanti, ma
che a un certo punto presenteranno il loro conto. Voi avete operato con le vostre politiche la distruzione della classe dei
lavoratori, la distruzione dei popoli, non solo del Sud Europa ma anche di paesi come il suo, e i risultati elettorali
I'hanno dimostrato, con un calo drastico dei socialisti non solo in Olanda ma in tanti paesi europei.

Cosa succedera adesso? La sua parabola e la parabola dei socialisti in tutta Europa dimostrano come questo progetto ¢
destinato ineluttabilmente e inesorabilmente alla dissoluzione. Oggi potete anche gioire per delle vittorie di Pirro, come
quella del Primo ministro Rutte o come quella del portavoce delle banche e della finanza Macron in Francia, ma le
vostre politiche porteranno inesorabilmente alla distruzione di un progetto che € imperialista e colonialista, come oggi
viene dimostrato con i risultati del terzo programma di aggiustamento — come voi lo chiamate — per la Grecia. La storia
e i cittadini vi stanno gia presentando il conto ed ¢ solo questione di tempo prima che questo progetto giunga alla fine e
finalmente i popoli e le nazioni europee potranno tornare a sperare in un futuro prospero senza Euro e senza Unione
europea.

Teopytog Emriiderog (NI). — Kipie [pdedpe, petd and emtd ovvexdpeva ypovia otkovopkns agaipdfeag tov EXAvev kat
UNOTIO0EWG IAG TPOOXEOLAOHEVT] YEVOKTOVIAG EVAVTIOV TOUG HE TV EQAPHOYT] TOV LETPOV TGV HVIHOVIOV, Tolog Aoyikd
OKEMTOHEVOG AVDPOTOG e5akohoudel va moTeveL OTY IAAPOTPAYOOIC TOV CUVEXOV AVODEMPT|OEMY TOU TPOYPAHHATOS OIKOVOHL-
ks mpooappoyic yia v ENAGda; O mpaypatikog otdxog tov diedvav tokoyAlgov eivar va e£adhidoouv oovopikd Toug
ENAnveg, yia va Toug unoypedoouv va avexdolv va mapadooouv ot KuPepviioels Toug oe autols Toug TokoyAUgoug To uneda-
@OG Kat TOV UNOUaAACGI0 XWPO TNG MAOUGIAG GE EVEPYELOKES TYEG Kat MOAUTIA HETONAG XOPAS A

To mpofhnua Aomov g ENadac dev eivar owovopiko. Eivar mohrtiko kar 9a emhudel pe mohtikod tpomo. Ot EAnveg
edvikiotég dev Ja avexdoupe va cupfouv oty matpida pag autd ta omoia cupPaivouv ot Beveloudha. Aev aveyopacte Ty
EKXOPINOT] TNG EDVIKNG KUPLAPXIAG HAG KAl TN LETATPOTH] TG XOPAG [AG O TPLTOKOOHIKY Yia va dlacwdel To eup® Kat va dovel 1
duvaTOTNTA OTIG MONITIKEG KOl OIKOVORIKEG eNIT TG Teppaviag va kuptapyxioouv oty Eupdm.
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TéNog, emonuaive 0T Sev aveyopaote kavévav k. Dijsselbloem va anafidver kan va eipovetetar to eNnviko ¢dvog, mou £dwoe
omv avdpendtyta tov mohtiopd. Aev £xel oUte To NUKO OUTE TO MOMTIKO QVACTNHA Va TO KAVEL auTOd. AMait® Aomov va
{noel ouyyvopn and tov eAnvikd Aad yia ta 0ca anapadekta €xel mel € fapog Tou.

Burkhard Balz (PPE). — Herr Prisident! Herr Dijsselbloem, schon, dass Sie heute Vormittag bei uns sind, und Respekt
fur Thre Erkldrung. Ich mochte aber zur inhaltlichen Debatte zuriickkehren, bei der Sie hier in diesem Haus auch dur-
chaus Unterstiitzer fiir Thren Kurs und den Kurs der Euro-Gruppe haben. Meine Fraktion, die EVP, ist wieder einmal sehr
besorgt tiber die aktuelle Entwicklung in Griechenland. Die griechische Regierung spielt wieder einmal mit dem Feuer
und setzt auf Zugestindnis in letzter Minute. Dabei mochte ich Folgendes klarstellen: Debatten iiber weitere Schuldener-
leichterungen sind nicht nur vertragsrechtlich nicht moglich, diese Debatten werden das Problem auch nicht an der
Wurzel beheben: Ein Fokus auf den Schuldenerlass alleine fiithrt in die Irre.

Argentinien ist mit rund 60 % Schuldenlast in die Staatsinsolvenz gegangen. Japan ist mit einer Schuldenlast von
rund 250 % immer noch an den Mirkten. Eine grundlegende Reformierung der Wirtschaft, der Arbeitsmirkte und des
Pensionssystems und Mafnahmen fiir mehr Wettbewerbsfihigkeit und effektive Privatisierungen sind das, was im Hin-
blick auf die Zukunft essenziell ist und essenziell bleibt. Wir benotigen einen ehrlichen Handlungswandel in Griechen-
land. Wenn allerdings die Vorwiirfe des Internationalen Wihrungsfonds stimmen, nimlich dass die Uberschusszahlen
moglicherweise geschont sind, sehe ich diesen Handlungswandel immer noch nicht.

Das sind keine guten Voraussetzungen fiir einen erfolgreichen Abschluss des tiberfilligen review. Ich appelliere deswegen
an Sie, die review moglichst ziigig und sachgerecht unter praziser Anwendung des geltenden Rechts abzuschliefen.

Pervenche Berés (S&D). — Monsieur le Président, Monsieur le Président de I'Eurogroupe, merci de vos mots
d’'apaisement. D’autant plus que, lorsque l'on vient d’entendre mon prédécesseur dans ce débat, je crois que votre role,
pour conclure cette deuxiéme revue du troisieme plan, est absolument essentiel. Nous comptons sur vous pour mainte-
nir un équilibre raisonnable entre ceux qui veulent toujours plus d’exigences et ceux qui parlent de concessions excessi-
ves.

Il y a 1a une espéce de stratégie de négociation qui conduit a mettre la Gréce dans la position du dilemme du prisonnier
dont vous devez nous aider a sortir. De ce point de vue, le temps joue contre nous. Il nous reste une chance de sortir de
ce piege, de ce dilemme du prisonnier: c’est I'Eurogroupe du 22 mai. Votre responsabilité en venant ici, finalement,
devant ce Parlement européen est d’arriver a cette conclusion, car ce qui est aujourd’hui a 'ceuvre est dévastateur, nous
le savons trés bien. Non pas pour la zone euro mais d’abord pour 'économie grecque que nous prétendons remettre sur
les rails. Quand on voit que 14 points de PIB ont été perdus entre 2009 et 2016, que le solde primaire a bougé
de 17 points sur la méme période et que rien n'a encore été fait sur l'allégement substantiel de la dette grecque, on
voit bien ol est le probleme.

Enfin, je voudrais dire que personne ne pourra s'étonner qu'en poursuivant cette stratégie, la dette grecque insoutenable
continue a augmenter. Monsieur le Président de 'Eurogroupe, merci d’étre parmi nous aujourd’hui, mais nous comptons
sur votre engagement total pour que I'Eurogroupe du 22 mai permette de conclure cette revue.

Pirkko Ruohonen-Lerner (ECR). — Arvoisa puhemies, minulla on kolme pointtia ja kysymys. Ensinnikin Kreikan
perusylijadmain kasvu ei todennikoisesti tule kestdiméaan kovin pitkddan. Kansainvilisen valuuttarahaston mukaan se johtui
kertaluontoisista tekijoistd, kuten suuremmasta verokertymdstd. Pidemmalld aikavililld on tunnettujen professoreiden
Panizzan ja Eichengreenin mukaan epirealistista odottaa Kreikan velan hoitamiseen riittavid ylijadmia.

Toiseksi, kuten Saksan valtiovarainministeri Wolfgang Schduble on huomauttanut, Lissabonin sopimus kieltdd euroalueen
jasenmaan nimellisen velan leikkaamisen, eikd velka edes ole Kreikan suurin ongelma, vaan kilpailukyky. Kolmanneksi
kilpailukyvyn palauttamisen sijaan talouden sopeutusohjelmat ovat syventdneet koyhyysongelmia tuottaen sukupolvittain
menetettyjd mahdollisuuksia, vaikka koko ajan on ollut olemassa nopea ja kivuttomampi tie ulkoisen kilpailukyvyn
palauttamiseen, nimittdin eurosta luopuminen.
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Onko rahalla meille suurempi arvo kuin vapaudella, tasa-arvolla, veljeydelld, eurooppalaisten hyvinvoinnilla tai muilla
suurilla eurooppalaisilla arvoilla? Eiko ole aika tunnustaa euro siksi, mitd se oikeasti on, eli vaihdon viline?

Fabio De Masi (GUE/NGL). - Herr Prisident! Herr Dijsselbloem, schon, dass Sie uns die Ehre erweisen. Wir haben Sie
etwas vermisst.

Ich will hier nicht zu viel iiber die Situation in Griechenland sagen, das Wesentliche ist ja bekannt. Der Kollege Balz hat
ja selber mit Japan und Argentinien ein Beispiel geliefert, warum es vollig verriickt ist, sich einzig auf die Verringerung
der Staatsverschuldung durch die Kiirzung von Staatsausgaben zu konzentrieren. Ihre jiingsten 6konomischen Analysen
waren sehr beeindruckend — die Probleme Siideuropas auf zu viel Alkohol und Frauen zuriickzufithren! Weil mein
Kollege Nils Torvalds etwas Humor eingefordert hat — wenn so etwas zum Chef der Euro-Gruppe befihigt, sagen Sie
mir bitte, wo man sich fiir den Job bewerben kann.

Ich will daher nicht um den heiffen Brei herum reden. Die Niederldnder haben Sie mit etwa 5 % vom Platz geschickt,
und die Kiirzungspolitik war auch ein Programm zur Zerstorung der Sozialdemokratie in Europa — siehe etwa Fran-
kreich. Dabei haben Sie aber verschwiegen, dass die Eurorettung eben auch eine Rettung nordeuropiischer Banken war,
von den niederldndischen Steuertricks von Konzernen ganz abgesehen, mit denen Finanzminister wie Sie den Europdern
ins Portemonnaie greifen.

Die Eurozone braucht offentliche Investitionen und eine demokratische Kontrolle der Euro-Gruppe. Sie haben Ihre
Ausfille gegen Siideuropa mit Calvinismus begriindet. Deswegen habe ich einen christlichen Rat fiir Sie: Gehen Sie,
aber gehen Sie mit Gott, Mann!

Ernest Urtasun (Verts/ALE). — Sefior Presidente. Sefior Dijsselbloem, mire, no nos haga trampas. En su original alemén
usted habla de «paises del norte» y «paises en crisis». Usted estd apuntando al sur cuando hace sus declaraciones en el
original alemdn; y por lo tanto, mire, yo le digo una cosa: un mal dia lo puede tener cualquiera, no pasa nada. Pero
usted lo tenfa muy facil. Usted pedia disculpas y cuestion zanjada. Pero no sé si es por su arrogancia, o, peor aun, por
célculo politico, que no lo ha querido hacer. Y usted estd incapacitado, después de haber dicho eso y no disculparse,
para seguir como presidente del Eurogrupo.

Pero mire, no es lo que mds me interesa hoy. Lo que mds me interesa es la situacién en Grecia, porque lo peor es que
usted como presidente del Eurogrupo tampoco ha sabido gestionar esto. ;Dénde estd la renegociacién de la deuda?
Hubiéramos esperado de usted que hubiera ayudado y se hubiera situado al lado de la Comisiéon Europea, cuando esta
ha intentado defender el Derecho europeo en Grecia frente al ataque de los demds y usted no lo ha querido hacer.
Tampoco ha querido defender una senda fiscal racional. Y, mire, solo hay una conclusion: por su falta de respeto hacia
los paises del sur y por su pésima gestién como presidente del Eurogrupo, a usted solo le queda la dimision.

Patrick O’Flynn (EFDD). — Mr President, there is a scene in the British sitcom, Fawlty Towers, in which Basil Fawlty is
thrown into an illogical rage by his car breaking down yet again. He begins to whip it with a tree branch while swearing
at it. Jeroen Dijsselbloem has surely become the Basil Fawlty of Europe. Instead of just admitting that the euro does not
work and the engine is broken, he rains down abuse on the unfortunate people of southern Europe in an impotent

display of ill temper.

We are nearly a decade on from the start of the crisis and yet we are still talking about keeping Greece locked in a
currency union with Germany. This is unbelievable. The engine is faulty, the vehicle does not drive and all the state of
denial is achieving is more human misery, more poverty, more unemployment, more damage to the social fabric and
more deflation without end. A proud nation is being sacrificed to the ideology of integration at all costs and, from
where I am sitting, that looks shameful.

Olaf Stuger (ENF). — Een warm welkom aan minister Dijsselbloem. Ik ga proberen, als populist, om me vandaag als
enige aan de spreektijd te houden. De voorganger van de heer Dijsselbloem, Jan Kees de Jager, heeft op
15 september 2011 gezegd dat al het belastinggeld dat naar Griekenland is gegaan, weer terugkomt met rente. Deze
uitspraken lijken nu wat surrealistisch, want zelfs met een kunstmatige injectie van 80 miljard per maand lijkt er geen
verbetering op te treden in Griekenland. Aan de creativiteit van de bankiers van Goldman Sachs zal ooit ook wel een
einde komen.
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Voorzitter, volgens de regels van de ministeriéle verantwoordelijkheid zal de heer Dijsselbloem dus rekenschap moeten
afleggen over de houdbaarheid van de belofte van zijn voorganger en daarom vraag ik hem nu, de heer Dijsselbloem, op
de man af: krijgt de Nederlandse belastingbetaler zijn geld, dat naar Griekenland is gegaan, terug met rente?

Kovotavtivog Manadaxne (NI). — Kupie TIpoedpe, 1o yeyovog om o . Dijsselbloem, mou mpw Ayeg efdopadeg txave mpo-
KMukég dnhwoeis yia toug Aaolg, ofjpepa divel ta evonpa oty kufépvijon TYPIZA-ANEA yia Tig avtepyatikés petappudpioelg
e anodewkvuel ot 1 kufépvrion ZYPIZA-ANEA, n Eupemaiki Eveor kar to Awdvég Nopopatikd Tapeio, 0Aot Toug padi,
kadovtar oo idto tpamelt yia v emPolr véwv okAnpov pETpeV katd Tev epyatopivav. TTg ndn moky emPapupéves mhateg
ToUu Aaov 1 kufépvnon ZYPIZA-ANEA mpocvétel véa aonkwta Bapn pe napanépa peiworn cuvtagewv, a@opoldynTou, epyactaxr|
Couykha, e dieukOAUVOT TwV OpHAdIKOV amolloewy, TN KATAPYNON TG KUpLakATIkNG apyiag, mapadoon @\Etov evépyelag,
Mpaviev, aepodpOpieY OTIG EMIYEPNTELS.

Auto da gival To ENKAPONOMUEVO [VIJOVIO KATA TOV ePYAlOHEVOY, 1] ANapaiTT) TPOUNOYeoT TOV HATOHEVOY TAEOVAOHATGY
yia v kamtahotiky avantuén, v onola da mAnpaver o Aadg yia va Dpégetar 1 1epn ayehada TG kepdogopiag Tou
Kepalaiou kat Twv oTOXWY Tou, Yyia enevOUoEels, ££000 oTiG ayopes, dieudétnorn Tou YpEoug, mou elvar E&va kar evavtia ota
Aaika oupgépovia. Ta Aeyopeva avtipetpa, mou kat At ot epyalopevot Ja mANPOGOUY, aQOpoUY VEN TPOVOHLA OTA [LOVOTIHALL
kat ouooitia yia Toug eEadhiopévoug Jupata e avthaikig mohrtiknig. Ot epyalopevol va dOOOUV amavinen OtV EpyaTiK
T[potopayld kat fe TNV TAVEPYATIKY AmEPYi 0TI CUVEXELD.

Tedpyrog Koptoog (PPE). — Kipie Tpoedpe, 0 01KOVOpIKO Kat KOWoVIKO kOoToG ¢ diayelpone e eNvikie kpiong
peyakdver 0co kaduotepel 1 devtepn afohdynor tou Tpitou [poypappatog, 1 omoia fTav apyikG TPOYPARPATIONET] —TPEMEL
va to dupicoupe autd— yia tov defpoudpto 2016. H kaduotépnon cuvnpel éva kKhipa avac@alelas. Avagépe XapakTnpiotikd
ot ta 40 Sioekatopplpia VPG MOV EQUYAV AMO TIG KATAJECELS TwV Tpamel®v ot didpkea e kpiong tou 2015 dev &youv
EMOTPEYEL OTIG TPAMECES, KADMG Ol AMOTAMIEUTEG dev EYOUV TELOTEL AKOMN Yiaol TV TPOOTTIKY TG EANNVIKNG owkovopiag. Emi-
mAéov éva peyGAO TOCOOTO TWV HIKPOV KAl TIONU HIKPGV EMIELPOEOV QMOQEVYOUV TIC oUVOANAAYEG péow Tou Tpamelikol
ouotpatog, yiati dev éyouv pudpiotel kave eidoug ogethéc Toug mou dnuoupyndnkav ekartiag g kplong kat ofolvrar ot
T £0004 Toug Ja Seopeutolv kat £tot dev Ya pmopécouv va ouveyicouv T Aertoupyia Toug. H mpaypatikr owovopia Aotmov
Xpetadetar pia mpaypatiky oup@ovia yia T deltepn agloAoynon, mou Ja divel mpaypatikés AUoelg ota peyaha mpofAiuata.

Udo Bullmann (S&D). — Herr Prisident! Herr Kommissar Moscovici, ich habe Thnen zugehort, Herr Prisident der
Euro-Gruppe, Herr Dijsselbloem, ich habe Thnen zugehort. Und wenn ich dem Glauben schenken soll, was Sie beide
sagen — und das tue ich —, dann ist das Problem der zweiten Uberpriifung eigentlich gelost. Ich frage mich aber: Warum
werden dann eigentlich so viele Tage, so viele Wochen und so viele Monate vergeudet, um eine wirkliche Verbesserung
im Interesse des Landes herbeizufithren? Das ist der Grund, Herr Dijsselbloem, warum wir Sie eingeladen haben im
Dezember, in dieses Hohe Haus zu kommen.

Wir haben den Eindruck, dass in der Euro-Gruppe Spiele gespielt werden — Spiele, die nichts zu tun haben mit Grie-
chenland, Spiele, die nichts zu tun haben mit der Eurozone und nicht mit der Wirtschaft in der Européischen Union,
sondern viel hdufiger mit irgendwelchen Wahlen in anderen Mitgliedstaaten und mit der Aufrechterhaltung der herr-
schenden Auffassung, dass es sich bei den Griechen um ein Volk handelt, das angeblich keine Reformen will und
angeblich auch nicht effektiv arbeiten will.

Ich sage Thnen, Herr Dijsselbloem: Die Euro-Gruppe hat ein Problem, weil sie mit gespaltenen Zungen redet. Wie kann
es denn sein, dass Sie sagen: Die Hausaufgaben sind gemacht, und der deutsche Finanzminister in der deutschen
Offentlichkeit erklart, die Griechen hitten noch nicht einmal die Halfte des Reformbedarfs abgearbeitet?

Diese Doppelziingigkeit ist einer der Griinde, warum das Vertrauen in die Eurozone schwindet. Diese Doppelziingigkeit
ist einer der Griinde, warum die Menschen auch zunehmend antieuropdisch werden, und es ist Thre Aufgabe, dafiir zu
sorgen, dass die Euro-Gruppe die Wahrheit sagt und anstindig hilft, Probleme zu losen.
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Was Thnen wirklich fehlt, ist eine effektive demokratische Kontrolle, eine parlamentarische Kontrolle. Wir sind sehr Threr
Auffassung, dass wir einen ESM brauchen, der die Aufgaben eines Wirtschaftsfonds tibernimmt. Wir sind sehr Ihrer
Auffassung, dass die Kommission dabei das Sagen haben muss, aber Sie brauchen eine parlamentarische Begleitung,
damit Eindeutigkeit in Thre Sprache einkehrt.

Joachim Starbatty (ECR). — Herr Prisident! Ich stimme Herrn Bullmann zu. Was wir hier heute gehért haben, war mal
wieder eine Marchenstunde.

Griechenland ist auf einem schwierigen Weg. Aber es bewegt sich vorwirts, es wird besser, und morgen wird es noch
besser sein. Auch der IMF wirft ja der Kommission und den Verantwortlichen vor, dass sie super-optimistische Progno-
sen machen. Ich habe das mal priifen lassen. Keine einzige Wachstumsprognose, die in den letzten zehn Jahren von der
Kommission gekommen ist, war richtig. Was machen Sie? Sie machen Gesundbeterei nach der Methode Coué: Mir geht
es gut, morgen wird es mir noch besser gehen und iibermorgen noch einmal besser. Das fithrt zu nichts. Der IMF hat
gesagt: Genau diese Gesundbeterei macht die Probleme in Griechenland schlimmer, weil sie so nicht zu einer Schulden-
tragfahigkeit kommen. Und dann stellt man sich hin und sagt: Der Erfolg ist der Primdriiberschuss. Jeder
Finanzwissenschaftler weiff, dass man das manipulieren kann. Was Sie damit machen, ist: Sie vergeuden das
Zukunftspotenzial der Wirtschaft, weil keine Investitionen mehr stattfinden, weil keine Rechnungen mehr bezahlt wer-
den, und darauf ist man noch stolz.

Und weiter sagte der IMF, er hitte den Euroaustritt mal auf die Diskussionsagenda gebracht, aber alle Verantwortlichen
hidtten davon nichts wissen wollen. Was ist das fir eine Politik? Die Politik heifft: Augen zu und durch. Das kann doch
nicht die Hilfe fur Europa und die Eurozone sein. Man muss doch wirklich wissen, welche Probleme anstehen. Und was
muss gemacht werden fiir Griechenland? Es ist ja einfach — jeder weiff es, wenn er nachdenkt. Der Dreiklang: Euro-
austritt, Gewinne und wirtschaftliche Gesundung, Schuldentilgung und Anschubfinanzierung. Das ist notwendig.

Aber diskutiert dieses Parlament dariiber? Ist das Parlament eine Kontrolle? Nein, das ist kein Parlament, das die
Kontrolle der Kommission iibernimmt. Es kommt nicht darauf an, eine fehlgeleitete Wahrungskonstruktion
zu erhalten. Es kommt darauf an, fiir die Menschen in Europa zu sorgen. Das ist unsere Aufgabe!

NikoAaog Xouvvtiic (GUE/NGL). — Kipie TTpoedpe, kUpie Dijsselbloem, to 2013, tdte mou to Eurogroup und v npoedpia
004G EIXE AMOPACIOEL TO KOUPEUQ TOV KUTPLAK®OV Katadéoewv, onépvovtag afefaidtnta yia v ac@dleia Tev katadéoewy o ON)
mv Eupomn, cag eixa potroel ekel oto Eurogroup: «Eiote avikavor 1) eEummpeteite aA\oug otoyoug» Tapa, PAénovtag v
Katdotaon Kat g eNVIKAG otkovopiag, 1 anavnon nou dive eivar Exteleite oupfolaia owovoptkol davatou. Mall pe Tig
npodupes ENMVIKEG pvjpoviakés kufepvroeig £xete emfaler owovopko otpayyahiopd kat eadMiowon oToug epyalopevous Kat
OTOUG GUVTAGLOUYOUG. AlOHOPQOVETE epyaoctakd pecaiova pe Upn\) avepyia. Ot e\midec g eNAnvikig véag yevidg €xouv
petatpanel o€ e@altn. ST0 OVOPA TOU XPEOUC Kal TG avacuykpdtnong éxete petatpeyer v ENAada oe mpotektopdto twv
davelotdv pe ouvenela va Aenhatolv T dnpodoia meplovoia.

'Opag, kUpte Dijsselbloem, kUpie Moscovici, topa §époupe: H avartabn e eNnvikng owovopiag, 1 diken avamtuén g
eENAVIKIG Kowomviag kat otkovopiag eivar ¢€0 and tov Javaoipo evaykaAiopd tev pvipoviev kat tou Eurogroup, e and v
eplaltikn) eupwlovn kat oe prifn pe ™ veoglelevdepn avudnpokpatikn Euponaikr Eveon.

PRESIDENCE DE MME Sylvie GUILLAUME

Vice-présidente

Sven Giegold (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Herr Moscovici, ich mochte Sie direkt ansprechen. Die jiingsten Verin-
derungen am Memorandum bei Steuern und Pensionen werden wiederum einseitig notwendige Reformen bei den
Schwichsten abladen. Das heifst, wiederum werden Menschen mit niedrigeren Renten als auch mit niedrigen Einkommen
von weiteren Reformmafinahmen belastet. Sie haben versprochen, jedes Memorandum einer Auswirkungsstudie in sozia-
ler Hinsicht zu unterlegen. Werden Sie das jetzt hier liefern, oder driicken Sie sich vor dieser Verpflichtung?
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Und an Sie, Herr Dijsselbloem, mochte ich nur eines richten. Sie haben hier im Grunde offen gesagt: Der ESM soll
intergovernmental ausgebaut werden und die Kommission soll sich bitte aus diesem Bereich weiter heraushalten. Das
bedeutet die Schwichung europiischer Demokratie. Herr Bullmann hat es angesprochen. Wir brauchen europiische
Institutionen der Euro-Gruppe unter voller demokratischer Kontrolle — auch des Europaparlaments. Wenn Sie sagen,
die Kommission soll sich raushalten, sagen Sie nichts anderes als: Auch das Europaparlament soll sich raushalten. So
stelle ich mir einen Prisidenten der Euro-Gruppe in demokratischer Verantwortung nicht vor!

Rosa D’Amato (EFDD). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, finalmente il Presidente dell’Eurogruppo ci degna della
sua presenza in Aula, ma le sue dichiarazioni arrivano troppo tardi, un ritardo che ¢ segno di maleducazione e scarsa
attenzione per il ruolo che ricopre.

Tutti sappiamo che il compito dell’Eurogruppo ¢ quello di discutere questioni relative alla responsabilita e alla crescita
dell’Eurozona, ma sappiamo anche che I'Eurogruppo fa il bello e il cattivo tempo in materia di politiche fiscali, mone-
tarie e strutturali. Chiedetelo ai greci. La popolazione ¢ povera e la gente non ha lavoro. E statene certi, i greci non
hanno speso i loro risparmi in donne e in alcol, ma pagano il prezzo della troika. La tragedia greca si ¢ conclusa con lo
«all-in» tedesco che, come un abile giocatore d’azzardo, si ¢ impossessato a prezzi stracciati dei beni statali ellenici come
porti ed aeroporti. L'Eurogruppo non fa certo il bene dei cittadini. Abbiate il coraggio di ammettere la verita e smettetela
di prendere in giro milioni di vittime inconsapevoli.

Gilles Lebreton (ENF). - Madame la Présidente, la Greéce est en faillite et pour longtemps.

L’Eurogroupe lui a accordé en 2015 un troisieme plan d'aide, d'un montant de 86 milliards d’euros. En contrepartie, il a
exigé encore davantage d’austérité, alors méme que la misére y est déja intolérable. L’Etat a di organiser la distribution
de soupe populaire pour ceux qui n'ont plus rien et la mortalité infantile est en forte augmentation. L'Eurogroupe a aussi
exigé des privatisations supplémentaires pour alimenter un fonds destiné a recapitaliser les banques. On croit réver.

La vérité, c’est que I'Union est largement responsable de la faillite grecque. Jamais elle naurait dd intégrer la Gréce dans
la zone euro, car I'euro est une monnaie beaucoup trop forte pour elle.

La seule solution pour sauver la Greéce est d’effacer une partie de sa dette et de la laisser reprendre sa monnaie nationale
pour relancer son économie et notamment son tourisme. Mais cela, 'Union ne l'admettra jamais, car elle n’a ni la
lucidité ni le coeur nécessaire pour s’y résoudre.

Esther de Lange (PPE). — Ik wil graag de voorzitter van de Eurogroep danken voor zijn aanwezigheid hier op konings-
dag, een nationale feestdag in Nederland. Laat ik naar aanleiding van de woorden van de voorzitter van de Eurogroep in
de Frankfurter Allgemeine Zeitung maar de wijze woorden van onze koningin lenen: “Dat was een beetje dom.” Heel erg
dom zelfs. Maar ik waardeer uw verklaring en ik denk dat het belangrijk is dat we daar overheen stappen en ons richten
op Griekenland.

Want dat is waar we het nu over moeten hebben: Griekenland waar het ietwat beter lijkt te gaan maar waar toch een
hosanna-stemming niet aan de orde is. Het is namelijk nog niet duidelijk of de verbeteringen die genoemd zijn, structu-
reel zijn. Nog niet alle afspraken uit het memorandum van overeenstemming zijn nagekomen en een aantal belangrijke
hervormingen, zeker de verbetering van de concurrentiekracht, laten toch nog op zich wachten. Waar nu behoefte aan is
— dat ben ik met de beide heren van de zijde van de Commissie en van de Eurogroep eens — is dat er serieus gewerkt
wordt, dat er geen tijd meer verloren gaat en dat er wordt voldaan aan de voorwaarden, zodat de volgende tranche ook
daadwerkelijk snel aan Griekenland kan worden uitgekeerd.

Waar geen behoefte aan is en dat zeg ik tegen collega Gualtieri en aan de Socialistische Fractie, is dat we nu prematuur
een discussie starten over het uitbreiden van het ECB-opkoopprogramma naar Griekenland, een land dat nog zit te
wachten op miljardentranches uit het steunprogramma. Daarvoor is dit opkoopprogramma niet aan de orde. Als
Griekenland niet meer in de buitensporigtekortprocedure zit, welk land dan wel nog? Dus first things first en serieus
aan het werk.

Miltadng Kopkog (S&D). — Kupia Tpoedpe, kUptot Emitpomor, €@t ypovia mpwv yive Qavepd TS TO AoPAALOTIKO OTHV
EN\ada dev eivar Prootpo Aoyw tov tepactiov eNetppatov. H andvon g tpowkag fitav «Koyte ouvtagels, avkrote elogopeg
KaL popougr. Akovuyetal Aoyiko kot midavag éva dwdekaypovo maidi da to Sexdtav kar autd. E@ra xpovia petd, pe v emionprn
avepyla extofeupévr oto 24 % kar 34 % tov avdpeney va {ouv KaTe and To Oplo e Texelas culntape yia dékatr mépmtn
@opa pEtpa meprkonav ouvtdfewy kar avroels ewopopov kat @opwy. ‘Ouweg To moudi mou einape mo TP £xel MAEL MA OTO
TOVEMOTIO Kat autd Toudytotov Epade OTL 1) epyaoia eival auth mou otnpilel v ac@dleia kat mog povo 1 avamtun déoewy
epyaoiag egacgaliler éva frvopo ovotua. H ENAada ypewaletar tpeig petappudpioes: dnpoota dioikron mou @pevaper kade
EMIYEPNHATIKT TPOOTIAVELN, QOPONOYIKO CUOTNHA TPOG avamtuglakt Katelduvon kot pnxaviopo matagng e dagdopas. Ot
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eNnvikéc kufepvrioets Sev o Kavouy, yiati ayanouv To MENATELOKO KPATOG. €0€IC OpWG péypt mOTe Ja IKavomoieite Ta AoyIoTIKA
natyvidia; Avartun kar povo avamtuén mpémel va givat 0 0TOX0G 6ag.

Peter van Dalen (ECR). - Welkom op koningsdag, mijnheer Dijsselbloem. Uitspraken over drank en vrouwen zijn altijd
onverstandig en omdat uw excuses zo lang uitbleven, zeurde de kwestie onnodig lang door, helaas.

Wat de inhoud betreft, het beleid van de Eurogroep richting Griekenland is asociaal. ledereen die wel eens de weg van
het vliegveld naar het Syntagmaplein is gereden die weet dat ook. 60% van alle winkel- en bedrijfspanden staat leeg. Ze
zijn failliet, de mensen die daar gewerkt hebben. Wat zie je? Het midden- en kleinbedrijf in Griekenland is weggevaagd.
De motor van de economie bestaat niet meer. Veel Grieken zijn werkloos en mensen die het kunnen, verlaten het land.
En kom dan niet met dat flauwekulrookgordijn dat Griekenland zoveel jaren een begrotingsoverschot heeft. Dat hebben
meer landen in Europa die een grote schuld hebben, zoals Griekenland. De financieel-economische situatie van een land
wordt door totaal andere factoren bepaald.

Wat dan wel? 1k heb u al in 2013 een verslag gegeven: Griekenland uit de Eurozone, gedeeltelijk kwijting van de
schulden en Griekenland blijft lid van de EU en recht houden op de fondsen. Gebeurt dat niet, dan zal het oordeel
van de geschiedenis snoeihard zijn.

Togia Takopaga (GUE/NGL). — Kupia TTpoedpe, oulnuape AL kat ofpepa yia To TPOYPAHA dNILOGIOVOLIKTC TPOCAPHOYHS
e ENNGdag kar  Sevtepn agoldynon mou mpoPAémer amaition yia Inpiwdn mheovaopata 3,5 %, mpayua mou amartel
avamtuén pudpev Kivag, mepikonéc, mepartépe (ielwon OUVTAEEDV, TEPAITEP® MEIWOT KOWVGVIKOU KpATOUG, LOLOTIKOMOLCEL,
avaykaotikes anaANOTpLOcElS dNpdclou MAOUTOU Kat QUOIKGY TOpeY, T ouypr mou o 36% Ttwv EAMijvev Ppickovial kate
and Ta Opl TG QTOYEWG Kai 1) avepyia oToug véoug fpioketar mive and to 50%, kar cav EMOTEYAOHO TPOKAITIKI
TEPIPPOVNON KADE évvolag AnpokpaTias Kal CUVTAYRATIKGY DECHOV [iE TV TPOVOHOVET 0T, GUVAdENQOL, péTpwv and Tty eNAN-
viki} Boulrj. Autd pag to mapouotaler oto KowofoUhio, Tov unéptato dnpokpatikd deopd e Eupenaikic Evaong, o kUpiog
nou Jewpel TouG 1ooUg eupwnaioug ToNites TepmeAndes, pEduoous, Yuvakades, wg mpoedpog evdg dtumou eEwdeopiikol opyd-
vou. Avapwtiépat, auti givat 1] TotoTTa TV JESHOV Kal To Opapa yia 0 pEANoV mou mpoteivoupe otov eNAvikd Aad alhd kat
otoug umoloimoug Aaols e Euponng Eipar Pefaia, kupia TIpoedpe, ot i kupia Le Pen pmopel va pag euyvopovel yia tmy
apépiotn forea TOU TG TPOGPEPOUV AUTES OL MONITIKEG GTIV TPOEKAOYIKI TIG EKGTPATELQ.

Paulo Rangel (PPE). — Senhora Presidente, Senhor Presidente do Eurogrupo, Senhor Comissdrio Moscovici, caro Senhor
Presidente do Eurogrupo, tenho que lhe dizer olhos nos olhos que, se ninguém foi capaz de o fazer na reunido do
Eurogrupo, eu aqui no Parlamento Europeu digo-lhe, cara a cara e olhos nos olhos, que nés ndo nos satisfazemos com
um simples pedido de desculpas.

O Sr. Presidente do Eurogrupo ndo tem condigdes para continuar como presidente do Eurogrupo porque, depois de ter
feito as declaragdes que fez, mostra que tem um preconceito. Como ¢ que pode estar aqui a falar sobre a Grécia, quando
tem um preconceito relativamente ao povo grego, ao povo cipriota, a0 povo portugués, que fizeram os maiores sacri-
ficios e que o fizeram com governos, curiosamente do PPE, quando foram os governos socialistas, da sua familia
politica, que destruiram as nossas contas publicas e que puseram paises como a Grécia, como Chipre e como Portugal
na bancarrota, obrigados a fazerem um programa exigentissimo?

Acha que pessoas que fizeram imensos sacrificios, que tiveram que abdicar dos seus saldrios, das suas pensdes, sdo
pessoas que gastam o dinheiro em copos e mulheres? E essa a sua conce¢io? Como ¢ que alguém com esta mentalidade
tem autoridade e legitimidade para vir aplicar programas e dar solugdes para a Grécia, como € o caso de hoje, ou para
Portugal, ou para Chipre, ou para outros paises?

Senhor Dijsselbloem, aqui, numa instancia que representa os povos europeus, digo-lhe s6 tem uma saida: é demitir-se e
demitir-se quanto antes.

Eva Kaily (S&D). — Kupia [pdedpe, kipte Moscovici, kupie Dijsselbloem, n xopa pou koviever pia dekaetia oe kpion kat og
évav @avho kUKkAO MTOTNTAC. AvapwTiEpal av UmOpeite va pHag dlaQuTIOETe av TENKA @Taiel KAMolog yiati pag divete pia
TNAGHATIKY €KOVA TENKNS AUoNG KADe Qopd, XAPIC 0TO TETUXNHEVO 6ag TPOYpapia, eve 1 fohikr autr 1 kufépvnon ouveyiel
va yneiet 0,1 g {nmdel yia va napapeivel oty e€ouoia. apdMnha, o Notog Eodever ot povo ) viyta ahha kar ) pépa
acUA\mTa ool oe eEomhiopols kat o GUAAZN cuvopwv yia v Eupenaiki Eveon, eve etapeies peyehov xopov e Eupo-
naikn¢ Eveong ayopalouv oe T eukaipiag ta tpéva pag, ta agpodpopd pag, yr kat meptovoieg ENAvov. TTapdAnha fAs-
noupe kat mAeovaopata oty EANada. Avapetiépar opec yiati {ntolpe kot véa pETpa. Aev MIOTEVETE OTL PMOPOUV va diatnpn-
Youv; Minwg eivar texvrytd; Mmopeite va pag meite motog tehika Ja avalafer eudiveg; Eoeig, to ANT, o Towmhe 1 anhag pua
npodupn kufepvron; yiat katd ta aMa yvepioupe moiog da mAnpoocel to Aoyapiacpd. Ot OHAVTIKEG HETAPPUDLICES Kat Ta
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enaydn pETpa £XOUV YNQLOTEL yia TV eNOpevr) KUPépvnon, eve 1 gumiotoouvn oe O v Eupemn, pe dedopéva kat ta anote-
Mopata tov EKAOYOY, Qaivetal va €(el Yavel Kat 0 EUPLOKENTIKIONOG va avefaivel.

Hans-Olaf Henkel (ECR). — Frau Prisidentin! Herr Dijsselbloem! Gestern wies Ministerprésident Orban darauf hin, dass
noch vor 10 Jahren die Wirtschaft des Nicht-Eurolandes Ungarn auf ungefihr dem gleichen Niveau war wie die von
Griechenland. Heute steht Ungarn aber viel besser da als Griechenland — hoheres Wachstum, niedrigere Arbeitslosigkeit
und vor allen Dingen auch geringere Neuverschuldung. Und das, Herr Dijsselbloem, gilt ja nicht nur fiir Ungarn, es gilt
iibrigens fiir alle Nicht-Eurolinder der Europiischen Union. Haben Sie sich mal gefragt, warum?

Diese Lander sind fiir sich selbst verantwortlich geblieben. Wegen des Euro haben in Griechenland Institutionen, wie
zum Beispiel der IWF, die Kommission, die EZB, Merkel und Schiuble die Verantwortung iibernommen. Und nicht nur
das: Jetzt soll uberall in der Eurozone die Verantwortung fiir Staatsschulden, fur Bankschulden und natiirlich auch fiir die
Arbeitslosenversicherung vergemeinschaftet werden. Statt Ungarn nur Ratschlige zu erteilen, sollten wir auch mal von
Ungarn etwas lernen, und das heifst: Wenn wir fiir alles alle Verantwortung tragen, tragt niemand mehr Verantwortung.

Mavolng Kegaloyavvng (PPE). — Kupia Tpoedpe, yia v EANaSa mpémel va kavoupe v kpion eukaipia, va exmAnEoupe
Jetikd tov eAAnvikod Aaod, toug etaipoug pag, TG ayopés. O mpedumoupydg va GUYKaAEcEL TO GUHPOUMO TwV MOAITIKGV
apynyev. H EX\aSa ypeidletan edvikny ouvaiveor, edvikr otpatnywkr va deifer v empiled tou kool kar ouvetou
owoyevetapyn. H ENada yperdCetar yiyavriaies dnpootes kat 1810Tikég enevdUcels, TOpa MOU €QUYAV Ol QUTAMATEG Kal Ol
aplotepéc 1deolyies, topa mou ta mpotuna dev eivar 1 Beveloutha, o Chavez, o aplotepog diktatopag Maduro. Tapa mou
TO TIPWTOYEVES MAEOVaoHa dev eival NoyloTikd e cupopac. Tdpa mou To TPTOYevES TAedVaca Sev elvat 1] KATAOTPOP TGV
VOIKOKUPLGY, Ot Amodupies Twv maidiav and aottia, o mayepéves VUXTEG Kal OL TIEWVAOHEVEG HEPES TOV GUVTAEIOUXWY, OMKC 1A
é\eye o kUpiog Toimpag. Topa eivar i Gpa va TEPACOUHE AUTH TN HeYaAn Kpion e TO HIKPOTEPO duvatd KOOTOG.

Paul Tang (S&D). — Madam President, and I am glad that today Mr Dijsselbloem shows regrets. I think apologies are
called for, even though I do not doubt for any moment his good intentions.

There is much more today than unfortunate communication. The 3.5% surplus target is unrealistic for a longer period:
that is one of the reasons that the IMF has consistently argued that, without debt relief, the Greek economy will be in
the woods for many years — even decades to come.

Moreover, I find the contingency measures on the table disturbing and dangerous. It entails the importation of a pro-
cyclical policy of engineering a downturn.

So let’s be honest; let’s not play games. What Greece needs is debt relief in combination with reforms and investments.
Only then will Greece become independent and be able to build a better future for itself. So let us be sensitive but also
honest in our communication.

Asgvtépnc Xprotogopou (PPE). — Kupla Tpoedpe, n 9¢on tou xupiou Dijsselbloem eivar e€dywg mohrtkr 9éon kar da
OUPQOVIOW amOUTa pe Tov ayamntod moptoyaho ouvadelgo, tov k. Rangel, ot petd mg mpoofAnuikéc, amapadextes kat
anaotikég Jeoeig ko drdoeg Tou yia Tic xwpeg tou Notou, eficou anaflwtikés kat yia o yuvaikeio gUNo, To e\dyioto
nou Ja énmpene va kavel da frav va éxel unofdahel 1dn v napaitnon tou. Kat yia 6coug dev yvopilouv 1otopia ek va tou me
Kat va Tou tovicw Ot yepis Tic xopes tou Notou 1 Eupenaikn Eveon da frav moly Siagopetikr, yia va pnv o ot dev da
unrpye Euponaikr Eveon, yiati, av yvapile v wotopia e Eupenaikic Eveong, da féepe molb kakd ot ot xbpeg tou Notou,
mou mepippovel, and o 1973 twg to 1995, ekeivy ) dvokohn mepiodo yia v Eupanmn, mou umipxe to owdnpouv mapané-
TAGHA, TO QVATOMKO HMAOK, HOvov Tpeig ywpes evtaxdnkav oupv Eupwemaikn Owovopkn) Kowotnta yia va otmpifouv v
Eupamn: n EA\ada 1) Tloproyahia kat 1 Ionavia.

O eMnvikog Aaog eivar meprjpavog, kUpte Dijsselbloem, onwg kat ot Aaoi tou Notou, kat mpémet va oag umodeifw Ot eyo wg
Kumpiog dev Ja Eeyaom moté ta okhnpd kar adika pétpa ta omoia Aafate yia v matpida pou, wwitepa de da cag dupile om
KkaL 0 kUptog Junker avégepe O, av ftav ot Yéon oag, moté dev Ja énaipve autr ™y anodgact mou mrpate yia Ty Kimpo.
AN\ To 1010 mpaZate kat yia Tic aMheg yopes Tou Notou kat ot dnAdoels oag épyovtal va entfefaidoouvy Ot mpaypatt dev ftav
Tuyaies, fitav dnAdoeg mpokatdAnyng, kai dev pmopel kamolog ofpepa va mapapével e auth T Yéon tou Eurogroup pe aut
™0 vootpormia kat auth] v avtiAyn. H napousia cag oto Eurogroup dev wgénoe oute o Eurogroup oute ) v Tou eupa
oUTe Tig xwpeg tou Notou. Eipaote meprgavol yio v kataywyr] pag kat v mpoglevot] pag and tov Noto, aAad oe kapia
TepIMTeoT dev elpaote meprjQavol yia T dikr) cag mapousia ka ) Yéon oag oto Eurogroup.
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Pedro Silva Pereira (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Dijsselbloem, fique claro que as explicacbes que veio dar a
este Parlamento sobre as suas inaceitdveis declaracdes sobre os paises do Sul chegam tarde, ndo apagam a gravidade dos
seus insultos e ndo lhe devolvem nem a credibilidade nem as condi¢des politicas para prolongar o seu mandato como
presidente do Eurogrupo.

Quanto a Grécia, esta demora na conclusio da avaliacdo do programa ¢ intolerdvel, quando sdo evidentes os resultados
alcancados pelo governo e pelo povo grego e quando a Comissdo Europeia vem aqui elogiar os progressos feitos. A
verdade é que a Grécia estd a ser vitima de posi¢des mais interessadas nas elei¢des da Alemanha do que em defender a
zona euro.

E urgente acabar com isto, parar de brincar com o fogo e finalmente fechar este programa, fazer justica a Grécia e ao
povo grego.

Mapia Znupakn (PPE). — Kupia Tpoedpe, kUpie Dijsselbloem, eiikpva o Mo, da mepipeva va éxete o Jappog va opoho-
YNOETE EvOMOV pag 0Tl Ooa einate yia toug moAites tou NOTou, Kat e18ka yia TG yuvaikes, eivar amag anapadekta kat
Aunapar mou dev To kavete kat eENl® va To KAvete, 600 lote akopa mpoedpog tou Eurogroup.

Sty oucia topa, QIAOTEKVEITE o ekova yia TV oovopia e ENadag mou Paciletar ot gotoypagia e oTiyprs Kat
ano@elyete va Palete Tov daktulov ent Tov Tumov Tev ey, Tou dev eivar dA\og and Tig dapdpwtikes allayés kat v mopeia
NG egappoyns tous. H mpaypatikotta eivar eviehdg dagopetikry: Ot pioot véot ENAnveg elvar avepyor, To 35,7% tov EAMvov
€IVaL aVTIETOTIOL [IE TO PACHA TOU KOWGVIKOU AMOKAELOHOU, TO OUOTNHA UYEIAS KATappEel, Ol MEPIKOMEG TWV GUVTASEWY Kal TOU
aQOpONOYNTOU £pyovTal Kat To TpwToyeve mhedvaopa tou 2016 @aivetar mwg dev eivar fiwotpo, yiatt faciletar oe pétpa piag
xpriong. H ohokMpwon g dettepng akiohdynong eivar mpogaveg 0Tt dev mpoo@épel kapd eyyunon yia TV TPOOTTIKY] OAO-
KM)pwong Tou mpoypappatog to kalokaipt tou 2018, eve n déopevor cag yia ) dievdéton tou kdoTOUG TOU ENANVIKOU
Xpéoug ekkpepiel and tov Noépfpio tou 2012.

H EMNada ypeialetar pua aA\n molrtikr] pe peiwon tov @opwv, peloon tov danavev, mou da e@apuodocer pa kufepvnon
agootopév oug petappudpioets. Kupiong opeg eoelg, kUpte Dijsselbloem, kat eoeig, kUpte Moscovici, poipaleote v eudivy
®OTE Vo Eyoupe MANpN mpooPaon oTig ayopés Tov Alyousto Tou 2018. Oa eipacte OAOL £0® KAl QAIVETAL TG TOTE KAVEVAG deV
Ja propel va factotel o€ o payikn eova.

Jonds Fernindez (S&D). — Sefiora presidenta, sefior Dijsselbloem, agradecemos las declaraciones iniciales que intenta-
ban explicar sus declaraciones en la entrevista en el periédico alemdn. Las agradecemos, pero es verdad que no podemos
dejar de reconocer que muchos en esta Cimara nos sentimos profundamente decepcionados, no solo por la literalidad
de las palabras, sino porque incidia en esa division entre el norte y el sur, entre los paises acreedores y los paises
deudores, que necesitamos recomponer en Europa.

Muchos estamos trabajando, y me consta que todos en esta Cdmara queremos recomponer esos lazos de cohesion entre
los paises de la Unién Europea. Y la Comision y el comisario Moscovici estdn haciendo un gran trabajo para recompo-
ner y reconducir la politica econdémica con mayor flexibilidad, con mayor espacio para las politicas fiscales.

Estamos negociando ese tercer paquete con Grecia, y necesitamos aplicar esa filosofia de flexibilidad en la aproximacion
a Grecia. Y por lo tanto, mds tarde que pronto habrd que revisar las condiciones de la deuda.

Gabriel Mato (PPE). — Sefiora presidenta. Sefior Dijsselbloem, gracias por comparecer en esta Cdmara tras su Gltima y
desafortunada visita y la atin mds desafortunada ausencia en la Gltima sesion. Sus explicaciones llegan tarde —muy tarde
— y mal —muy mal—. Hoy nos dice: «no es lo que dije». Miente, y usted lo sabe. Si es lo que dijo: dijo lo que dijo, y lo
que dijo es inaceptable y le inhabilita definitivamente para la presidencia del Eurogrupo.

Hablemos de Grecia. La prioridad del Gobierno griego y el objetivo de la Unién Europea tiene que ser que la economia
griega recupere la competitividad perdida, y a través de esta crecer y crear empleo. Yo digo ptiblicamente que reco-
miendo a Grecia que siga el ejemplo de Espafia. Que tras duras reformas y el esfuerzo de los ciudadanos ha logrado
recuperar la senda del crecimiento y la creacion de empleo. Espaiia crece por encima del 3 %, y el dltimo afio ha creado
més de medio millén de empleos. Es verdad que Espafia no tiene, como Grecia, un gobierno populista. Tiene un
gobierno popular y esa es una gran diferencia.
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Sefior Dijsselbloem, ahora tendrd un nuevo turno de palabra. Tiene una nueva oportunidad, seguramente la tltima.
Aprovéchela: pida perdén y anuncie su dimision.

Agnes Jongerius (S&D). — Zullen we beginnen met het goede nieuws? En dat is dat door het politieke akkoord begin
april een verdere escalatie van de Griekse crisis is afgewend en dat is denk ik mooi. De vraag is alleen tegen welke prijs.
Het is de vraag of de afspraken over belangrijke onderwerpen zoals armoedebestrijding of betere medische hulp aan
Griekse ouderen ook echt werkelijkheid worden, want het lijkt alsof sociale bescherming niet hoog op het prioriteiten-
lijstje staat. Nu weten we sinds gisteren, dag van de presentatie van de Europese sociale pijler, dat sociale normen ook
Europese normen zijn. Een van die normen is dat sociale partners zelf kunnen beslissen op welk niveau zij de collectieve
onderhandelingen willen voeren. En mijn vraag is: kunnen we er nu voor zorgen dat die sociale normen niet onderhan-
delbaar zijn, niet nu, niet op 22 mei en ook niet later?

Interventions d la demande

Franc Bogovi¢ (PPE). — Tudi sam delim razocaranje mnogih kolegov, ki so ga izrazili glede vasih izjav, gospod predsed-
nik, in paziti moramo vsi pri svojem delu, da ljudi ne delimo, da ne delimo Evrope na prvorazredno in drugorazredno.

Podpiram solidarnost, ki jo Evropa izkazuje do Grcije, kajti mislim, da smo v ¢asih, ko bo morala biti solidarnost na
prvem mestu med nami, ¢e Zelimo Ziveti v skupni Evropski uniji.

Po drugi strani pa seveda pri¢akujemo tudi potrebne reforme, ki jih mora vsaka drzava narediti zato, da izbolj$a svojo
gospodarsko sliko, da zagotovi rast, da zagotovi tudi nova delovna mesta. Potrebne so reforme na najrazli¢nejsih pod-
ro¢jih. Ni vedno samo varCevanje tisto, velikokrat je potrebno spremeniti tudi izobrazevalne sisteme, spremeniti
poslovna okolja in tudi prinesti nove modele poslovanja v drzave. In usmerite se v to. In to je izhod iz krize za Grke.

Julie Ward (S&D). — Madam President, the right-wing leaders of the European Union have promoted dangerous aus-
terity policies in Europe, especially in Greece. These policies have been self-defeating and they threaten to tear Europe
apart, as they have now torn the UK away from Europe. Austerity has fed the cause of the rise of the far-right, divisive
nationalism and dangerous xenophobia. These forces exploit the concerns that ordinary citizens have regarding econo-
mic policies that harm them, and so they resort to scapegoating others. But let me remind you what the European
treaties say: Article 3 of the Treaty on the European Union says that the EU shall work for a social market economy and
social progress, and promote social justice and solidarity among States. That is the spirit of the true European Union,
and I believe that social justice in the UK and Europe is still possible, and we must choose it together.

Kootag Xpuooyovog (GUE/NGL). — Kupia [poedpe, kUpie Dijsselbloem, o1 oukogaviikés dnlaoeic oag yia motd kat yuvai-
ke anodetkviouv Tn paToLoTIKY TPOKATAAYN He TNV omoia aviipeTemilete Toug Aaoug Tou eupemaikoy NOTou, mapouctalov-
106 Toug oUNBONY wg Sfdev dowtouc. H mpokatdAnyn avt) cag kadiota akatdAAnlo yia to afiepa tou mpoidpou Tou
Eurogroup, o onoiog ogeilet va ivar mpoedpog yia 6ha ta kpdtr péNN g eupelmvig kat Oxl povo yia toug drdev evapetoug
Bopetouc. Egdoov opmc adiagopeite yia v Katakpauyr] Kai apvelote va mapartnleite, ogeikete touldylotov va deifete
gunpaktn petapéhela, npowddvtag dpesa v oNokAfpwon e deltepns afloldynong tou eNvikou mpoypappatos. Ogeihete
va cefaoteite TG TepaoTies duoieg TOU EAMVIKOU Aol Kal va TPOXWPTOETE 0TI CUYKEKPIUEVOTIOINOT TV HETPLY ENAPPUVONG
Tou eNMnvikou dnpodotou xpeous. Ttapatiote enttéloug Ty umokpioia kat dwote oty EXAada pua mpaypatikn eukaipia.

Adpnpog dovvtovAng (NI). — Kupia [poedpe, kUpte Dijsselbloem, yia pia axopn gopd empidate pétpa nou eEadhibvouy
toug ENAves pe petwoeig ouvtdEeov kat fappapn opoloyia. duotkd ouveyilete Ty idia anotuynpév ouvtayn yia m ey
dacwon e ENadac, ala omwg éxer anoderylel péxpt topa dacwoate povo ta funds kar toug tpanelites. Befaiwng eiyate
TPODUROUG OUVEPYATEC 0TO EemoUAnpa Kat Ty unodrkevon tou edvikol mhoutou ¢ EANAdog otig pvnpoviakés kufepvrioeig
nou efandamoav tov eAMvikd Aad kar éecav ™ Yopa uno emtponeia. Kavovika Yo énpene va anoloyrdeite evomiov tou
Eupownaikol Kowofouliou yia v anotuyia Twv TPOYPapPATOY 0aC, MOU avti yio avamtugn épepav U@eor, odrynoav ot
goxew Toug ENNnveg moites, eve pall pe v kufepvron orjuepa akohoudeite v ida Addog moltikyy ouvtayr. Zag diafe-
Parwvoupe Opeg Mg, otav o eNvikog Aaog emhétel va €xel pla edvikn kuBépvijon mou dev da mpodwoel Ty epmaToolvy ToU,
€0€i¢ KaL OAOL Ol ekmpoowTol Twv deopov, onwg Aépe oty ENAGda, da napete mod. ‘Oco yia Tig mepipnues dnAdoelg mept
YUVQIKGY Kat GAKOON, YapakTipilouv Tov auto 6ag Kat Hovo.
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EMooafet Botepnepyk-Bpuovidn (PPE). — Kupia Tpoedpe, kupte Dijsselbloem, mpoofalate m yopa pou, mpooPilate tig
EUPOTIIES YUVaiKeG, Ja TEPIPEVA va avakalEoeTe, yiatl onwg &épete o dnhaoels oag dev mapepurnveltnkav: amag dnpooto-
nonkav. Oa to avtmapéAde, yio va cag ekgpaow Tov e£ng mpoPAHATIONO, TOU amacYOAEl TOUG TOMTEG THG XGPAG HOU —
aneudlvopat kar otov Emitpomo, kipio Moscovici: Agou kat ot duo cag mapadéyeote OTL 1 Xbpa mapouciace MAEOVAGHA Kt
unoVétete 0Tt autod To mhedvaopa Ja Slapkesel kat Ta endpeva Xpovia, Tote dwote wa e&nynon yiat emPaiiete pétpa ta omnoia
eEadhibvouy v kowovia kat Tov eNnvikd Aad, HETpa OMKG HEIWON CUVTASEWV Kal agopoldynTou, pétpa mou dev ouv
avantulako yapaktipa, kot yiat emréloug Sdev oupfariete wote va pudpioTel o xpéog, fa UNOoYEoT mOU £xete ddoel ot
xhpa pou and tov Nogpfpto tou 2012.

Maria Grapini (S&D). - Doamni presedintd, domnule comisar, domnule presedinte al Eurogrupului, nu o sd md leg de
declaratiile dumneavoastrd, s-a vorbit foarte mult. Pe mine ma intereseazd insd cum veti face acea legdturd intre respon-
sabilitate si solidaritate, ati declarat cd doriti si faceti aceastd legdturd, si cum veti imbundtiti experienta cistigatd din
crizd? Vorbeati de un mecanism european de stabilitate. Cum 1l aplicati ca mecanism de prevenire? Si nu uitdim c3 aici
nu vorbim de Grecia doar. Dacd veti avea un esec in Grecia va fi un semnal de cum nu se poate pentru toate tarile.

Eu nu vi suspectez de lipsd de inteligentd, dar aici este vorba de bund-credintd, pentru cd si cel care a ficut bomba
atomicd, a dinamitat-o, a fost inteligent. Este vorba de caracter si de bund inteligentd. Doresc sd ne rdspundeti foarte clar
cum veti face aceastd ajustare pentru Grecia, pentru ca sd nu mai avem si alte tdri in situatia Greciei? Si nu uitati ¢
vorbim aici de vietile oamenilor si nu de niste hartii pe care le faceti acolo.

Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhora Presidente, Senhor Presidente do Eurogrupo, houvesse da parte das instituicdes da
Unido Europeia um pingo de respeito pelos povos dos paises que o senhor ofendeu, e pelas mulheres europeias, e o
senhor jd ndo ocuparia esse lugar.

Mostrar-lhe a porta da rua, como lhe fizeram os eleitores do seu pais, seria, para ndo ir mais longe, um ato de elementar
bom senso e civilidade. Mas o facto de ainda se sentar ai diz muito do estado miserdvel a que tudo isto chegou. Pior do
que as suas deplordveis declaracdes é o que elas traduzem de uma realidade, a da zona euro, em que paises e povos
inteiros sdo submetidos a relagdes permanentes de dominagio e subjugacio que constrangem e impedem o seu desen-
volvimento soberano.

A incansavel disponibilidade do lacaio para agradar ao chefe torna-se ridicula e desprezivel. Mas apenas isso, o verda-
deiro problema é bem maior do que esse. Sr. Dijsselbloem, apesar de ainda ocupar essa cadeira, ndo se iluda, aquilo que
representa ndo tem futuro.

EAevdéprog Tuvadivog (NI). — Kupia [poedpe, anatio va avagépe to dvopa tou kupiou tou Eurogroup kat fdela va tou mo
ou oav onpuepa, 27 Anpihiou 1941, ot Teppavol tou Tpitou Pary ewoéfalav oty ENAGda. Emikpatnoe katoyr Tpiav etdv.
Bptdnke évag rpoag evlovag Koukidng, mou opoidg tou dev da umdpyel ot xdpa Tou Kupiou, 0 omoiog TUNYHEVOS e TV
eNvikn) onpaia énece and tov Ppaxo e Akponolews. Autoducial Autd deixvouv ot eAMnvikéc yuyeg kat ofjpepa. Kavouv
unopovr), diom 1 katoxn mou enéfale n Teppavia, to ANT kar 0 kUptog, davbouv Tov £fdopo xpovo kat TeNetwpod dev €xouv ot
QUTOKTOVIEG, T] AmOAUTH QToEl kat To EemoUAnua e eAMvikng meprouoiag. Kanow otiypn o ENMvag da onkaoel kepakt kat
Ya tou met: «EEw and b, kuple, kat pag Xpeotag kat dev 6ou XpwoTaje TinoTa.»

Nikog Avdpoulakng (S&D). — Kupia [Tpoedpe, ot ekhoyég oty OMNavSia tekeincav. O mpdTog yUpos Tev yahNikby ekhoybv
ohokhnpadnke. Tlotog ival 0 endpevos MOMTIKOG OTADHOG MOU TPEMEL VA TPOCTEPAGOUNE yia va pag meite v akndeia; Tt
oupPaiver pe v vhonoinon Tou eNAnvikol mpoypappatos; Oa Xpelaotel va oulnTiooupe kat yia tEtaptn @opd T deltepn
afohoynon; Tt kaduotepotpe; Tlowa eivar Ta ouykekpiuéva mpofAnpate; Eekadapa, METE GHUEPA, VIO VO TEAELOVOUNE HE )
povtaligpa kat tov BpuEeMav kat tou Makipou, mou ta PAénouv Ola mapa oAU wpaia, mdpa moAU kakd otnv ENAada, opwg
TO TIPAYHATA TYCVOUV EVAVTLOL 0T GURQPEPOVTA TOU Aaol pag kat kade pépa kataonatalouvtar ot Juoieg Twv TeAeutaiwy €5t
ETOV.

(Fin des interventions a la demande)

Pierre Moscovici, membre de la Commission. — Madame la Présidente, Mesdames et Messieurs les députés, Monsieur le
Président de I'Eurogroupe, je vous remercie au nom de la Commission pour vos interventions et observations.
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L'état d’avancement du programme de soutien a la stabilité de la Grece est un débat trés important et, vous l'avez tous
souligné, il intervient a un moment assez critique, parce que la Gréce est aujourd’hui & un tournant.

Apres un an et demi de programmes de soutien du mécanisme européen de stabilité, il est temps maintenant d’asseoir
les progres accomplis a ce jour en Gréce, de soutenir la reprise économique qui a commencé a émerger en 2016, qui
attend la conclusion de la revue, et donc d’assurer une sortie réussie du programme en 2018, comme prévu.

La Commission se félicite & nouveau de l'accord intervenu au sein de I'Eurogroupe, le 7 avril dernier, & Malte. Je pense
que cela devrait permettre au Fonds monétaire international (FMI) de rejoindre le programme. Le paquet post-pro-
gramme — je le redis ici — sera neutre sur le plan budgétaire si nos prévisions sont correctes et je dis a ceux qui les
ont critiquées ici que, de maniere générale, pour ce qui est des surplus budgétaires, elles ne se sont pas trompées.

Pour ce qui est de la croissance, c’est une autre affaire, parce que la croissance est étroitement tributaire précisément de
l'avancée du programme et cest ce dont nous devons tenir compte.

Tout cela équivaut essentiellement a une recomposition des finances publiques pour renforcer la croissance et la protec-
tion sociale. Il reste, C’est vrai, une partie du travail a faire dans les jours a venir.

(La Présidente interrompt lorateur pour réclamer le silence dans I'hémicycle)

Cependant, je suis convaincu que la mission en cours peut permettre des progres substantiels. Nous ne sommes pas tres
loin de T'objectif final.

Par conséquent, des progreés rapides doivent maintenant étre réalisés pour cloturer la revue du deuxieme programme.
Cela exige de parvenir a un accord au niveau technique dans les prochains jours. Les autorités grecques devront pour
cela, je le redis, mettre en ceuvre une série de mesures préalables pour lensemble du programme. Un accord sur
lachévement de la deuxiéme revue, qui devrait aussi fournir des certitudes sur 'excédent primaire et sur la durabilité
de la dette de la Grece, devrait étre rapidement trouvé entre les partenaires.

Je suis persuadé qu'une reprise durable, que la stabilité économique et financiére ne sont pas seulement dans l'intérét de
la Gréce et de ses citoyens, mais trés clairement, c’est dans l'intérét de tous, de I'Union européenne dans son ensemble, et
nous sommes conscients que nous sommes extrémement attendus dans ce moment précis.

Nous devons tous étre a la hauteur de I'échéance sans petites phrases, sans position idéologique mais avec un souci
partagé qui est que la Grece aille de l'avant, retrouve la croissance et la stabilité, crée des emplois et puisse tout sim-
plement aller vers la sortie du programme. Cest la détermination absolue de la Commission que d’y contribuer.

Jeroen Dijsselbloem, President of the Eurogroup. — Madam President, first of all, many Members of Parliament have been
very critical about my remarks in the interviews, and of course I fully accept that. The choice of words was unfortunate
and people have been offended, and I regret that. The underlying debate still remains valid: that to build a community
requires everyone to take responsibility, respecting agreements and frameworks, and, on that basis, moving forward
together and strengthening solidarity in the Union and in the eurozone. That is the legacy that I would like to leave.
That is what I have worked for and I think, looking back on the last four and a half years, the eurozone is in a much
better state than when I came to the job as we are moving out of the crisis and many Member States are back into
strong growth.
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I stress again that my remarks were about the responsibility for all Member States, not some of them, and if the
impression was that it was about some of them, I regret that. It was not my intention. I believe that all of us should
take that responsibility. I will make one remark about my personal opinions on the development of the European
Stability Mechanism (ESM): I believe it can play a stronger role, which would also allow the IMF not to be part of future
programmes. I am not excluding them from being part of future programmes and I certainly hope we won't need any
future programmes, but I feel that the ESM can play a leading role and that it should develop in that direction. That
does not mean that I wish to take away responsibilities from the Commission. I made my remark about the Commission
to underline that I feel that the Commission should stay in the lead as the guardian of the pact and the rules that we
share.

Finally, on Greece, Parliament has my personal strong commitment that we will achieve that deal for Greece in May. It
needs to be done in May. We have put in a lot of effort. The situation in Greece is not good enough; growth is falling
back again where we need trust and growth to continue. So, yes, you have my personal commitment and I will come
back to Parliament as soon as possible with that fair deal for Greece. I believe that, already in the package we are
discussing now, the emphasis is not on austerity; it is about deep reforms that are necessary to create more growth,
and any fiscal outcome of that can be reinvested in Greece and used for the positive policy initiatives so badly needed in
Greece.

Finally, yes, we will discuss debt, and debt relief will be needed to find that solution. That is my opinion, and I believe
that is shared in the Eurogroup. Last year we already gave that commitment to come back to the issue of sustainability
of debt for Greece, because that is the only way that they will come back onto a sustainable path and a sustainable
economic future.

La Présidente. — Le débat est clos.

Les votes auront lieu dans un petit instant.

Je suspends la séance pour quelques instants.

Déclarations écrites (article 162)

Barbara Kappel (ENF), schriftlich. — Die Beratungen zwischen Europdischer Kommission, Europiischer Zentralbank,
Internationalem Wahrungsfonds, Europdischem Stabilititsmechanismus und der griechischen Regierung werden fortge-
fihrt. Der IWF dringt weiterhin auf einen Schuldenschnitt fiir Griechenland, wahrend die européischen Glaubiger mit
einem Primdriiberschuss von 3,5 % ab dem nichsten Jahr rechnen und somit die Schuldentragfihigkeit Athens als
gegeben ansehen.

Im Kontext der Umsetzung der im Rahmen des dritten Hilfspakets zugesagten Reformen ist ein Schuldenschnitt, so wie
ihn der IWF fordert, auf der Ebene der EU-Mitgliedstaaten im Wahljahr 2017 politisch nicht umsetzbar. Ein indirekter
Schuldenschnitt wurde den Griechen durch Zinssenkungen und Laufzeitverlingerungen ohnehin lingst zugestanden.

Die Wirtschaftsprognosen fiir das laufende Jahr sind gut, es fehlt Athen jedoch an Liquiditit, um im Juli die nichste
milliardenschwere Riickzahlungstranche zu leisten. Der Fortschrittsbericht des IWF-Europadirektors, basierend auf noch
nicht voll ausgewerteten Daten, erscheint in diesem Zusammenhang kontraproduktiv, da er eine pessimistische Einschit-
zung uber die Umsetzung von Strukturreformen und generell iber die Zukunft Griechenlands abgab. Was Griechenland
braucht, das ist ein zukunftsorientierter Ansatz, ein Befreiungsschlag in Form eines umfassenden Wirtschafts- und Sta-
bilitatsprogramms, das Wachstum und Beschiftigung schafft, Anreize fiir Investitionen bietet und die Kaufkraft der
Bevolkerung stirkt. Nur so kann die griechische Wirtschaft wieder wettbewerbsfahig und konnen Arbeitsplitze geschaf-
fen werden.
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Theodor Dumitru Stolojan (PPE), in scris. — Din nou, Grecia se afld pe muchie de cutit cu datoria sa externd scadentd
in iulie 2017, in lipsa unei intelegeri cu Fondul Monetar International, Fondul european de stabilitate financiard si
Comisia Europeand. Aceastd situatie se repetd cu insistentd in ultimii ani. Cauza este una foarte clard: creditorii nu vor
sd isi asume partea lor de responsabilitate pentru faptul ci au permis ca datoria externd a Greciei si atingd dimensiuni
neobisnuite (in prezent, 180 la sutd din produsul intern brut al Greciei). In fapt, nu se respectd o conditie fundamentald
pentru orice restructurare a datoriei externe a unei tari: realizarea unui nou echilibru intre potentialul real al tarii de a
genera venituri (dupa adoptarea de reforme) si datoria scadentd in anii viitori. In cazul Greciei, este evidentd necesitatea
stergerii unei parti din datorie. Creditorii se opun, dar, pand la urmd, vor trebui s3 accepte acest adevar.

Miguel Viegas (GUE/NGL), por escrito. — Ndo existe, hoje, da parte da Unido Europeia e das suas instituicdes um pingo
de respeito pelos povos e em especial pelas mulheres dos paises que o presidente do Eurogrupo ofendeu. A sua demis-
sdo ¢, hoje, uma obrigacdo moral e a sua ndo realizagdo demonstra o grau de podriddo a que chegaram as institui¢des
europeias. Mas o facto do presidente do Eurogrupo ainda se sentar ai ndo deixa de ser simbdlico do estado miserdvel a
que tudo isto chegou. Pior do que as suas deploraveis declaracdes, é o que elas traduzem de uma realidade, a da Zona
Euro, em que paises e povos inteiros estdo permanentemente submetidos a relagdes de dominio e de subjugacdo, que
constrangem e impedem o seu desenvolvimento soberano. A incansavel disponibilidade do lacaio para agradar ao chefe
torna-se desprezivel e ridicula. Mas o verdadeiro problema é bem maior do que isso. Este é mais um sinal que mostra a
evidéncia dos limites histéricos deste modelo de integracdo que estd condenado a ser desmantelado pelos povos em luta.

PRESIDENZA DELL’ON. DAVID-MARIA SASSOLI

Vicepresidente

Fabio Massimo Castaldo (EFDD). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, mi richiamo all'articolo 22, comma 4, del
regolamento e mi rivolgo a lei, come nostro rappresentante nelle relazioni internazionali, per denunciare un drammatico
caso di violazione dei diritti umani, il caso di Christian Provvisionato, un cittadino italiano rinchiuso da quasi due anni
in una caserma, vittima incolpevole di uno scandalo inerente il commercio di un sistema di software di spionaggio e
quindi detenuto nella caserma della Mauritania senza che gli sia stato contestato alcun reato. Un uomo gravemente
malato di diabete che ¢ stato debilitato fino a perdere trenta chili. Un uomo che ha perso ormai la speranza e che dal
1o maggio comincera uno sciopero della fame a oltranza che potrebbe mettere a rischio anche la sua vita.

Presidente, Christian € un cittadino italiano, ma € anche un cittadino europeo, e quindi chiediamo un sostegno e l'azione
della Presidenza, dell'Alto rappresentante e di tutti gli Stati membri, perché riteniamo che Christian debba al pili presto
tornare a casa dai suoi cari e dalla sua compagna che doveva e deve sposare. Chiediamo Christian libero.

Presidente. — Onorevole Castaldo, lei sa che questo non € un punto allordine del giorno, ma naturalmente trasmette-
remo questa sua osservazione e questa sua richiesta.

5. Glosowanie

Presidente. — L'ordine del giorno reca il turno di votazioni.

(Per i risultati delle votazioni e altri dettagli che le riguardano: vedasi processo verbale)
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5.1. Wniosek o uchylenie immunitetu Antonia Marinho e Pinto (A8-0163/2017 - Gilles
Lebreton)

5.2. Znak towarowy Unii Europejskiej (A8-0054/2017 - Tadeusz Zwiefka)

5.3. Konwencja z Minamaty w sprawie rteci (A8-0067/2017 - Stefan Eck)

5.4. Rozbieznosci w kwalifikacji struktur hybrydowych dotyczacych panstw trzecich
(A8-0134/2017 - Olle Ludvigsson)

5.5. Porozumienie mi¢dzy Krolestwem Danii a Europolem o wspélpracy operacyjno-stra-
tegicznej (A8-0164/2017 - Agustin Diaz de Mera Garcia Consuegra)

5.6. Mianowanie czlonka Trybunalu Obrachunkowego — Ildik6 Pelcz-Gill (A8-0166/2017 -
Indrek Tarand)

— Prima della votazione:

Indrek Tarand (Verts/ALE). — Mr President, to answer numerous calls to the governments of Member States to create
more gender equality in European institutions, out of all 28 Democratic states the one we did not suspect, Hungary and
Mr Orbdn, finally made a move. Ms Géll-Pelcz is nominated, and she is definitely the best candidate we can get from
Fidesz.

Hence, I would like to advise the Members of Parliament to be cautiously supportive and give her the benefit of the
doubt. She will prove it right with her future work in Luxembourg.

However, there is another side of the coin, which means that Madame Géll-Pelcz leaves to Luxembourg and creates a
vacancy in the Bureau of our Parliament. This vacation is not predestined to be filled by a member from Fidesz, nor
from Hungary, and not even from the EPP Group. By acclamation. Au contraire, Article 20 of the Rules of Procedure
stipulates clearly that we must have elections, not a cosy backroom deal. But if we are very much in love with our
habitual practices of power sharing, my legal advice will be just a point: by acclamation, the Member who took part in
our January elections and with the support of one-third of his parliament is first in line. Only modesty prevents me
from calling his name.

5.7. Sprawozdanie roczne z kontroli dzialalnosci finansowej EBI za rok 2015
(A8-0161/2017 - Nedzhmi Ali)

5.8. Utworzenie Programu wspierania reform strukturalnych na lata 2017-2020
(A8-0374/2016 - Lambert van Nistelrooij, Constanze Krehl)

5.9. Europejski Rok Dziedzictwa Kulturowego (A8-0340/2016 - Mircea Diaconu)
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5.10. Unijny program wspierania okreSlonych dzialan w dziedzinie sprawozdawczosci
finansowej i badania sprawozdan finansowych (A8-0291/2016 - Theodor Dumitru
Stolojan)

5.11. Program Unii stuzacy zwigkszeniu zaangazowania konsumentéw w proces ksztalto-
wania polityki w dziedzinie ustug finansowych (A8-0008/2017 - Philippe Lamberts)

— Dopo la votazione:

Cristian Dan Preda (PPE). - Monsieur le Président, vous avez dit que c'est long. Par conséquent, je crois qu’il n'est pas
nécessaire de lire le titre des rapports. Nous avons tous ces éléments devant nos yeux. Il suffit donc de mentionner le
nom du rapporteur.

Presidente. — Grazie del consiglio. Invece, sul discarico di bilancio abbiamo l'obbligo di citare che cosa stiamo votando.
Giinther Oettinger, Member of the Commission, in writing.
Commission statement

As regards the sharing of information with the European Parliament and the Council in Article 9, the Commission notes
that rules on access by the European Parliament to information held by the Commission are already defined in the
Framework Agreement agreed by the European Parliament and the Commission. The Commission will therefore apply
Article 9 in a way that is consistent with the Framework Agreement and without prejudice to any future general rules
on access by the European Parliament and the Council to information held by the Commission.

5.12. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogolny UE — Komisja Europejska i agencje wyko-
nawcze (A8-0150/2017 - Joachim Zeller)

5.13. Absolutorium za rok 2015: Sprawozdania specjalne Trybunalu Obrachunkowego w
kontekscie absolutorium dla Komisji za rok budzetowy 2015 (A8-0160/2017 -
Joachim Zeller)

— Dopo la votazione sull'emendamento 15:

Richard Corbett (S&D). — Mr President, it is perfectly within your rights under the Rules of Procedure to take a block
vote on all these amendments.

Presidente. — E proprio per questo, onorevole. Le ho gia detto che il testo verra votato articolo per articolo come &
arrivato in Aula. Proprio perché ne ho la facolta.

(1l Presidente richiama l'on. Preda a un comportamento degno dell’Aula)

5.14. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogdlny UE - ésmy, dziewiaty, dziesiaty i jede-
nasty EFR (A8-0125/2017 - Younous Omarjee)

5.15. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogélny UE - Parlament Europejski
(A8-0153/2017 - Dennis de Jong)
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5.16. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogdlny UE - Rada Europejska i Rada
(A8-0131/2017 - Bart Staes)

5.17. Absolutorium za rok 2015: Budiet ogdélny UE - Trybunal Sprawiedliwosci
(A8-0136/2017 - Benedek Javor)

5.18. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogélny UE - Trybunal Obrachunkowy
(A8-0151/2017 - Benedek Javor)

5.19. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogélny UE - Europejski Komitet
Ekonomiczno-Spoteczny (A8-0144/2017 - Bart Staes)

5.20. Absolutorium za rok 2015: Budzet og6lny UE - Komitet Regionow (A8-0141/2017 -
Bart Staes)

5.21. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogélny UE - Europejska Sluzba Dzialan
Zewnetrznych (A8-0122/2017 - Benedek Javor)

5.22. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogélny UE - Europejski Rzecznik Praw
Obywatelskich (A8-0142/2017 - Benedek Javor)

5.23. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogdlny UE - Europejski Inspektor Ochrony
Danych (A8-0140/2017 - Bart Staes)

5.24. Absolutorium za rok 2015: wyniki, zarzagdzanie finansami i kontrola agencji UE
(A8-0149/2017 - Inés Ayala Sender)

5.25. Absolutorium za rok 2015: Agencja ds. Wspolpracy Organéw Regulacji Energetyki
(ACER) (A8-0147/2017 - Inés Ayala Sender)

5.26. Absolutorium za rok 2015: Organ Europejskich Regulatorow Lacznosci
Elektronicznej (BEREC) (A8-0143/2017 - Inés Ayala Sender)

5.27. Absolutorium za rok 2015: Centrum Tlumaczen dla Organéw Unii Europejskiej
(CdT) (A8-0075/2017 - Inés Ayala Sender)
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5.28.

5.29.

5.30.

5.31.

5.32.

5.33.

5.34.

5.35.

5.36.

5.37.

5.38.

5.39.

Absolutorium za rok 2015: Europejskie Centrum Rozwoju Ksztalcenia
Zawodowego (CEDEFOP) (A8-0145/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejskie Kolegium Policyjne (CEPOL) (A8-0081/2017
- Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Bezpieczefistwa Lotniczego (EASA)
(A8-0087/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejski Urzad Wsparcia w dziedzinie Azylu (EASO)
(A8-0093/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejski Urzad Nadzoru Bankowego (EUNB)
(A8-0079/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejskie Centrum ds. Zapobiegania i Kontroli
Choréb (ECDC) (A8-0082/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Chemikaliow (ECHA)
(A8-0086/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Srodowiska (EEA) (A8-0085/2017 -
Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Kontroli Ryboléwstwa (EFCA)
(A8-0100/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejski Urzad ds. Bezpieczefistwa Zywnosci (EFSA)
(A8-0098/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejski Instytut ds. ROwnosci Kobiet i Mezczyzn
(EIGE) (A8-0106/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejski Urzad Nadzoru Ubezpieczen
i Pracowniczych Programéw Emerytalnych (EIOPA) (A8-0101/2017 - Inés Ayala
Sender)
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5.40. Absolutorium za rok 2015: Europejski Instytut Innowacji i Technologii (EIT)
(A8-0127/2017 - Inés Ayala Sender)

5.41. Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Lekow (EMA) (A8-0084/2017 - Inés
Ayala Sender)

5.42. Absolutorium za rok 2015: Europejskie Centrum Monitorowania Narkotykéw
i Narkomanii (EMCDDA) (A8-0099/2017 - Inés Ayala Sender)

5.43. Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Bezpieczefistwa Morskiego (EMSA)
(A8-0130/2017 - Inés Ayala Sender)

5.44. Absolutorium za rok 2015: Agencja Unii Europejskiej ds. Bezpieczenstwa Sieci
i Informacji (ENISA) (A8-0115/2017 - Inés Ayala Sender)

5.45. Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Kolejowa (ERA) (A8-0128/2017 -
Inés Ayala Sender)

5.46. Absolutorium za rok 2015: Europejski Urzad Nadzoru Gield i Papieré6w
Warto$ciowych (ESMA) (A8-0124/2017 - Inés Ayala Sender)

5.47. Absolutorium za rok 2015: Europejska Fundacja Ksztalcenia (ETF) (A8-0118/2017 -
Inés Ayala Sender)

5.48. Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja ds. Zarzadzania Operacyjnego
Wielkoskalowymi  Systemami Informatycznymi w  Przestrzeni WolnoSci,
Bezpieczenstwa i Sprawiedliwosci (eu-LISA) (A8-0105/2017 - Inés Ayala Sender)

5.49. Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Bezpieczenistwa i Zdrowia w Pracy
(EU-OSHA) (A8-0116/2017 - Inés Ayala Sender)

5.50. Absolutorium za rok 2015: Agencja Dostaw Euratomu (A8-0126/2017 - Inés Ayala
Sender)

5.51. Absolutorium za rok 2015: Europejska Fundacja na rzecz Poprawy Warunkéw
Zycia i Pracy (EUROFOUND) (A8-0111/2017 - Inés Ayala Sender)
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5.52.

5.53.

5.54.

5.55.

5.56.

5.57.

5.58.

5.59.

5.60.

5.61.

5.62.

5.63.

5.64.

Absolutorium za rok 2015: Europejska Jednostka Wspolpracy Sadowej (EUROJUST)
(A8-0129/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejski Urzad Policji (Europol) (A8-0107/2017 - Inés
Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Agencja Praw Podstawowych Unii Europejskiej (FRA)
(A8-0146/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Zarzadzania Wspélpraca
Operacyjng na Zewnetrznych Granicach Pafstw Czlonkowskich Unii Europejskiej
(FRONTEX) (A8-0137/2017 - Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Agencja Europejskiego GNSS (GSA) (A8-0148/2017 -
Inés Ayala Sender)

Absolutorium za rok 2015: Wspélne Przedsiewzigcie na rzecz Bioprzemystu (BBI)
(A8-0103/2017 - Miroslav Poche)

Absolutorium za rok 2015: Wspélne przedsiewzigcie — lotnictwo i Srodowisko
(»Czyste Niebo 2”) (A8-0094/2017 - Miroslav Poche)

Absolutorium za rok 2015: Wspdlne Przedsiewzigcie ECSEL (A8-0113/2017 -
Miroslav Poche)

Absolutorium za rok 2015: Wspélne Przedsigwzigcie na rzecz Technologii Ogniw
Paliwowych i Technologii Wodorowych 2 (FCH) (A8-0109/2017 - Miroslav Poche)

Absolutorium za rok 2015: Wspélne Przedsigwzigcie na rzecz Drugiej Inicjatywy w
zakresie Lekéw Innowacyjnych (IMI 2) (A8-0083/2017 - Miroslav Poche)

Absolutorium za rok 2015: Wspdlne Przedsiewziecie ITER (A8-0108/2017 -
Miroslav Poche)

Absolutorium za rok 2015: Wspdlne przedsiewziecie SESAR (A8-0096/2017 -
Miroslav Poche)

Zarzadzanie flotami rybackimi w regionach najbardziej oddalonych (A8-0138/2017
- Ulrike Rodust)
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5.65. Inicjatywa przewodnia UE dotyczaca przemyslu konfekcyjnego (A8-0080/2017 -
Lola Sianchez Caldentey)

5.66. Aktualny stan koncentracji gruntéw rolnych w UE: jak ulatwi¢ rolnikom dostep do
gruntéw? (A8-0119/2017 - Maria Noichl)

5.67. Sprawozdanie roczne z dzialalnoSci finansowej Europejskiego Banku
Inwestycyjnego (A8-0121/2017 - Georgios Kyrtsos)

5.68. Wdrozenie dyrektywy w sprawie odpadéw kopalnianych (2006/21/WE)
(A8-0071/2017 - Gydrgy Holvényi)

5.69. Sytuacja w Wenezueli (RC-B8-0270/2017, B8-0270/2017, B8-0271/2017,
B8-0272/2017, B8-0274/2017, B8-0275/2017, B8-0276/2017, B8-0277/2017)

5.70. Sprzeciw wobec aktu delegowanego: ogdlny system preferencji taryfowych
(B8-0273/2017)

Presidente. — Con questo si conclude il turno di votazioni.

Elnékviltés: GALL-PELCZ ILDIKO

alelnok

6. Wyjasnienia dotyczace sposobu glosowania

6.1. Sprawozdanie roczne z kontroli dzialalnosci finansowej EBI za rok 2015
(A8-0161/2017 - Nedzhmi Ali)

A szavazdshoz fiizott szébeli indokoldsok

Rosa D’Amato (EFDD). — Le attivita finanziarie della BEI nel 2015 mostrano un incremento della propensione al
rischio e la spinta verso strumenti finanziari speciali. Il risultato ¢ ormai evidente: le risorse europee vanno sempre piu
spesso ad alimentare strumenti finanziari ad elevato rischio, con una ingegnerizzazione che rischia di portare presto
all'esplosione di una nuova gigantesca bolla speculativa.

Oltre a denunciare l'enorme fetta dei prestiti concessi dalla BEI a un paese esterno all'Unione e che viola palesemente i
diritti umani, come la Turchia, voglio qui rilevare che la BEI supporta operazioni di finanziamento indiretto a favore
delle piccole e medie imprese che sono spesso incardinati su fondi d’investimento speculativi e non perseguono
T'obiettivo del consolidamento dell'economia reale.

In generale, poi, la BEI ¢ coinvolta nel sostegno a progetti infrastrutturali con grave impatto ambientale, con un riscon-
tro estremamente ridotto sotto il profilo occupazionale e con uno scarso valore aggiunto dal punto di vista economico e
sociale. In conseguenza di queste considerazioni, il mio voto ¢ stato negativo.
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Maria Grapini (S&D). — Doamnd presedintd, am votat acest raport, dar am avut observatiile pe care le-am expus si la
dezbatere. In primul rand, consider cd BEI este un actor important pentru strategia noastrd de dezvoltare, de dezvoltare
in ansamblu a Uniunii Europene, si avem nevoie de o mai bund centrare a fondurilor. BEI trebuie si isi asume riscul si
finanteze acele zone unde avem nevoie de infrastructurd, avem nevoie de sustinerea IMM-urilor pe proiecte reale, pe
dezvoltarea locurilor de munci. BEI nu este ca orice altd banci care sd meargd pe un risc minim. De aceea, consider cd
in perioada urmatoare BEI trebuie sd se supund unui control si unui raport in cadrul Parlamentului pentru a putea avea
sustinerea cu adevdrat a dezvoltirii zonelor si a creste coeziunea sociald, a creste infrastructura, a imbundtiti infrastruc-
tura si conectivitatea i a face ca locurile de muncd in Europa sd sporeasca.

Doru-Claudian Frunzulicd (S&D). — Madam President, I would first like to congratulate the rapporteur. I believe that
the EIB can be the main instrument to fill the current investment gap within the European Union. Therefore I support
the call for a more active policy from the EIB, especially to support strategic investment for growth, jobs and innova-
tion. I also believe that it is necessary to strengthen its policy in the field of climate change action to achieve the EU
commitments taken within COP 21.

Nevertheless, I would like to underline that there is also a need for increased parliamentary oversight of the EIB’s
activities, taking into consideration the lack of transparency, particularly in the selection of projects and the low number
of projects in Central and Eastern Europe. Therefore I agree that an interinstitutional agreement between Parliament and
the EIB could improve this aspect. Additionally, the EIB should improve its policy to fight against tax avoidance and tax
evasion by applying all the EU rules on activities through a swift implementation of the relevant EU legislation and
standards.

Sedn Kelly (PPE). - Madam President, I voted in favour of this report, given its essential evaluation of the European
Union’s policy objectives in this area. In particular, I welcome the report’s recognition of the principles of economic
recovery, the promotion of youth employment, the fostering of innovation and SMEs in the sphere of entrepreneurship,
and environmental sustainability and climate action.

Notably, I also welcome the report’s recommendation for the monitoring of EFSI's added value and additionality, thus
fostering the geographical spread of the programme as we move forward. There can be no doubt that the sum total of
these efforts may result in greater economic and social cohesion across Member States, and I am very pleased that
tomorrow in my own constituency, in the city of Limerick, I am hosting an information day for businesses, local
authorities, agencies etc. on EFSI and the EIB, which recently opened an office in my own country in Dublin.

Nicola Caputo (S&D). — Oggi ho votato a favore della relazione annuale sul controllo delle attivita finanziarie della BEI
per il 2015. 1l rafforzamento del ruolo economico della BEI e 'aumento della sua capacita di investimento debbono
essere accompagnati da una maggiore trasparenza al fine di garantire un reale controllo pubblico delle sue attivita e della
selezione dei progetti. Da migliorare ¢ anche l'informazione sulle possibilita di finanziamento e sul servizio di consu-
lenza offerto, al fine di aumentare il finanziamento dei progetti delle autorita locali e delle PMI, nonché di semplificare
l'accesso ai suoi finanziamenti.

Il sostegno alla ripresa economica, alla crescita sostenibile e al rafforzamento della coesione costituisce un obiettivo
chiave delle politiche europee. Occorre affrontare meglio le sfide strutturali, in particolare quelle relative alla reindustria-
lizzazione dellEuropa e alleconomia digitale, per creare nuove opportunitd economiche, promuovere lo sviluppo di
un’economia circolare e migliorare l'utilizzo delle energie rinnovabili, in linea con gli obiettivi delle politiche per
I'ambiente, il clima e I'energia.

Stanislav Pol&dk (PPE). — Pani pfedsedajici, ja bych chtél dvodem fici, Ze jsem tuto zprdvu podpofil. Je dilezité sdélit,
ze skute¢né je vidét ve vykazech Evropské investi¢ni banky, Ze dochdzi k ndrtstu rizikovosti. Obecné lze Fici, Ze inves-
tiéni banka by méla podstupovat jistou miru rizika, md na to ostatné pravidla a kritéria, podle kterych se rozhoduje.
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Ja bych chtél ovsem hovofit o tom, Ze ten prosluly Junckerv investicni fond mél byt bran jako doplnék pravé k ¢innosti
Evropské investi¢ni banky. To se bohuzel pfili§ nedéje. My bychom pravé potiebovali, aby se i ten Junckerav investi¢ni
fond vice zabyval rizikovymi finanénimi ndstroji, a ne pfili§ konkuroval strukturdlnim a investicnim fondim Evropské
unie. To si myslim, Ze je zdkladni problém, kde potom nésleduje vykyv, napiiklad u ¢innosti Evropské investi¢ni banky,
kterd potom sméfuje ty prostfedky jinam. TakZze toto by mélo byt koordinovdno na drovni viech politik Evropské
investi¢n{ banky a strukturalnich fondd.

Daniel Hannan (ECR). - Madam President, what is the purpose of a bank that is backed by the taxpayer and that
intervenes in the private sector? The only possible justification is that governments know better than the market. If there
is a good bet, investors will see that and will put their money in accordingly, but the notional justification for this kind
of bank is that we know better than the market and will make better decisions.

As a matter of fact, as we have heard during this debate, that has not been the outcome of these EIB loans, and in fact it
never is. If you take that argument to the extreme, you get East Germany rather than West Germany, and North Korea
rather than South Korea. We have tested to its limits the idea that the State knows better than the market. The real
purpose of a bank like this is that it opens the door for us to promote projects that we happen to like. It therefore
inevitably opens the door to favouritism and cronyism. Yet the only solution we have heard today — the only criticism —
of all the failings of the EIB is to bring it under more direct political control. In fact, we politicians should learn to do
less.

6.2. Utworzenie Programu wspierania reform strukturalnych na lata 2017-2020
(A8-0374/2016 - Lambert van Nistelrooij, Constanze Krehl)

A szavazishoz fizott szébeli indokoldsok

Curzio Maltese (GUE/NGL). — Le cosiddette riforme strutturali sono in realta state in questi anni delle controriforme
che hanno tolto diritti e conquiste ai cittadini europei. La storia non ha insegnato nulla e ora ¢’¢ un nuovo programma
per implementare, per aiutare teoricamente, ma in realta per orientare gli Stati ad adottare quella che ¢ stata la soluzione
greca, che ha cosi tragicamente fallito in quel paese e che si vuole estendere.

Questo programma ¢ una specie di assistenza al suicidio sia dei singoli Stati sia dell'idea di Europa e quindi noi siamo
decisamente contrari. Un obiettivo minimo che abbiamo cercato di ottenere con una grande maggioranza nella com-
missione per la cultura era di sottrarre almeno il campo dellistruzione a queste cure draconiane, totalmente inutili a
risanare i bilanci degli Stati, e neanche in questo ci ¢ stato dato ascolto. Non c¢’¢ nulla di positivo da conservare di questi
fallimenti.

Momunn Hekos (S&D). — T-xo Ilpencenaren, MOOKpenyx MPENNIOXEHMETO 3a PEIAMEHT 32 Ch3[ABaHE HA IPOrpaMa 3a IOM-
Kpema Ha CTpykTypHuTe pedopmu 3a mepuoma 2017-2020 rommua. Tomsima wacT OT ObpxKaBuTe WICHKM Ca M3IPABEHM MpeX
IPEM3BUKATENICTBOTO Ha a0 MKOHOMMYECKM PBCT CIel MPEXMBSIHATA TekKa Kpu3a. TOYHO 3aTOBa MPOBEXMAHETO HA CTPYK-
TypHU pedOpMIL € OT KITIOYOBO 3HaueHNe 3a CTUMyJIMpaHe HA PacTexXa M MOIKpeNa Ha Ipolieca Ha COMVKaBaHe.

He camo 3aMucIIsiHEeTO Ha [afleHO 3aKOHONATENICTBO € BAXHO, HO ¥ HETOBOTO eeKTMBHO MPUIIOXKEHME. B ChIIOTO BpeMe TBBPHO
OTCTOSIBAM MHEHMETO, Ye GIOIIKETHT, NPENBUIEH 32 IPOrpamMara, He TpsiOBa [1a Ch3laBa NpELETEHTH 33 GUHAHCUPAHETO Ha Obieliy
VHMLMATMBY OT CTpaHa Ha EBpomefickata KoMMCHs IO NIMHMSAITA HA [IONMUTHMKATA 3a cOmkasaHe. Hapen ¢ Toa cMsram, de Tpsibsa
ma ObIe 00eKT M Ha TOIMIIEH MOHMTOPVHT C OIJIeN Ha HelfHaTa eQMKacHOCT.

B 3akioueHme uckam ma IIO6aBH, e Mmporpamara TpH6Ba oa 6’b)1€ OTBOpE€HA M 3a PETMOHAIIHM M MECTHM BJIACTH, OLIE IIOBEYE ue
NPENoOpBKUTE 10 JIMHUSA Ha EBPOHCIZCKI/IH CEMECTBP IOHSKOra Ca OMPEKTHO HACOUEHM KBM TAX.
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Adam Szejnfeld (PPE). — Pani Przewodniczgca!l Program wspierania reform strukturalnych na lata 2017-2020 jest
istotnym elementem wspierania, podnoszenia rozwoju pafistw cztonkowskich. Wpisuje si¢ on w unijny system koordy-
nacji polityk gospodarczych. Co prawda budzet tego programu nie jest duzy, bo to nawet nie jest kwota 143 milionéw
euro, ale pamigtal trzeba, ze ten program ma by¢ tylko uzupeieniem innych unijnych programéw, a wigc summa
summarum uwazam, ze bedzie dobrze dzialal na rzecz osiggnigcia celéw, o ktére nam chodzi.

Jedna z waznych zasad tego programu jest zasada partnerstwa. Ma ona na celu wlgczenie wladz regionalnych i lokal-
nych w realizacje procesu reform i to jest moim zdaniem bardzo istotne.

Maria Grapini (S&D). — Doamnd presedintd, am votat acest raport, insi doresc si mentionez ceea ce am spus in
dezbatere: este foarte important ca acest program de sprijin pentru reforme structurale pe perioada 2017-2020 sd-si
atingd scopul. S mergem sd sprijinim autorititile locale, cele din mediul rural in mod deosebit, pe parteneriate public-
privat, banii care se iau sd nu se ia de la alte fonduri structurale, pentru cd atunci mutim dintr-un buzunar in altul. Este
foarte important sd fie axat acest program de sprijin pentru asistenta primdriilor, primdriilor mici, oraselor mici, comu-
nelor, unde intr-adevir este nevoie de investitie, dar nu stiu sd foloseascd banii europeni. Si eu sper ci acest program de
sprijin pentru reforme structurale isi va atinge scopul, dar cu aceste conditii pe care le-am spus, si cred cd noi,
Parlamentul, comisiile de specialitate, avem sarcina si verificim daci asa se intdmpla.

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Reformy strukturalne 2017-2020 beda mialy waznego partnera. Tym partnerem
beda samorzady dwdch szczebli: szczebla gminnego i szczebla regionalnego. Kwoty, ktére sa tu przeznaczone, nie sg
duze, ale wazne jest, ze to rozporzadzenie koficzy pewna debate dotyczaca duzych Srodkéw dedykowanych wiasnie
regionom i samorzadom.

Ciesze si¢, ze w dzisiejszym glosowaniu zaakceptowaliSmy — koniec koncéw — t¢ nastepng perspektywe, w ktdrej samo-
rzady terytorialne szczebla gminnego i regionalnego beda tym kluczowym, waznym partnerem. W poprzedniej dyskusji
padio wiele uwag pod adresem systeméw finansowania bankéw itp., dlatego ze rzeczywiScie w bardzo wielu kwestiach
to rynek powinien decydowad, na co te inwestycje sa przeznaczane. Ale samorzad jest rowniez rynkiem, samorzad
terytorialny jest tym podmiotem, ktdry jest najbardziej uwrazliwiony na spoleczno$¢ lokalng, i bardzo si¢ ciesze, ze
dzisiejszym glosowaniem koniczymy te debate

Doru-Claudian Frunzulici (S&D). — Madam President, 1 welcome the fact that, in the Structural Reform Support
Programme for the period 2017-2020, we included references to the core principle of cohesion policy — namely that
the actions and activities under the new programme should also be able to contribute to social, economic and territorial
cohesion. We also included cohesion as an area eligible for support, even though this was not originally proposed by
the Commission. Finally, we struck a deal with the Council on involving regional and local players in Member States’
reform processes. We succeeded in having increased scrutiny by Parliament, enhanced transparency which will enable us
to access the programme’s added value. Moreover, I welcome the focus on ensuring transparency in two stages — ex-ante
and ex-post. When the disclosure of relevant information would not adversely affect the implementation of support
measures, full information regarding cooperation and support plans should be provided to the Council and to
Parliament.

Nicola Caputo (S&D). - Il nuovo regolamento approvato quest'oggi sul programma di sostegno alle riforme degli Stati
membri contribuira all'attuazione di misure volte a migliorare le istituzioni, la governance, I'amministrazione, 'economia
e i settori locali. Gli obiettivi specifici del programma consistono nel sostenere le iniziative delle autorita nazionali volte
a strutturare le riforme in funzione delle priorita, migliorare la loro capacita di elaborare e attuare strategie di riforme e
seguire un approccio integrato per garantire la coerenza tra obiettivi e mezzi di tutti i settori.

Tra le azioni finanziate dal programma figurano seminari, workshop e conferenze, visite di lavoro, studi, ricerche, analisi
e indagini. Gli Stati membri che desiderano ricevere sostegno a titolo del programma dovranno presentare una richiesta
in tal senso nell'ambito del dialogo del Semestre europeo. La Commissione e gli Stati membri interessati garantiranno
coerenza, complementarita e sinergie tra le azioni condotte nellambito del presente programma e quelle realizzate
attraverso altri strumenti dell'Unione europea.
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Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani predsedajici, jd jsem tuto zpravu podpofil a byl jsem piekvapen tim, co jsem sly3el pfi
vysvétlovani, Ze vlastné tento program je podle jednoho z kolegti zbyte¢ny. To ji povazuji za velmi nesmyslné tvrzeni.

Za prvé, tento program md pomoci ¢lenskym statim v provadéni strukturdlnich reforem a je takové mnozstvi oblasti,
kde Evropé dochdzi dech, Ze je nutné provést hluboké strukturdlni reformy. Za druhé, tento program je otevien pro
partnerstvi obcim, méstidm a regiontim a toto partnerstvi je velmi dalezité, protoze pokud vldda nesplni makroekono-
mickou podminénost v rdmci kohezni politiky, tak jsou za to potom trestdny mimo jiné i obce a mésta. Je dileZité, aby
nemusely jenom pfijit o penize, ale zdroven se mohly podilet pravé na provadéni strukturdlnich reforem. Ten program
nen{ piili§ bohaty, sto ¢tyficet miliond EUR nenf velkd ¢dstka, na druhou stranu mizZe pomoci tam, kde skutecné, jak jiz
jsem fekl na zacdtku, Evropé tak trochu dochdzi dech.

6.3. Europejski Rok Dziedzictwa Kulturowego (A8-0340/2016 - Mircea Diaconu)

A szavazdshoz flizott szobeli indokoldsok

Curzio Maltese (GUE/NGL). - Io ho votato a favore. Voglio ringraziare il collega Diaconu per il lavoro svolto, anche se
lesiguita dei fondi messi a disposizione rende questa iniziativa pit che altro simbolica. Comunque i simboli sono anche
importanti e a questo proposito io mi impegnero perché nelle iniziative non siano tralasciate le zone colpite da catas-
trofi naturali, come nel centro Italia dove esiste un grande patrimonio culturale.

Il patrimonio culturale ¢ un privilegio, ma ¢ anche una fonte di doveri. Parafrasando un detto dei nativi americani,
l'abbiamo ereditato dai nostri genitori e lo abbiamo in prestito dai nostri figli ai quali lo dobbiamo restituire. Oggi in
molte aree d’Europa le politiche di austerita e i tagli hanno reso questo compito molto difficile. Mi auguro che
quest'iniziativa, questo Anno europeo del patrimonio culturale, sia un primo passo per cambiare strada.

Momumn HekoB (S&D). — T-xo [Ipencemaren, MOOKpenyx MpemIoKeHNETo 33 Ch3NaBaHe Ha EBpomeiicka rommHa Ha KynTypHO
Hacrenctso mpe3 2018 romyHa, 3aIOTO MMEHHO HAueTo OOTaTo KyNTYpPHO HACNENCTBO € NBICKEIIATa CIJIA 33 COLMATIHOTO U
VIKOHOMMYECKOTO pasBuTie Ha EBpomneiickus cpio3. BspsaM, ue Tasy MHMLMATHBA Lue Nafe IONOXUTENEH TNAackK M BUIMMOCT Ha
CEKTOpa, KOITO Oe 3HAUMTENHO MpeHeOperHat 3apagym $MHAHCOBATA M MKOHOMMUYECKATA KPU3a.

Ora3BaHeTo Ha KYNTYPHOTO HACTIENCTBO TPsiOBa [a 3amerHe B NOMMTMUECKMS JHEBEH pel M TO He camo mpe3 2018 romuHa.
KyntypHute u TBOpUYeCKMTe MHIYCTPUM Ch3IABaT 12 MuIMOHa pabOTHM MecTa, KOETO ce paBHsBa Ha 7,5% OT paboTHaTa cuna
Ha Cbplo3a. Bwlpeku OrpoMHMs MKOHOMMYECKM NMOTEHLMAN, C KOWTO pasloJiarar, eIMHCTBEHO nmporpama ,Teopuecka Eppoma“ n
EBporneiickust (OHI 32 CTpaTErMUecKy MHBECTULIMM IIOCOUBAT KATO IPUOPUTETEH TO3M CEKTOP.

Topamyt Tasy mpyuMHA 3aIMTABAM TO3MLATA, Ye 33 M3IbIHEHNETo Ha EBporeiickata ronMHa Ha KyNTYpHO HACIefCTBO TpsibBa ma
ce 3alleny OTHENeH (QUHAHCOB pecypc. YCIeXhT Ha MHMUMATYMBATA He TPsOBa Ia € 3a CMETKA Ha JPYIM YCIELHM IporpaMu B
obrmacTra Ha KynTypara.

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani predsedajici, ja bych chtéla zdiiraznit, Ze je velmi ddlezité, ze Evropsky parlament dnes
pfijal rozhodnuti o Evropském roku kulturniho dédictvi, a to velkou vétinou poslancti: 554 z pritomnych. To je velkd

vy

podpora pro piisti rok a také podpora zméndm, které oproti Evropské komisi Evropsky parlament navrhl.

My jsem navrhli, abychom zdtiraznili rok 2018 jako symbolicky rok 100 let od konce prvni svétové vilky a také rok,
kdy vzniklo pfed sto lety nékolik novych stitti v Evropg. Také jsme zdtraznili nutnost, abychom se poucili z historie, a
lépe tak mohli rozhodovat o dnesku a budoucnosti spole¢né Evropy. Evropsky parlament také posilil rozpocet na tento
rok na osm miliond EUR a ja povazuji za dilezité, Ze jiz nyni mohou zacit ptipravy, aby ten rok byl skute¢né dspesny.

Krisztina Morvai (NI). — Elnok Asszony, nagyon nagy 6rom az, hogy 2018-at az Eurdpai Uni6 az eurdpai kulturdlis
orokség évének nyilvanitotta, de van valami bizarrul tragikomikus abban, hogy mikozben egy vagon pénzt dldoz erre a
célra, tigy dont, hogy migransok sokasdgat tereli be az Eurdpai Unidba és folyamatosan gyaldzza azt a néhdny orszagot,
amelyik ennek ellendll. Nem kell senkinek magyardzni, elég sétalni itt egyet, hogy hogyan veszélyezteti Eurépa kulturdlis
orokségét a tomeges migrdci6. Annyit mindenesetre tudok igérni a magyar emberek tobbsége nevében, hogy
Magyarorszdg lelkesen tdmogatni fogja ezt az eurdpai kulturdlis 6rokség évet és tovdbbra is meg fogjuk védeni az eurd-
pai kulturdlis 6rokséget oly modon, hogy megvédjitk hatdrainkat, sajdt dllamunk hatdrat és az Eurdpai Uni6 hatdrit.
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Adam Szejnfeld (PPE). — Pani Przewodniczgca! By¢ moze nigdy wczesniej taki program, ktéry ma promowa¢ dziedzic-
two kulturowe Europy, nie byt wazniejszy i bardziej potrzebny niz teraz. Zyjemy bowiem w czasach, w ktérych zamiast
apelowad i starac sig, by sta¢ — my jako Europejczycy — po jednej stronie, rosng w site ruchy, ktére chcg nas podzielié i
zroznicowal. Dlatego uwazam, ze inicjatywa Europejskiego Roku Dziedzictwa Kulturowego jest bardzo wazna i
powinna promowaé réznorodno$¢ kulturows i dialog miedzykulturowy w Europie.

Celem tego programu powinno by¢ takze podnoszenie wiedzy na temat historii Europy, wartoci cywilizacyjnych, ktére
Europa dala $wiatu, abySmy my Europejczycy — jak powiedzialem na poczatku — stali zawsze po jednej stronie.

Maria Grapini (S&D). - Doamni presedintd, am sustinut aceastd initiativd de la bun inceput si ma bucur cd un om de
culturd din Romania, Mircea Diaconu, este raportor si cd astdzi am votat acest raport. Anul european al patrimoniului
cultural coincide pentru tara mea cu sirbitorirea a o sutd de ani de la independentd si ma bucur de aceastd coincident,
dar sper ca, in acest an, Anul european cultural, si facem ceva concret pentru diversitate, unitate in diversitate, asa cum
este deviza Uniunii Europene, sd facem concret ceva pentru conservarea valorilor si patrimoniului cultural in toate trile,
in toate statele membre, si facem evenimente care si marcheze intr-adevdr Anul european al patrimoniului cultural.
Cred cd ne cunoastem insuficient culturile, reciproc statele membre si cetdtenii, si cred cd putem sd facem actiuni care sd
creeze punti, pentru cd, pand la urmd, cultura si educatia fac legdtura intre oameni.

Csaba Ségor (PPE). - Elnok Asszony, iidvozlom, hogy 2018 a kulturdlis 6rokség eurdpai éve lehet, és egyetértek azzal,
hogy az eurdpai év {6 célkitlizése az eurdpai kulturdlis orokség mint évszdzadok torténelmébdl fakado, tagdllamokat és
az eurdpai népeket egybefond kozos eréforrds megiinneplése. Ugyanakkor ezt az évet jo alkalomnak tartom arra, hogy
tobbet beszéljiink az eurdpai népek maltjardl és torténelemszemléletérdl is, hiszen ennek a mdltnak egy része ma is
inkdbb elvalasztja, és szembeillitja egymadssal az egyes nemzeteket. Azt gondolom, hogy az Eurdpai Uni6 tagdllamainak
a torténelmi megbékélésre kell torekedniiik, ehhez azonban nyiltsig, kompromisszumkészség és mindenekelStt kozos
célok és torekvések kellenek. Az eurdpai integracid hajnalan voltak ilyen kozos célok az alapité tagdllamok kozott, az
EU egyik {6 kihivdsa, hogy a tagdllamok gondolkoddsinak horizontjdn ma is legyenek ilyen k6zos célok, amelyeket
csakis Osszefogdssal, egymds irdnti tisztelettel és egyenrangt dllamok egytittmtikodésével érhetiink el.

Jifi PospiSil (PPE). — Pani ptedsedajici, ji jsem také podpofil toto usneseni, protoze jsem presvédCen, Ze projekty, které
vedou k pozndni naseho dédictvi, nasi evropské kultury, toho, co je evropské kultufe spole¢né, ale i pfipadnych roz-
dilnosti podle jednotlivych stdtii a ndrodd, to si myslim, Ze je velmi prospésné a dtilezité a vede to k piirozené vychové a
k tomu, ze vnimdme a identifikujeme se jako Evropané a vnimdme Evropu jako jeden kontinent, ktery méd pravé spo-
le¢né bohatstvi, spole¢nou kulturu.

Proto jsem tento ndvrh podpofil a doufdm, Ze se podafi za — sice ne velké, ale alespori néjaké — penize uskute¢nit
nékolik zajimavych projekttt v celé Evropé. Jsem rad, Ze byl vybrdn rok pfisti, 2018, protoze Ceskoslovensko v roce
1918 vzniklo jako samostatny stit, a my Cesi si tedy pfipomindme obnoveni Ceské, byt v té dobé Ceskoslovenské,
statnosti.

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). - Mamy w Europie ogromng inflacj¢ réznego rodzaju rocznic, jubileuszy, lat
dedykowanych okre§lonemu wydarzeniu. Praktycznie w kazdy weekend odbywa si¢ ceremonia ku czci kogos, czego$
lub okreslonego wydarzenia. Jezeli pojawia si¢ taki Europejski Rok Dziedzictwa dedykowany w 2018 roku dziedzictwu
materialnemu i duchowemu, to trzeba pamigta, ze 6 mln euro na calg Europe to sa $rodki wigcej niz skromnie.

Dlatego tez przy okazji tego glosowania chce przede wszystkim zaapelowaé do rzadéw poszczegélnych panstw, aby
wzmocni¢ Europejski Rok Dziedzictwa wlasnymi $rodkami, wlasnymi inicjatywami, a takze wlasnymi pomyslami i
projektami, ktére dadza wspo6lny mianownik i pokaza korzenie Europy, pokaza nasze dziedzictwo, pokaza system war-
tosci, jego zmiany, ale takze pozwola promowal europejskie dziedzictwo poza jego granicami.

Doru-Claudian Frunzulicd (S&D). — Madam President, [ welcome the fact that we have been leading this initiative for
the establishment of a European Year of Cultural Heritage in 2018, keeping pressure on the Commission until the
presentation of the proposal in September 2016. It was followed by an accelerated procedure, agreed among all political
groups, to be able to have the position of the Parliament as quickly as possible in order to start negotiations with the
Council. An agreement was finally achieved under the Maltese Presidency.
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The European Year of Cultural Heritage 2018 will support cultural activities and projects in order to protect, safeguard,
use, develop and promote Europeans’ shared cultural heritage. Parliament has secured an EUR 8 million budget for these
activities and managed to ensure Parliament’s active involvement in the management of the Year. Our aim is to involve
citizens in the recognition and promotion of their cultural heritage.

S$i as vrea sd fac o referire la faptul cd a fost aici o colegd care mereu foloseste gresit in limba romand termenul
‘presedintd’. In limba romand, presedinti este defectiv de gen, existd numai presedinte.

Note Maptag (ECR). — Kupia Mpoedpe, katayrooa my &deon yia to Bupendikd Etog TModrmotikrg KA\npovopidg oav
&vdeibn Swapaptuplag, d1om dev avagéper Tinote 1 ékVeon yia TNV EMOTPOQT) OTOV TOMO TPOENEUOT)G TOUG TOV KAATEVTGY
apyatoloyikev dncavpev, oneg opiter 1 odnyia 93/7 EOK al\d eniong onwg opiet kat 1 upPacn e UNESCO tou 1970.
Kupia Tpoedpe, mépacav 76 xpovia anod tote mou, ot 27 Ampihiou 1941, ta valiotikd otpatevpata katoxnc elonidav oty
EN\Gda, etonAdav oty Adrva. Kata ) didpketa g valiotikig katoxnc kKhamnkav apxatohoytkoi dnoaupot, ot onoiot mepthapi-
Pavovtar otov £dkd oo mou e5Edwoe To 1946 to evikd Ynoupyeio Tadeiag kar oty edikr) éxdeon Tou Ppetavikoy
Ynoupyeiou TToAépou. Amartoupe Ty (fiect €MOTPOQN TV ApXAMONOYIKGV Inoaupev mou KAammkav and toug Nall katd )
diapketa tov etov 1941-1944.

Nicola Caputo (S&D). — La designazione del 2018 quale Anno europeo del patrimonio culturale rappresenta
un’occasione preziosa per promuovere le nostre eccellenze culturali come risorsa condivisa, frutto di una storia secolare.
In un’epoca caratterizzata da una crescente diversita culturale, il patrimonio culturale puo svolgere un ruolo importante
per la coesione della collettivita. Dai siti archeologici all'architettura, dai castelli medievali alle tradizioni popolari, fino
alle arti, il patrimonio culturale dellEuropa ¢ il cuore pulsante dell'identita e della memoria collettiva dei cittadini euro-
pei e come tale va salvaguardato e protetto. Senza contare che sono circa 300 000 le persone impiegate direttamente nel
settore del patrimonio culturale dell'Unione europea, che genera indirettamente 7,8 milioni di posti di lavoro.

Sul mio territorio vivo I'esempio virtuoso della Reggia borbonica di Caserta e di Pompei, ormai volano per I'economia
turistica di un'intera regione. Occorre darsi da fare, il 2018 ¢ dietro 'angolo. Ognuno deve fare la propria parte affinché
I'Anno europeo del patrimonio culturale si trasformi in una concreta opportunita per il rilancio dellimmagine del
Vecchio Continente agli occhi del mondo.

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani pfedsedajici, jd jsem tuto zprdvu podpofil a jsem velmi rdd, ze pravé rok 2018 byl
vybran jako Evropsky rok kulturniho dédictvi. My tim ukazujeme smér nasich priorit, ukazujeme, Ze kultura je skute¢né
hodnotou, kterd méd zvldsté v téchto letech sviij velmi kliCovy vyznam, a to myslim i pro budoucnost Evropy jako
takové, protoze kultura definuje nds, jaci jsme, a odrdZzi i nase okoli.

Chci podpoiit to, Ze se navysil rozpocet, byt mdlo, ale zdroven chci ocenit to, Ze se rok 2018 kryje i s rokem oslavy
Ceské a ceskoslovenské stétnosti, protoze v roce 2018 si Ceskd republika (respektive Ceskoslovensko) pfipomene sto let
od nabyti samostatnosti. Myslim si, ze bude velkou vyzvou pro vlddu Ceské republiky, aby nasla dostatecnd propojenf na
akce, které souvisi s evropskym kulturnim dédictvim. Zatim mdm pocit, Ze se tomu tak pfili§ nedgje.

Marek Jurek (ECR). - Pani Przewodniczaca! Ogloszenie Europejskiego Roku Dziedzictwa Kulturowego to bardzo dobra
okazja, zeby przypomnie¢ o tym, ze Europa istniala setki lat, zanim powstala Unia Europejska. Europa wylonita si¢ po
upadku Imperium Rzymskiego, wtedy kiedy w czasie wiekow ciemnych $w. Benedykt rozjasnial jej przestrzen swoimi
klasztorami. I to o tej Europie $w. Jan Pawel Il powiedziat w Gnieznie na zjezdzie prezydentéw Europy Srodkowej, ze
zawiera bardzo wiele doplywow ta rzeka, ale jej gléwny nurt to chrzescijanstwo.

Jest jeszcze jeden powdd, zeby przypomnieé potrzebe pamigtania o naszym dziedzictwie. Bardzo malo widzimy go w
naszym gmachu Parlamentu Europejskiego, w obu naszych gmachach. Tu nie widzimy ani Karola Wielkiego, ani $wigtej
krélowej Jadwigi, ani soboréw powszechnych, ani Bitwy Warszawskiej, kiedy nasi dziadkowie ocalili $wiat przed bolsze-
wizmem. Pora sobie przypomnie¢, ze Europa jest rzeczywisto$cig, ktérej mamy stuzy¢, to nie my ja stworzylismy, my ja
mozemy tylko chronié.
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Sedn Kelly (PPE). — A Uachtardin, v6tdil mé i bhfédbhar na tuarascéla seo agus dar nddigh td sé tdbhachtach go gcuiri-
mid béim ar dr gcultdr oidhreachta agus aontaim go mor leis an moladh atd ann go mbeadh an bhliain seo chugainn ina
Bliain Chultdir Oidhreachta na hEorpa. Thabharfadh sin seans ddinn aird agus aitheantas a thabhairt ddr n-oidhreacht
agus, go hdirithe, an phdirt a ghlacann cultir i saibhreas dr saol i gcoitinne agus i bhfas gheilleagar na hEorpa. Freisin,
ba mhaith liom nach ndéanfaimid dearmad ar scéalaiocht mar chuid den oidhreacht sin. Nilim ag caint faoi scéalta a
dhéanann daoine suas, ach scéalajocht a insionn ddinn faoindr n-oidhreacht agus go hdirithe ar n-oidhreacht Chriostuil
atd an-saibhir san Eoraip agus a nascann sinn le chéile. Agus mar fhocal scoir, nd déan dearmad ar spért mar chuid dar
geultar oidhreachta chomh maith.

6.4. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogdlny UE - Komisja Europejska i agencje wyko-
nawcze (A8-0150/2017 - Joachim Zeller)

A szavazdshoz flizott szébeli indokoldsok

Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Pani Przewodniczaca! Zawsze bede broni¢ tych pozycji budzetowych, ktére sg
dedykowane mlodym ludziom bez wzgledu na to, czy dotyczy to edukacji, czy rynkéw kreatywnych, czy takich pro-
gramOw stypendialnych jak ,Erasmus+”. Wazne jest, aby jednak te Srodki dedykowane wlasnie najmlodszym, najmlod-
szym na rynku, najmlodszym zdobywajacym edukacje, byly wydawane w sposéb nie tylko racjonalny, ale zgodnie z ich
interesami.

Apelowalem wielokrotnie o przede wszystkim likwidacje zalegloci — zalegloici wymagalnych i tych zaleglosci, ktére
pojawialy si¢ na skutek réznego rodzaju barier, takze biurokratycznych. Ciesze si¢, Ze to sprawozdanie, ktére konczy
2015 rok, wykazuje zmniejszenie zobowigzan wymagalnych dedykowanych wiasnie mlodym ludziom bez wzgledu na
to, czy to jest program ,Europa dla obywateli”, ,Kreatywna Europa” czy programy takie jak ,Erasmus+”. Mam nadzieje,
ze w roku 2016 sporzgdzone zostanie podobne sprawozdanie.

Note Maptag (ECR). — Kupia Ipoedpe, katayngioa mv ékdeon analhayng yia tov yevikd mpoimoloyiopd e Eupenaikng
Evaong, adiotepa yia v Euponaikr Enttponr), dwon Jewped 6w n dpdon e Evpenaikig Emtponrg dakatéyetar and adia-
@avela kat kakodioiknon. Tautoypova Ja fdeha va Vifw éva eupltepo dépa kar va Siapaptupnde, Siot ofuepa yneicape
nevipvia dUo exdéoeig anaAlaync twv opydvev e Euvpenaikig Eveons, kat 0Aa autd, mou eivar pia cofapr dadikasia, 1
oulmon, o é\eyxoc, éywvav xdeg ot pia ouliton, Mywv wpdv. Eivar adivatov —eipar PéPatoc— va unapyer coPapos éeyyog
NG AEITOUPYIOG TV OIKOVORIKOV OA®Y TV OpYAVICHOV Kot va pnopel kavelg va dwoet analhayr. Eyo katayngioa, dev édwoa
anah\ayn o€ Kavévav and Toug opyaviopous, petatl aAov diot dev éxet kapa cofapn culntion, dev éyve kavévag é\eyyog,
Kkt eidape €00 va yn@iloupe ™ pia ékdeon micw and v aAl ot pia dadikasia mou katd T yveun pou eivar 6verdog yia Tov
dnpokpatikd e\eyyo mou mpémet va ackel o Euponaikd Kowofouho.

6.5. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogélny UE - Rada Europejska i Rada
(A8-0131/2017 - Bart Staes)

6.6. Absolutorium za rok 2015: Budzet ogdélny UE - Trybunal Obrachunkowy
(A8-0151/2017 - Benedek Javor)

A szavazdshoz fiizott szébeli indokoldsok

Monica Macovei (ECR). — Doamnd presedintd, activitatea Curtii de Conturi Europene este de multi ani sub asteptari.
Sigur, depinde de asteptdrile fieciruia. De exemplu, Curtea de Conturi Europeand nu s-a ocupat de transparenta finan-
ciard a institutiilor europene, nu s-a uitat profund la modul in care se face managementul in toate institutiile europene,
de asemenea, conflictele de interese parcd nu au mai existat pentru Curtea de Conturi, politica de resurse umane, cum se
fac angajdrile, promovirile.
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Si, pentru ci am o mentionat conflictele de interese, sunt foarte ingrijoratd cd, din 2012, Curtea de Conturi Europeana
nu a mai ficut niciun raport special privind conflictele de interese, mai ales pentru agentiile care lucreaza cu industriile,
si este vital pentru sdndtatea si viata noastrd sd facd acest lucru si e vorba de agentiile din industria alimentard, agentiile
din industria farmaceuticd, cea chimic3, cea de constructie de avioane. Toate acestea sunt esentiale, pentru ci, atunci
cand e un conflict de interese intre functionarii europeni si industrii, noi toti avem de suferit. De asemenea, as vrea si
spun doar un singur lucru: in 2015, Curtea, desi a promis ci reduce cu 5 % personalul, a ficut noi angajari.

6.7. Absolutorium za rok 2015: Agencja ds. Wspolpracy Organéw Regulacji Energetyki
(ACER) (A8-0147/2017 - Inés Ayala Sender)

A szavazishoz fizott szobeli indokoldsok

Monica Macovei (ECR). — Doamni presedintd, si in cazul acestei agentii, ca si la Curtea de Conturi Europeand, am
votat impotriva descircarii de gestiune, pentru cd personal am constatat nereguli. La ACER, Agentia pentru Cooperarea
Autoritdtilor de Reglementare din Domeniul Energiei, s-au inregistrat multe nefunctionalititi si neregularititi si, atunci,
dupd cum am spus, nu am votat descdrcarea de gestiune.

Sunt probleme serioase in politica de resurse umane, politica de angajdri, de exemplu, in 2015, Agentia a angajat un
asistent de gradul 8, desi avea voie sd facd doar o angajare pentru gradul 5. Asta inseamnd mai multi bani, de unde i-a
luat si de ce Curtea de Conturi nu o sanctioneazd? Sau, un angajat care a castigat un proces impotriva Agentiei nu a mai
fost angajat, desi Agentia era obligatd si-l angajeze. Tot in 2014, seful serviciului administrativ a fost reclasificat cu un
grad foarte inalt, fiind in conflict de interese pentru cd era tocmai membru in comitetul care a decis sd facd aceste
promovdri. Prin urmare, nu am votat pentru ...

(presedintele a intrerupt vorbitorul).

6.8. Absolutorium za rok 2015: Europejski Urzad Nadzoru Bankowego (EUNB)
(A8-0079/2017 - Inés Ayala Sender)

A szavazdshoz fiizott szobeli indokoldsok

Krisztina Morvai (NI). — Elnok Asszony, ez az Eurdpai Bankhat6sdg tigy hirdeti magat, mint aki a fogyasztévédelemért
felel6s a bankok és tigyfelek viszonylatdban. Nem vagyok pénziigyi szakember, de jogdszként nem sokra értékelem a
munkdjukat, ha azt latom, hogy valahogy mégis csak létrejohetett ez a rettenetes, csaldson alapulé tn. devizahitel-kon-
strukci6, tobbek kozott ugye Magyarorszagon. Latom azt, hogy manapsdg is naprol napra lakoltatnak ki brutélis koriil-
mények kozott embereket, és csalddok tizezrei rettegnek a kilakoltatds rémétsl. Kérem szépen, hol van ilyenkor ez az
Eurdpai Bankfeliigyelet vagy Bankhat6sdg? Ezek az emberek még mindig fogyaszték, még mindig bankoknak az tigyfelei,
vagy volt tigyfelei, keriiljenek el és segitsenek ezeknek az embereknek, védjék meg a jogaikat! Es hol van az Eurdpai
Bankhatésag akkor, Elnok Asszonynak is jol ismertek ezek a fényképek, amiket azért dtadok, a Ferihegyi repiilGtéren
rohanjik le az embereket, kiszolgdltatott helyzetben, sietség kozben, a jdratukat keresve, harom banknak a képviselete
van ott, és iratnak ald megfontolatlanul, meggondolatlanul emberekkel elkételez8déseket. Kérem Elnok Asszonyt is sze-
mélyesen, hogy jirjon el ebben az tigyben!

6.9. Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Lekéw (EMA) (A8-0084/2017 - Inés
Ayala Sender)

A szavazdshoz flizott szébeli indokoldsok

Monica Macovei (ECR). - Doamni presedintd, de data aceasta vreau si motivez de ce am votat pentru descircarea de
gestiune in cazul Agentiei Europene pentru Medicamente si o si pornesc de la ceea ce multd lume spune, cd industria
farmaceuticd ne conduce lumea. Dar nu trebuie sd ne intimideze asta, noi trebuie s facem politicile care trebuie si legile
care trebuie pentru cetdteni. Pierderile inregistrate din cauza medicamentelor contraficute se ridicd in Uniunea
Europeand la 10,2 miliarde pe an. Este o sumd enormd. Si, mai ales, avem medicamente contraficute care imbolnivesc
oamenii, nu-i fac sandtosi. Din 2013 incoace Agentia a primit circa 40 de sesizdri in aceastd privintd si cred cd ar fi
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primit mai multe dacd putea sd aibd un sistem care s ii protejeze pe cei care sesizeazd. M bucur ¢d acum Agentia a
adoptat anul acesta o astfel de reglementare care o ajutid si verifice acuzatiile cu privire la nerespectarea standardelor
medicamentelor si protejand, in acelasi timp, avertizorii de integritate.

6.10. Absolutorium za rok 2015: Agencja Unii Europejskiej ds. Bezpieczenistwa Sieci
i Informacji (ENISA) (A8-0115/2017 - Inés Ayala Sender)

A szavazdshoz flizott szobeli indokoldsok

Notn¢ Maptag (ECR). — Kupia Mpoedpe, katayrgioa my analkayf} tou 2015 tou Opyaviopot ¢ Eupendikis Eveong yia
™mv acpaleia tov Atktbov kar [TAnpogopiov tou ENISA kat e€nyoupar yiati. O opyaviopog dpidnke kat eykataotodnke oto
HpaxAeio g Kpftng ad\d and v npatn ouypn n nyeoia tou fideke va uyel and to Hpaxheio g Kprte kar pedodevoe
dagopoug tpodmoug, tol diEonace OUCIACTIKA TOV OPYaviopo ot SUO TUAHATA: O £V SIOKITIKO TUMHA KAl O EVaL TEXVONOYIKO,
Kat TO TERVONOYIKO TN To petépepe oty Adfva. To dtowntikd tunpa napépeve oto Hpakhelo, oe éva xopo 4,5 xthddwv
TETPAYOVIKGV, OTOU €ival eyKateotnuevo kat gihogeveitar ywpic va undpyouv ¢6oda. Exouv dnuioupyndel ¢£oda and wyv amno-
gaon va petagepdel o ENISA 1) tufpa tou oty Adfva, mpdypa mou em@épel €50da yio To SOKNTIKG KAt Yo T KTpid.
Awpaptopopar v aut) v anapadext katdotaon! Aev mpokertar va doow anaAlayr] o8 aUTOV TOV OpyavIoRO Kal mMOTEV®
ot mpénel va eleyyUel apeca 1 dpaoTNPLOTNTA TG NYESIAS AUTOU TOU OPYaVIGHOU.

6.11. Absolutorium za rok 2015: Europejska Fundacja na rzecz Poprawy Warunkéw
Zycia i Pracy (EUROFOUND) (A8-0111/2017 - Inés Ayala Sender)

A szavazdshoz fizott szobeli indokoldsok

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani predsedajici, my jsme dnes hlasovali o padesiti dvou absolutoriich pro orginy a
agentury Evropské unie. Jd bych se chtéla vyjadfit ke dvéma. Tim prvnim je Eurofound, coZ je agentura, se kterou
mam konkrétni zkuSenosti pfi vyuZzivani jejich studii a publikaci ve Vyboru pro zaméstnanost a socidlni véci. Tato
agentura hospodafila v roce 2015 s 20,86 miliardami EUR. J4 se domnivdm, Ze tyto prostfedky jsou vyuZziviny efek-
tivné. My se budeme snazit v rimci novelizace legislativniho podkladu pro Eurofound jesté tuto ¢innost vice zefektivnit.
Myslim, Ze absolutorium bylo udéleno opravnéné.

6.12. Absolutorium za rok 2015: Europejska Agencja Zarzadzania Wspélpracy
Operacyjng na Zewnetrznych Granicach Pafstw Czlonkowskich Unii Europejskiej
(FRONTEX) (A8-0137/2017 - Inés Ayala Sender)

A szavazdshoz fizott szobeli indokoldsok

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani predsedajici, jedn se tedy o absolutorium pro agenturu Frontex, jejiz prostiedky byly
v roce 2015 navyseny o 46 %. Ja se domnivam, Ze vzhledem k prioritdim Evropské unie, coZ je ochrana vnéjsich hranic,
bylo toto navySeni naprosto namisté. Diky navy$enym prostfedkiim mohla agentura zachranit statisice lidskych Zivotd,
dokonce uvadime ¢islo 250 000 lidi na mofi.

vvvvvv

bezpe¢nost, aby nedochizelo ke zbyte¢nému zdvojovani aktivit, a tim padem i plytvani zdrojii. Je dobfe, Ze tato agen-
tura dostala zprdvu Ucetniho dvora, kterd uvddi, Ze byly prostfedky uhrazeny v souladu s vytyCenymi cily.
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6.13. Zarzadzanie flotami rybackimi w regionach najbardziej oddalonych (A8-0138/2017
- Ulrike Rodust)

A szavazdshoz fiizott szobeli indokoldsok

Ulrike Rodust (S&D). - Frau Prisidentin! Es hat zu meinem Bericht einen Anderungsantrag gegeben — ich habe diesen
Anderungsantrag abgelehnt. Meine Griinde hierfiir habe ich gestern im Plenum erldutert. Zusammengefasst ist dieser
Anderungsantrag meiner Meinung nach mit der gegenwirtigen Gemeinsamen Fischereipolitik nicht konform. Da der
Bericht jedoch hilfreiche Dinge beinhaltet, habe ich mich bei der Abstimmung iiber die Entschliefung enthalten, statt
gegen die EntschlieBung zu stimmen. Fiir den Bericht konnte ich in diesem Fall nicht stimmen, da ich in meinem
urspriinglichen Berichtsentwurf eine Zweiteilung vorgenommen hatte: Was ist unter der gegenwirtigen GFP moglich,
und was sollte bei einer potenziellen zukiinftigen GFP beriicksichtigt werden? Diese Zweiteilung wurde im Fischereiaus-
schuss weggestimmt. Das heif3t, die offentliche Forderung soll nun unter der gegenwirtigen GFP garantiert werden. Eine
Forderung auf Basis des Artikels 349 des Arbeitsvertrages unterminiert meiner Meinung nach die Kohidrenz dieser
gemeinsamen Politik.

Rosa D’Amato (EFDD). — Le regioni ultraperiferiche sono state storicamente svantaggiate, non solo dalla loro condi-
zione geografica ma anche da scelte politiche miopi e condizionate dagli interessi del Vecchio Continente. Per questo
appoggio con favore la relazione Rodust perché tutela la piccola pesca e la salvaguardia dei pescatori. Nelle regioni
ultraperiferiche i piccoli pescherecci rappresentano la stragrande maggioranza delle imbarcazioni immatricolate e spesso
sono le sole a difendere i loro mari dalla pesca illegale delle grandi flotte extra UE. La pesca che si difende qui ¢ la pesca
sostenibile, quella citata nell'ultima riforma della politica comune e che non viene in nessun modo minacciata da queste
imbarcazioni, che tra l'altro detengono solo una percentuale minima delle quote di pesca nei loro mari.

Mutatis mutandis la stessa pesca che dovremo difendere nei nostri mari purtroppo ¢ minacciata da grandi pescherecci
del Nord Europa e non solo. E la pesca portata avanti da piccoli pescatori, troppo spesso con imbarcazioni improvvisate
e proprio per questo anche poco sostenibili e sicure. Allora utilizziamo cio che abbiamo, usiamo i fondi strutturali,
usiamo il FEAMP per supportare i nostri pescatori. La politica comune della pesca non ¢ perfetta, soprattutto per il
nostro Mediterraneo, ma proprio per questo dovremo fare di tutto per supportare la pesca locale, nel pieno rispetto dei
limiti imposti dalla legge e dalla sostenibilita ambientale.

Igor Soltes (Verts/ALE). — Mislim, da je trajnostni ribolov, pri katerem se uporabljajo tradicionalna orodja, podlaga za
uspesne obalne skupnosti, prav tako pa to prispeva k prehranski varnosti v najbolj oddaljenih regijah.

Zato je pomembno, da se cilje prehranske varnosti lokalnega prebivalstva vklju¢i v lokalno ribistvo, saj je na Zalost
prehranska varnost v najbolj oddaljenih regijah danes preve¢ odvisna od uvoza. Poleg tega se v najbolj oddaljenih regijah
nahajajo raznolike male skupnosti, ki mocno slonijo na tradicionalnem obalnem in malem ribolovu in za katere je
ribolov pogosto edini nacin zasluzka.

Mislim, da je potrebno e posebno pozornost nameniti zai¢iti morskih bioloskih virov okrog najbolj oddaljenih regij in
da je treba posebno pozornost nameniti seveda tudi ribolovu.

Zato bi moral biti ribolov v vodah najbolj oddaljenih regij dovoljen le za ribiska plovila, registrirana v pristanis¢ih teh
regij, in tu seveda mora tudi Evropska komisija narediti svoj korak in prevzeti za najbolj oddaljene regije neko odgo-
vornost na pomorskem podrocju.

José Indacio Faria (PPE). — Senhora Presidente, votei a favor deste relatério porque considero que a pesca sustentavel,
utilizando artes tradicionais, constitui a base da prosperidade das comunidades costeiras e contribui para a seguranca
alimentar nas regides ultraperiféricas.

As regides ultraperiféricas encontram-se numa situagdo tnica no seio da Unido Europeia.

Num contexto natural marcado pela insularidade, pelo clima tropical e por um relevo acidentado e vulcnico, estas
regides encontram-se muito afastadas do continente europeu, como ¢ o caso, no meu pais, dos Acores e da Madeira.
Mas tém uma relevincia historica, desempenham um papel estratégico na protegdo das rotas maritimas da Europa e na
defesa das suas fronteiras exteriores.
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Nos dltimos anos aumentou a pressio de pesca na zona econdmica exclusiva de algumas RUP, entre as 100 e
as 200 milhas, sendo a pesca exercida predominantemente por frotas ndo pertencentes as respetivas RUP.

A Unido Europeia, geograficamente projetada sobre quatro mares e dois oceanos e rodeada de ilhas, deve proteger os
seus recursos bioldgicos marinhos e criar medidas de apoio aos seus navios de pesca artesanal e tradicional, dos quais
depende a sobrevivéncia de muitas comunidades pesqueiras das RUP.

Nio nos podemos iludir, o que estd aqui em causa é a defesa da sobrevivéncia do sector das pescas nas RUP.

6.14. Inicjatywa przewodnia UE dotyczaca przemyslu konfekcyjnego (A8-0080/2017 -
Lola Sianchez Caldentey)

A szavazdshoz fizott szébeli indokoldsok

Igor Soltes (Verts/ALE). — Dejstvo je, da tekstilni in oblacilni sektor zaposluje kar 60 milijonov ljudi po vsem svetu in
ustvarja veliko delovnih mest, zlasti v deZelah v razvoju.

Ampak vseeno je potrebno omeniti, da omenjeni sektor predstavlja najvisji riziko za krenje ¢lovekovih in tudi pravic na
podro¢ju delovnih razmerij, zato tudi $tevilni delavci v sektorju oblacil ne zasluZijo place, ki bi bila dostojna, tudi dovolj
velika za preZivetje.

In vecina krsitev tako delovnih pravic kot ¢lovekovih v tem sektorju je povezana z razli¢nimi vidiki, tudi pravic delavcev,
ki se jim odreka pravica do sindikalnega zdruzevanja, pravzaprav tiste temeljne pravice, ki veljajo na delovnem podrogju,
in tistih temeljnih delavskih pravic, vklju¢no s krajo pla¢, prisilnim delom, prenizkimi placami, samovoljnim odpuscan-
jem, nevarnimi delovnimi mesti, nezdravimi delovnimi razmerami.

In tu seveda mora tudi Evropska unije prevzeti svoj del odgovornosti v smislu zakonodajnih predlogov, ki bodo one-
mogocali tovrstna razmerja.

José Indcio Faria (PPE). — Senhora Presidente, votei a favor deste relatério porque me lembro bem de que em 2013
desabou um prédio de trés andares onde funcionava uma fabrica de tecidos no Bangladeche, revelando o incumprimento
das normas bésicas de seguranga e o lado obscuro da inddistria de roupas internacionais.

Nesta tragédia morreram 377 pessoas. A dura realidade é que, nos dias de hoje, a mio-de-obra da inddstria do vestudrio
a nivel mundial é maioritariamente feminina. Cerca de 85% dos trabalhadores do setor sio mulheres que muitas vezes
enfrentam condi¢des de trabalho dificeis e muito mal remuneradas e onde o trabalho infantil é uma triste realidade.

Por tudo isto, considero muito importante que a Comissdo proponha legislacdo vinculativa no setor do vestudrio, por
forma a assegurar que a Unido Europeia e os seus parceiros comerciais e operadores cumpram a sua obrigacdo: respeitar
os direitos humanos e as mais elevadas normas sociais e ambientais.

Este relatério demonstra que a Europa reconhece a necessidade da existéncia de condicBes equitativas para proteger os
trabalhadores do dumping ambiental e social.

Adam Szejnfeld (PPE). - Pani Przewodniczgca! Rozmawiamy na temat bardzo waznego sektora przemyshu, poniewaz
zatrudnia on dziesigtki milionéw ludzi na calym $wiecie, a szczeg6lnie kobiety, ktore na rynku, zwlaszcza w krajach
biednych, rozwijajacych si¢ maja bardzo duzy problem z uzyskaniem pracy.

Przemyst ten dotykaja rézne patologie dotyczace tamania praw czlowieka, praw pracowniczych, ochrony $rodowiska,
BHP etc. Dlatego wazne jest, zeby Unia Europejska, jako lider walki o cywilizacyjne wartosci, wprowadzala je w tamtych
krajach. Musimy jednak pamigtal o tym, ze te procesy muszg by¢ ewolucyjne, a nie rewolucyjne, bowiem gdybySmy
chcieli wymaga¢ od tych krajow natychmiastowych standardéw, takich jakie obowiazuja w Europie, mogliby$Smy osiag-
na¢ skutek odwrotny do zamierzonego.
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6.15. Aktualny stan koncentracji gruntow rolnych w UE: jak ulatwi¢ rolnikom dostep do
gruntéw? (A8-0119/2017 - Maria Noichl)

A szavazdshoz fizott szobeli indokoldsok

Momuun Hekos (S&D). — I-xxo [Ipencenaren, cratuctukara nokassa, e B EBponeiickms cbro3 efsa 3% OT 3eMefierumuTe KOH-
Tpormpar 52,5% ot 3eMeferickara 3eMsl. B bbirapus cratmcrukarta e oule no-npuTecHUTENIHa — caMo 1,5% OT BCUMUKM perncTpu-
paHM cTOmaHcTBa 00paboTBaT 82% OT 3eMATA B CTPAHATA. B Te3M CTOMAHCTBA ce KOHIEHTPUPAT OCHOBHMTE (MHAHCOBY PECYPCH.

Eponeiickure cyGcmmm TpsbBa 1a HOCTMIAT IO MO-TOJIsiM Opoil OeHeuimMeHTH, 33 Ja Ce MOCTUTHE PAaBHOMEPEH U CIIPaBe[UlNB
pactex B Cbio3a. 3emsta MOXe Ja Oboe cOOCTBEHOCT, HO € ¥ MyOnuyHO Graro, OT KOETO NMPOMBTMYAT COLMATIHNUTE 3aTBIIKCHNMS.
CuItHO BSIpBaM, ue 3eMI — IbpXKABHA MM OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, He TpsiOBa ma Gboar mpopaBaHu. BMecTo TOBa — €IMHCTBEHO Ha
Ce [1aBaT 0N HaeM: [ ce [aBaT IOJ] HAeM Ha HauMHaemy gepmepy, MITau pepMepu MIM A ce OaBaT 33 MAJKV CTONAHCTBA. Ypes
3aMa3BaHETO Ha 3eMUTE Ce [1aBa BB3MOXKHOCT IIPM HYXJa []d ce BbPBM TOUHO B IPABWIIHATA I0COKA.

Krisztina Morvai (NI). - Elnok Asszony, nagy 6rommel szavaztam meg ezt a jelentést a termdéfoldrablasokrél. Vildgos,
hogy két formdja van. Az egyik — gondolom, bolgér képvisel§ tirsam is ezt aldtimaszthatja — a kilf6ldiek altali f6ldrab-
las. Itt a megoldas, ahogy elmondtam a vitdban is, az lenne, hogy ki kell venni a terméfoldet a t6ke szabad dramldsa
fejezetbdl, hiszen nem spekuldciés céli t6kérdl, hanem a helyi gazddk megélhetésének forrdsar6l van szd. A madsik
foldrablasi forma pedig a helyi oligarchdk csalé pélydzatok ttjan vald csaldrd foldszerzése. Itt pedig kettds kotelezettség
van. Az egyik az igazsdgszolgdltatisnak, a helyi igazsdgszolgaltatdsnak a fellépése, ugye az iigyészségeknek fel kellene
venni a munkdt e vonatkozdsban. A mdsik pedig, hogy ez az a teriilet, ahol az Eurdpai Unidnak is fel kellene 1épni,
hiszen hatalmas hektaralapt timogatdsokat, eurdpai unids kozpénzeket kapnak ezek az emberek.

Jifi Pospisil (PPE). — Pani pfedsedajici, jd jsem tuto zprdvu nakonec nepodpofil, zdrZel jsem se, i kdyZ jsou tam nékteré
dobré pasaze tykajici se podpory malych a stfednich zemédélcti na venkové. Ja si opravdu nemyslim, Ze roli Evropské
unie je zasahovat do vlastnické struktury piidy na venkové. Toto je opravdu véc, kterd maze byt velmi nebezpecna.
Nerad bych se dockal toho, Ze zde budeme vyzyvat k tomu, aby byl nékdo vyvlastiiovdn a né¢i majetek byl na zdkladé
pravnich pfedpisti omezovan.

Myslim si, ze bychom méli ctit prévo vlastnické jako zdkladni pravo demokratického prévniho stitu a méli bychom
pfipadné nechat na clenskych stdtech, zda v uréitych pfipadech néjakym zplisobem omezi naklddani se zemédélskou
ptdou. Ja toho nejsem piiznivcem, a i kdyZ se mi tfeba nelibi, Ze se vlastnictvi koncentruje v rukou pouze urcitého
procenta zemédglcd, tak vlastnictvi vzdycky budu ctit, budu ho obhajovat a budu ho respektovat. Takze pozor, abychom
se nedostali nékam, kde bychom byli v rozporu s principy pravniho stitu.

6.16. Sytuacja w  Wenezueli (RC-B8-0270/2017, B8-0270/2017, B8-0271/2017,
B8-0272/2017, B8-0274/2017, B8-0275/2017, B8-0276/2017, B8-0277/2017)

A szavazdshoz fiizott szébeli indokoldsok

Igor Soltes (Verts/ALE). — Vsaki drzavi, ki se znajde v teZavah ali ekonomski krizi, je potrebno pomagati, priskociti na
pomo¢ in nuditi ustrezno podporo in to seveda velja tudi za Venezuelo.

Seveda pa pri tem je treba uporabiti demokrati¢ne standarde, demokrati¢ne postopke in se seveda zavedati, da vsaka
drZava seveda sama znotraj sebe odloca v bistvu o svoji prihodnosti. In najbolj demokrati¢en nacin izrazanja, seveda,
upostevanja ljudske volje so volitve. In tudi v Venezueli ni ni¢ drugace.

Vsekakor pa je treba odlo¢no obsoditi vsekakr$no nasilje in pa seveda krSenje svobos¢in in ¢lovekovih pravic, omeje-
vanje pravic, svobode izraZanja in medijske svobode in pa seveda tudi obsoditi vse tiste krSitve, ki namerno ali nena-
merno rusijo oblast ne na demokraticen nacin, se pravi z nasiljem, ne pa s samimi volitvami.

Pa mislim, da tu mora tudi Evropska unija narediti svoj korak, zato sem tudi pri tem porocilu se zadrzal.
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Mapia Znupdxn (PPE). — Kupia TTpoedpe, auto mou oupfaiver ot Beveloutha ofjpepa eivar fadid aviouyntiko yia 6houg edo
otnv Eupomn kat éoupe kadnpepiva vekpolg. Nekpoug mou €xouv Zemepaoet toug 26 Tov Tehevtaio prjva, 437 Tpavpartie,
1289 oulnyeis. Aekatéaoepis dnpootoypapot €xouv cuN@DeL kar 106 £xouv dexdel emideon Tig Teheutaieg Téooepic efdopa-
dec. O1 Qulakég €xouv vepioel pe oTehéxn TG avTimoAiTevoT|S, Exoupe meptoodTepous amd 100 mOATIKOUG KPATOUHEVOUG Kat €
auTodv Tov katdhoyo mepapfavovtar OAoL ot NYETES TG aVIIMOMTEUONG.

Shuepa, kupia Tpoedpe, oto Eupwmaikd Kowofouhio katadikdoape T ouveyilOpevn avTIOUVTAYHATIKY KATdAuon g dnpok-
patikng tagng ot BeveCoudha, kakéoape v kupépvnon g Bevelouéhag kat To Avertato Awactiplo va oefactolv to TOv-
Taypa, {ntioape avapesa ota aMa dagulagn e dakpione ka g avebaptnoiag tev eouciav kal dpeon amelevdépaot
ONoV Tev moMTIKGV kpatoupévev. Eivar mpaypata autovonta. Avotuyog oxt yia v opada tg Eupenaiknic Apiotepds, 1 onoia
AMOQACLOE VA [NV TPOCUTIOYPAYEL TO YPLOPA HAG Kal TO epaTpa eivar anho: Mnopolv ot eupwmdikes KUBEPVIOELS va £xouv
kowég akieg kat kowvolg otoxoug pe TNV KuPépvnon e Bevelouéhag, va dratnpouv exhektikés ouyyéveies; H amavinon pag
oTuepa eival OTL KATL TETOL0 aVTLTIETAL OTIG PACIKEG APYEC TIOU [AG EVAVOUV.

Beatriz Becerra Basterrechea (ALDE). — Sefiora presidenta. Venezuela, sefiores, es hoy una tiranfa. No hay comida, ni
medicinas, pero el Gobierno liquida las dltimas reservas de oro, dispuesto a armar a medio millén de milicianos.

Al més puro estilo narco, el régimen chavista estd ejecutando a sus propios ciudadanos. Y, sin embargo, los venezolanos
no se rinden. No se rinden las mujeres desarmadas haciendo retroceder carros blindados. No se rinden los estudiantes
atendiendo a sus compafieros tiroteados.

Maduro, aislado y sefialado como dictador criminal, aisla a Venezuela sacdndola de la Organizacion de Estados
Americanos. Maduro pertenece al club de Pinochet, Videla, Fujimori. Videla tiraba a los opositores al mar. Maduro les
dispara a la cabeza.

Europa, el mundo entero, todos tenemos que tomar partido, porque la democracia es la dnica esperanza que le queda a
Venezuela. Restaurar el orden constitucional, liberar a los presos politicos y convocar elecciones. Este es el partido que
toma Europa.

Sefiores de Podemos e Izquierda Unida: o se estd con la mujer desarmada que detiene al blindado o se estd con quien da
la orden de disparar. Ustedes eligen.

Jifi Pospisil (PPE). — Pani pfedsedajici, jd jsem podpofil toto usneseni, které jasné kritizuje soucasnou politickou situaci
ve Venezuele. Jsem pfesvédcen, ze Evropa, resp. Evropskd unie se nemd zabyvat pouze vnitfnim trhem, svymi vlastnimi
problémy, ale Ze md byt strazcem lidskych prdv, svobody a demokracie i v jinych stdtech nasi planety. A proto je dobfe,
Ze se zabyvame situaci ve Venezuele a Ze pfijimdme toto tvrdé usneseni, které kritizuje soucasného prezidenta, ktery
udélal puc skrze nejvyssi soud vici parlamentu a nerespektuje vétsinu v parlamentu, kterd je v opozici vii¢i prezidentovi
Madurovi.

I kdyZ nae usneseni bohuZel spiSe bude mit asi deklaratorni charakter a situaci ve Venezuele pfili§ nezméni, tak si
myslim, Ze je velmi dobré — a to usneseni to jasné nastoluje — podporovat demokratické sily ve Venezuele, podporovat
tam opozici proti prezidentu Madurovi a udélat vie pro to, aby tento tyran byl svrzen a nahrazen alespori trochu
demokratickou vlddou.

José Indcio Faria (PPE). — Senhora Presidente, votei a favor da resolucdo sobre a Venezuela porque entendo que perante
o aumento da intensidade dos confrontos verificados naquele pais, e da brutal repressio do regime que ji causou, num
més, mais de 20 mortes, esta é uma forma de esta casa condenar esta violéncia e apoiar o povo venezuelano e os
portugueses que ali vivem nas suas legitimas aspiragdes a uma mudanca de regime, que permita enfrentar a grave
crise humanitdria criada por Maduro, desarmar os coletivos armados, libertar os presos politicos, restabelecer a inde-
pendéncia judicial e os poderes da Assembleia Nacional e, com a instituicio de um governo de transi¢io de salvacio
nacional, convocar finalmente elei¢des livres, gerais e democrdticas, devidamente supervisionadas por observadores
independentes.

Hoje mesmo foi comunicada uma espécie de Venexit na sequéncia do antincio de Maduro de retirar a Venezuela da
Organizacdo de Estados Americanos, isolando-se, assim, ainda mais da comunidade internacional.
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Nio podemos ser cumplices pelo siléncio ou pelo recurso a eufemismos de um regime totalitirio que viola impune-
mente os direitos humanos e conduz o seu préprio povo a uma situagdo de miséria e de conflito social e politico.

Os venezuelanos, que tdo generosamente acolherem durante décadas milhares e milhares de emigrantes europeus, pre-
cisam agora mais do que nunca do nosso apoio e da nossa solidariedade.

Elnok asszony. — Ezzel lezdrom a szavazdshoz ftizott indokoldsokat.

7. Korekty do glosowania i zamiar glosowania

8. Decyzje dotyczace niektorych dokumentéw: patrz protokét

9. Skladanie dokumentéw: patrz protokét

10. Przekazanie tekstow przyjetych w trakcie obecnego posiedzenia
11. Kalendarz nastgpnych posiedzen: patrz protokot

12. Przerwa w obradach

(Az iilést 14.05-kor rekesztik be.)
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Skrty i symbole
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Procedura konsultacji

Procedura zgody

Zwykla procedura ustawodawcza, pierwsze czytanie
Zwykla procedura ustawodawcza, drugie czytanie

Zwykla procedura ustawodawcza, trzecie czytanie

(Typ procedury zalezy od podstawy prawnej zaproponowanej w danym projekcie aktu.)

Rozwinigcia skrotéw nazw komisji parlamentarnych

AFET
DEVE
INTA
BUDG
CONT
ECON
EMPL
ENVI
ITRE
IMCO
TRAN
REGI
AGRI
PECH
CULT
JURI
LIBE
AFCO
FEMM
PETI

DROI
SEDE

Komisja Spraw Zagranicznych

Komisja Rozwoju

Komisja Handlu Migdzynarodowego

Komisja Budzetowa

Komisja Kontroli Budzetowej

Komisja Gospodarcza i Monetarna

Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych

Komisja Srodowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci
Komisja Przemyshu, Badafi Naukowych i Energii

Komisja Rynku Wewngtrznego i Ochrony Konsumentéw

Komisja Transportu i Turystyki

Komisja Rozwoju Regionalnego

Komisja Rolnictwa i Obszaréw Wiejskich

Komisja Ryboléwstwa

Komisja Kultury i Edukacji

Komisja Prawna

Komisja Wolnosci Obywatelskich, Sprawiedliwosci i Spraw Wewnetrznych
Komisja Spraw Konstytucyjnych

Komisja Praw Kobiet i Réwnych Szans

Komisja Petycji

Podkomisja Praw Czlowieka

Podkomisja Bezpieczenstwa i Obrony

Rozwinigcia skrotéw nazw grup politycznych

PPE

S&D

ECR
ALDE
GUE/NGL
Verts/ALE
EFDD
ENF

NI

Grupa Europejskiej Partii Ludowej (Chrzescijafiscy Demokraci)

Grupa Postgpowego Sojuszu Socjalistow i Demokratow w Parlamencie Europejskim
Grupa Europejskich Konserwatystow i Reformatoréw

Grupa Porozumienia Liberaléw i Demokratéw na rzecz Europy

Konfederacyjna Grupa Zjednoczonej Lewicy Europejskiej/Nordycka Zielona Lewica
Grupa Zielonych/Wolne Przymierze Europejskie

Europa Wolnosci i Demokracji Bezposredniej

Grupa Europa Narodéw i Wolnosci

Niezrzeszeni
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